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" . The, Chhandogya Upagisad (Chap. VIIT, §§ 7—11)
ddscribes the efforts of Virochana the Asura and Indra
theAryatomlineM After a preliminary training

of “full thirty;two years,” both approachel the preceptor

. Prajapati. *% The Self you sec reflected in the eye, that

is Atman,” sayeth the Master. mwhﬁn
_shining syjord, saw his well-fed, well-clad image and
yent out to adv¥e his people to bury the dead supplied
- with clothmg and food. Indra had his doubts and
persisted many* more  thirty-two years ”, till the answer
came-evamevarsa.  Some students Nave seen only the
diversities of Indian history, I have striven to seek out
their underlying unity. Our view-points differ, due to
a differenge dn nistha and a&&ﬂ.ﬁw
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. LECTURE L
INTRODUCTION : THE INSCRIPTIONAL EPOCH.

_ Line 16 &f the Hathigampha inseription of Kharavela
LN ‘the Kumari hill (Udayagiri) about 38 wmiles to the
east of Bhuvanesvar in Oriﬁwads‘——

o

# & % Muriyakile vochhimn (e 7] eha choyathi-amgasa-

® ~tikam turiyam upadayati * * * 7

. * * < in the Maurya epoch ete. * *°

g This' Mauryan epoch ushers inthe inscriptional era
f India and deserves an accurate appreciation. Kada and
- T#90 are two time-honoured terms denoting a cyel of
* civilisation?. Civilisation is a complete outlonk on life
and cannot be identified with any part of it. Obviously
therefore, Muriyakdls musf refer to g change in view-
point and a perceptible disassoeiation from®the past. And
yet the obvious is often missad in the reconstruction
of history. _ So scholars started by identifying some parti-

1 JLBQ.R.S., XIII. Pt. 1II-TV, p. 236. ;

2 To be clearly distingaished from dynastic or regnal yearss cf. Appendix,
4 ’Hnrivaméa Bk. 1[I, Bhavisya-parva. Notg the uss of tadyuge (41), yugante
- (15} Kahyuge (41) ete. cf. also the Yuga-Pmd%a which deals with an epoch
and not w:th a fraction of it. This confusion between K¢la and dynastic or regnal
count is hardly justifiable in view of the explicit - deseription by VijfianeSvara
commenting on thge traditional method recorded by YajRavalkys, Acharadhyiya,

320~Kilena cha dvividhena, Saka-nypatita-ripena samvatsara-ripena cha,
= s g oo
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cular detail® —social, religious or politic;sl—wit}l the

Mouryan epoch itself and then set about discovering

reasons : in the words of Phidippides to Strepsiades”—
“I1think I shall certainly persuade you ; so tha.t when

you have heard, not even ygu yourself wilksay any thmg
against it.’* .

o
Jayaswal® ascribes (he use of Muriya-kala to a reli-

gious motif. But Kbaravela was a Jain 3. Whv shou]d
he reckon by the Muriya-kila ? In his eighth year he had
invaded Goradha—giri® and must have known Asoka’ s
inseribed caves in the Barabar Hills.” He was not yn-
aware that Asoka was the most famous Maurya and the

Muriya—kala must evoke memories more of the, Buddhist’

- Asoka than of his grandfather Changragupta of supp(ged
Jain tendencies.® Nor could Kharavela be expected &
have any special reason to look to Magadha for personal

1 The fundanpnt:ﬂ difference beftveen the idea of » Yuga or Kala and dynas-
or regnal reckoning is incidentally borne out by Kielhorn’s remark—* The list
includes all inscriptions known to me which are dated according to the Saptarsi
era, the era of Buddha's Nirvana, and the Malava-Vikrama, K»lachuri-Chedi, Gupta
" Valabhl, Harsha, Newar, Lugshmanasena, Simba and *Gaigeya eras. But it
" contains only 21 inscriptions dated exclusively according to the Saka era, and none,
which are dated accoding to the era of the Kaliyuga”—Ep. Ind. vol, V. Appendix,
p- 1, “A List of the Inscriptions of Northern India From About 400 A.D.” Kaliyuga
includes all the ahove eras. Similarly Muriyakalam stands for Jthe whole e
9 Aristophanes, The Clouds, }{c\
3 The reading RajaeMuriya-kale (J.B.O.R.S,, 1917, pp; 449-50, 459) is
purely fictitious: gmmmatically r@ja-muriya is an sbsurdity.
4 J.BO.R.S., XIII, p. 236,

-

5 Kharavela inser., 1. 12,

6 Ibid., l.6. B
7% Jackson. J.B.O.R.S. , 1915, pp. 159-171. .
8 Heart of Jainism, pp. 70-72. >
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gaidwce Quite the contrary. Tine 12 says that king
Nanda of Magadha had taken away the image (Samni-
vebam) fnown as ‘“ the Jina of Kaliiga = to Pataliputra.
Kharavela brotight it back toeOrissa (Kharavela inscr. 1.
* 12); Jagaswal® explains 'ﬁ’lhm as a mark of respect.
“I\Tgmia was a Jaﬁ ﬁ& CArrying
as a mark of .
<eular idol is known in later history. "3 The whole con-
“tention is startling. ~ Later history knows no such instance.
An ohgeet or Q!aoe of worship can not be remowved
mthout violation of its sanctity.® Eternal existenee in

itu is eyer insisted on.* cf. the Bhitari Stonem
Igsoupbmn of Skandagupta lines 17-8 : pratima m
pmtmm tasya W s{u)- pratitas=chakar=eman
ylavad=a=tchandrastarakem® * to endure as long as the
moon and stars may last.” ¢f. also the Gwaliar Stone
Inseription of Mihirakula lines 8-9 : Yavachharva—jata—
kal@apagahane vidyotate chandrama % # % éﬁm&ﬁm
—dhani tigthati [§ila (P)—pra] M"Mﬁﬁo rame® : * as

1 J.BO.RS., XIIL p, 245.

2 'mv&mmmu s Pmtisimmw PWW Nia-
kantha's Pratisthamayikha and Gaga Bhatta’s Parfadinakarody ota’ M{hﬁbo
dedication, conseeratioa and reconsectation of Mmggx Similarly, the

gemdval ef nn.ages is not rare in the Buddhist history, But the removal was
always geoeuxtated by some imminent risk or danger tdthe object of worship due

to natural or haman causes, But never asa trophy by adevetee | Against a like

i agsamption the wag protested--= if you love me so much, why did you kiek me

downstairs” ¥

3 It isa commplace of e administration based on script njunc
tion and popular sentingent, rrg;:]rg rdc:;ectsd by even the non-Hindu pé%
of the Jand

f Flegt, C.IL , 111, p. 54.
5 Ib?:tt 1L 18-9. "

6 Fleet,op eit. ,p. 163,
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long as the moon shines on the thicket that is the knot of
the braided hair of (the god) Sarva # # % When
Smka-rﬁja cut down the Redhi tree at Buddhz;—Gaya,‘
he.wished fo destroy the image'. On his way he pid to " .
one of his officers, “Weg must remove that statue bf
Buddha”. The image was concealed behind a hrick
wall—* the king’s body produced sores and his flesh rotted
off, and after a short while he died.” 2 4
- The Jaina inseriptions® breathe the same spirit, of
inviolability by removal. As late as 1652 Samt (=1595
A.C.) the Una—Kathiawad inscription in the Sahavalabag £
consecrates stupa-sahitah- padukah and desires—chiram
nandantu. Whatever, therefore, might be Kharavela's
reasons for adopting the Muriya-kdlas religioh was not
the only one. | * . _
~ Spooner* saw in the time of the Mauryas a new start
in Indian history. His instinct served him right. But
his conclusions outran his data. Mainly.on the onesided
interpretations® of the archaeological finds at Kumrahar®,
he postplated a Zoroastrian period of Indiam Ristory.” .
Smith®, Keith? and Thomas'® have questioned these

1 Beal, Buddhist Records of the Western World, vol. I, pp. 210 . 51

2 Watters, on ¥nan-Chwang, vol.I. p, 343. .
8 Jaina Inscriptions, collected and cowpiled by P. C. Nahar, Pt. IT, 1927,

p- 200, . >
4 J.R. A .8, 1515p. 415. : .

Ibid. , pp. 63—89, 406—55. .

A.S.R., 191314, pp. 45 . .

J.R.4. 8, op.cit. . N

J.R. A.S., 1915, pp. 800-2.

9 [Ibid., 1916, pp. 138—43.

10 id., 1016, pp. 862-6. .

W@~y o 0N
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interpretations. Spooner’s evidences are archaeological and
literary,! and they are singularly unconvincing. Bince
the refent extensive discoveries at Mahenjo—Daro,?

. 'Spoonsr’s reliance on Griinwedel® and Fergusson* that
" stdne architecture begins in India with the Mauryas with

a strdng Achaemenian influeneefias become out of date.
Similarly Biihler’s® view that the Kharosthi seript is to

® Be traced to the Aramaic elerks of Achaemenian rule has

been disproved by-the large number of inscribed seals in the
Indus valley going back to before 2700 B.C.6 “The

* presence of inseribed seals, sealings and other . objeets in

aMmost every guilding is sufficient indication that their
Wectipants must have been familiar with the art of
writing.”’d  And yet Spooner was essentially right in
sensing a new epo::h in “the conspiracy of silence on the -
Hindu part”®. But the silefee was relative. The Hari-
vaméa® and the Yuga-Purina in the Gargil—Ssmhita
describe the advent of this epoch. Kharavela continues
its reckoning® *, in the Muriya—Igla. ‘

The Mauryas themselves were hardly conscious of any
distinet beginning. They were (0o near in tim®. Asoks
2 o
L] *
1 Ibid, 1915, 415-20.
2° The Bimes of India Illus. Weekly, 1928, Jin. 15, 22, 99,
3 Grinwedel, Buddhistische Kunst in Indien, p. 17
4 Ferguswon, Indian and Eastern Architecture, 2nd. ed. vol. i, p. 138,
5 Bihler, Tydian Paleography | Fleet's tracsl. I. A. XXXIII, 1904,
Appendix ) p.19. o
6 Marshall, Times Ind. Illus. Weekly, op. cit., Jan. 22,
"7 Jbid. *
8 J.R.AS., 1915 p. 416 :
9 Kharavela inser. 1. 16,

V4 * 0
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always counts aecording to his regnal years : the eonquest
of Kalinga 8 years after his coronation ; visit.to Bodh-
Gaya, 10 years after his coronation ; the dedicatiog of the
Bar@bar caves in the 12th.eyear; in the Y4th year, he‘,
rebuilt the Kondkamana stipa ; 20 years after hiséorp-
nation, he visited the Kongkamana stiipa and the Lupbini
garden'. The phraseology never varies. Dasalatha®

uses the same. Unlike the Vikrama, Kalachuri, Gupty » ¥

and Gangeya® reckoning by their own eras, the Mauryas
do not count by the Muriya-kala. The cofcluding stage
of the preceding and the initial stage of the succeeding
era faded into each other and only the secomd generatiop
could take stock of essential characberistics and record
the naissance of the new outlook. Kharavela represented*
the next generation in epigraphy after Asoka. ® By then
the breach with ¢he traditions and achievemenfs of the
preceding epoch had become complete and recognised.
This birth of a new era is summed up in Muriyokala®
And Muriya kala is an epitome of the Iadian sense of
history. 3

1 Hultageh, C. I, L., vol. 1, 1925, p. xliii. *

2 Kielhorn, List of the Tnscrr. North. Ind., Ep. Ind., v. App. op. cil. pl.
Note the caleulation of regnal yaars by aska, in J.B.A.S., LXVlPe. I p, 235 ;
Ibid., LXIV, Pt. 1. p. 136 ; .ibid., p- 151 : LA, 1,p. 355.

3 Khﬁmvela" 8 syt:chronism with Bahasatimita (Pusyamitia) of Madadha
(1. 12) and with Satakarni of the West (1. +) is a landmark in dating both northern
and southern inscrr. in India from the 2nd. cen. B. C. onward.

4 Thereare many expressions inthe Kharavela inser. of o™hich the natural
and obvious meaning has almost disappeared under successive attempts at solution
cf. ). 2 venabhivijayo explained as “a conqueror like Vena,” J.B.O R,S. XIII,

®p.224. The plain meaning of course is vena+abhivijaya vena=" early or eatly

riser,” abhivijaya “ expedition,” the compound meaning “ he who started #is c:ép‘e-
ditions or conqaests very early” as is attested by his series of conquests depicted in

) » \
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. The ancient India’s conception of History is summed
up in Krsna’s words to Arjuna—ehwenfs gt g, (Bhaga-
vadgita iv, 8). Bach @Wis an epoch by itself. Like the
life of an individual, itis the life of a people— passing

“through infancy, adolescence, decay and death, equally

" inexorably?. Each 3 represents a particular civilization.

And each I civilization inevitably holds within itself a
toxi& principle by which it™§ itself in time poisoned.
This spiritual senility is its climax. Thus the end ofa

= W civilization is its fulfilment. This end is its inevitable

fate. In its place rises another. Alike not in its achieve-
mént hut in spiritual continuity.? When an indivi-
dual dies, hi‘samkdm.) g@ewret follows, but he is bhorn
Mmto a new Wworld. New activities await the new-born

=#n his new world®. * Inthe life of a people, when the old

W civilisation dies, it:s suceessor is born with new problews

the following lines, 4-13. Wallis quomthxs sense of‘o‘ma in the Rgveda, in his
Cosmology of the [figveda p.35. That the word vena in the sense of early
riser as well as knower was well known among Buddhists and Jains, was pointed

out by Beal in "lba Life of Hinen-Tsiang” p 106, N. I, as early as 1888, A

list of such words and their meanings has been prepared by the present writer and
will be pu'bhaied separately.
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and newer  ways. History is only the tramubstantlated N
spirit of contmmty .—A race-consciousness in perpetual |
adjustment to its environment. It is unnécessary”
says Krsna?, ©either to mourn the past. or deplore od
the present.”® No doctor ever saved a man from
death, none either from conception, though he maTy
occasionally help to miscarry.* None can stop tlw'toxic- .
poisoning in every civi{jzation:® It would be eqq;ﬂly o
futile either to mourn its disappearance or to enshrlne
an eternal mannequin in its place of worship. Death i is o
as inevitable as birth, and each I, c'ontmues Krsna, must
be lived as such and distinctly, till'its 1nev1table end " °
ushers in the next. .

The Mahabharata and the Pur@nasgrecord earliest
Indian tradition®. They reckon fopr” periods of cafeul-
able human history in India. They makeit clear® {Wat
the four epochs refer to the history of India #lone. These
four epochs they call the, four gm—(i) & ( = or €7 ),

(if) e, (iii) R, and (iv) =& ( or &= )®. Various chro-
nological systems have been built up on this historical

1 Cf. the fascinating dialggue between Kika-Bhiisathdiand Garuda in Tulasi

Dasa’s Rama-Charita-Katha-manasa. Undera sudden pang of uncertainty, the
amateur enthusiast Garudh desired a dip into the history of Rama.eThe venerab]e
Bhiisandie settied him with the first question—% ah yes! bu® which Rama you ,

mean £

3 33T age S FEE o figg, .
3 Ibid. V1.9 . o.
4 Fora discription of this great line of movement, cf. Pertrand Russell’s

® Pnnc1ples of Social Reconstriuction” and Petrie’s  The Revelations of Civilieation.’

5 of. FSISHER SwaAL  Tlo IR

6 Pargiter, Anc. Ind, Hist, Tradition, pp. 2-3. cf. Siyana’s Introd. to the

Rgveda—bhasya, sﬁzmgtwnm 3¢ SgTT el
7 Note that each period again contains within itself all the other periods.
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. basls of each yuga. On one side is the cosmological con-
ception of a #FgFaT! comprising of 71 such four-aged pe-
riods and on.the oth~r the Pauranic geneologies? of Rama
Jamadaguya, RAma Dasarathi and Krsna each standing

¥ asa landmark” to a distinet historical cataclysm. The
* confradietions involved in these systems demonstrate the
danger,of missing the wood amidst a multiplicity of trees.
For through all these chronological and historical incon-
Sistencies, lie the shadow of three extinet and one expi-
ring civilization®. Four 3 s in short—roughly corres-
pondjng to the (¥ Vedic (&), (ii) the Bidhmanic (swgrr),
(iii) the Epic (Arya-Asura-Dasa) and (iv) the Hindu (Brah
mamc-— Bnddl%-——J ain).* The last was born after the
death of Krsna. Krana represented the unification of
the An a—Asura—=Dasa elements in the battle of the Kurus
and Pandud in 98w $&=°. 1he Hindu period continues
in a sense up to the present. The,earliest deciphered inscrip-
tions of India #iz. those of Asoka of Mag&dha (3rd.
cen. B.C.) in Bihar, and those of Kharavela in Orissa (2ud.
cen. B.C,) mark itsinception in the temparary ascendancy

1 Petrieg?'he Revelalions of Civilisation, takes the average length of a
period of civilisafion as 1330 years,
2 DPavgiter, ALHT.; cf. Dynasties of the Kali Age.
o 3+ To thos® Who insist on clear-cut minute of * each epoch is commended the
obnetmtxon of Croce (Esthelics as Science of Expressien, p. 66) : * The world of
which as’a rule ®e have intuitionis a small thing... It isa medley of light and
colour, which could not pictorially attain to any more sincere expression thana
haphazacd splash of eolour, from among which would with difficulty stand out a
few special distinctivestraits... Tt is the index of a book. The labels tied to things
take the place of things shemselves.” :
4 Banerhi-Sasti, dsura India, p. 99.
5 Ibid® -

.
.
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of non-Brahmanical Buddhist’ and Jain? views. "The.
assertive resurgence of Brahmanism under tHe Sungas -
(2nd.—1st cen. B.C.) cf. frgmRamfam: ete. (Ayodhya
inser.?) and the Guptas from the 4th cen. A.C. to fhe
7th. cen. A.C. (Allahabad Pillar inser.) % ha,stened t.he
more chastened form of Hinduism. This Hm&msm is
once more a synthesis._ Not merely of externaly but of
the inner spirit of Brahmanisin, Buddhism and Jainism.

It is this Hinduism that has left its records on the walls ¥
of the temple at Bhuvanesvar®. A The Bhuvanesvar
inscriptions, recently discovered and for the firsy ¢ime
read by your lecturer of to-night, will be discussed in detajl
later. They cover a period of about 5 centuries froyp the
ixth. to the xiiith. They describe #he maturity of [Jigdu-
ism. The present times are only the aftor-effects of “the
metaphysical exhaustion’” written large over the Orissa
temples at Bhuvanesvar, Konaraka and Purl and in every
line of about 25 slabs of stone on the walls of the main
garbha-grha of the Lingaraja temple.® Already the next
stage is in sight. A careful analysis of fhe inscriptions
of Bihar & Orissa will show how they present an age

1 Hurivapia, B, 10, 15 grgr ot afceafea mmg?ﬁus&ﬁa 1

2 Kharavela inscr., 1. J0. 1

3 JBORS., x,p. 203. .

Line 1. Kosaladlupena dvirdévamedha-yajinah genapateh Pusyam[i] trasya
sasthena Kausikiputrena Dhana—

TANE 2. sreverseereesaesnrseesosenesses oo dharmardjil [i] pituh Phalgudevasya
ketanam karitam. =
4 Fleet, C.1.1., pp. 6-10.

> L ] \
5 See Lectare VI.

6 They are to be edited and published shortlyin a leparate ‘volume by the
- present writer. ¢

. v ' \ | i
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‘which is not the same as its predecessor in actual achieve-

ments.! Thpy will also show how this age lived its own
life of youth, prime and deeay : youth through the inscrip-
{idns of Adoka fnd Kharavela, prime-throngh those of the

-simga,s,and the Guptas, and lastly in their decay and

'fulﬁ:lment in the inseriptions at Bhuvanesvara, They
lived tHis life within a limit of tifne ushered in by GRS
and following a particular ‘law of civilisation.”?

This “law of eivilization” is typified in the cultural
epochs, called b Krsna, the Juw s. Bach 3w stands for
a particulat civilization, a distinet entity. Thus the (i)
Krte, (ii).Tretﬁ.,, (iii) Dvapara and (iv) Kali need not
necessarily resemble @ach other in its ways and manners,
nor even iun its ideals.® Their unity lies in each ecivili-
zation providing something which contributes to the
spiritual advance of India as a yhole. When Krsna says
ga JR, and his doctrine underlics an Indian’s whole out-
look—whether philosophieal or historical—he postulates
not one civilization, but civilizations.® And each civili-
zation has its Great Year—it sprouts, flourishes, decays

. and dies.® Trregular fluctuations of the seasonal weather

apart, like the tree*, each civilization follows a certain law

® 1 The insorr. of Aok, Kubsra of Bhattiprolu, Khjravela of Kalifga and the

carliest Sitavahama kings present a state of India, without pagallel in the earlier
and later epocks.

* 2 In India, slways the law of synthesis.

5 Sare amdvents samats e |
X afgenfo = wwgﬁa g | @) 2§
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of reourrence. This law is peculiar to each country!.
In India this law has been the law of synthesis. This
synthesis has worked out its destiny amidst , entirely
different environment. The misconceptibn of Indian
History lies in confusing this law of synthesis thh the
faits divers, the actualities of each age, which have bgen,
are, and must always be, characteristic of the dlfferent
epochs.? Archaistic revivals in mere details are either,
sheer extravagance or dull resetting of old motives. :
Thus the traditional conception? of history in India,
“ggaifa A A~ is sounder than the comfortably .o_pti-.
mistic conception of the European historian, viz. that
mankind from the dawn of history ig conStantly chmﬁmo
upward towards the ideal following the continuous and
single path of progress from barbarisin to culture, or the
morbid pessimism of latter—-day Indians that there isthe
reverse procdss of progressive degeneration from the apex
of India’s civilization in the Vedic days to the avalanche
of darkness closing in on their descendants Spengler3?
in his Der Untergany des Abendlandes Challenged the
European contention* in 1918. A study of the incriptions

| ge@s 99 AR o AGHNL Ja5= T4 |
9 A TATRE AeEAEa A gU (1o 4y - .

2 Abont 4,000, inscrrs described by Kielhorn and Liiders in the Epigraphia
Indica, about an etual number reported in the Epigraphia Ca-n;atioa, and a yet
larger number still to be reported tell their own tale, and givea picture whicl
has hardly any similarity with the Vedic or Epic outlook.

3 Oswald Spengler, Det Untergang des Abendlandes, val. T (1918); vol. 11(1622,

4 German philologists and historians had started thetdea of &wo civilisations—
one of Gothe and Sehiller, the other of Wolfram von Eschenbach, Gottfried von
Straszburg and the Minnesiinger—from the writings of Uhland on Walther von
der Vogelweide, Wagner's Ring and Parsifal.

.
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of Bihar & Orissa, of Afoka & Kharavela, of the Sungas
and Guptas, and those at Bhuvanesvara, will demonstrate
to you that each age is as great as its predecessor; it is
quite different in its outlook from its predecessor ; as an
.- epitogiel, each age again lived its adolescence, maturity
* and decay ; in short, each 3 or cultural cycle, rises from
the ashes of the past, achieves'supremacy and then relaxes
into sterility again. When the life-course is run, not a
‘single pregnant notion is produced, not one original
achievement. « Follows a period of pseudo—morphosis,”
the imposition of the forms of one civilization on the
spirit of another, e.g the hankering after and seeking to
Mraft Vedic Ways op present-day Indian ideals, ora more
“vilent supposition still, the rebuilding of the imposing
mass of stone filigree—work of Bhuvanesvar in the streets
of Delhi or Patna.? In one word, to mistake the mission
of each epocl, 10 obstruet tg%*.na’rural I latw of civilization,
by brooding over its mass of particulars,® to pretend to
ignore the inevitability of this law ; to forget that some
things are possible, because necessary, for the particular
g anel that others are to be excluded from the poten-
tialities Of a particular age ; to waste intellect and power
in regions bound to prove nltimately fruitless ; to attempt
. torepr8duce in Asoka Br@hmi ethe first hymn of the
Rgveda wfei® giifed etc. on the brick walls of our
University buildings designed by an American architeet.
1 ef. the Puranic idea how Krta, Tretd, Dvapara and Kali, each containing
within itself all {fe othersin turn.

2 cf. Rajendra Jial Mitra's qnotatio% om Thomas Browne—* Oblivion reclineth
on her pyramids turning old glories into dreams.”

3 In the nineth rock-edict Adoka condemns “ many and various vul 2
(““ offetsive ” at Sha athi) and useless ceremonies” and recommends in their
stead the practice of morality, Hultzseh, C. I. 1., op. cit., p. 1.

E
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Every @ must start with a fresh idea—a new Lebens—
Sihlung.,* and reach in time its pre-destined phase, its
toxic—poisoning, its glani, in the words of Krsna, and

gfeaw ushers in this epoch in the inscriptions of Bihar &
Orissa. History helps to mould the present and gssess

the future by pointing out the course of each pre-destmed
phase. In India, that coutse has been ever a course of
synthesis.

The Vedic age had its own youth, prime and decay.’

Its youth saw the young Indo—Aryan pourig into India,
Tt fought the Dasa & Asura in its maturity. It ended
as a neo-Avyan with a composite Arya— Asura- Dasa
pantheon and outlook in which the Arya predominate§.
The geography of the age is in the Punjab and they sazlg
of the land of the Sapta Sindhus, but it was Bhafatavarsa
and Aryavarta.! .

The Epic Abe started with the Brahmanical outlook,
but worked out a greater and more abiding unification.
The question of respectlve superiority was absorbed in
one whole—the Arya—Asura—Dasa bodv— politic and
body-social. The geography is in the Madhyadesa® The

>

1 Tn the inscriptional epoch, this is a religious and eultural synthesjs. Cf. rock-
edict V and pillar-ediet VIL: Aé0ka divects his Dharma- mah@matras to busy
themselves with Brahmanas and Ibhyas (i.e. Vaidyas), and with ascetics and hguse-
holders, placed special officers in charge of the Buddhist clergy, of the Ajivikas
( there is room for ddubt s to the actual donors of the Barabar Hill inseribed caves),
Nirgaathas ( .. Jainas) and other sects, and permitted all cects to reside in any
place they liked ( rock—edict VIT). e

, a1 751 T arey wnfiate wwe | 4 :
AR GARASA || - Mo QNS . .
3 Asura India, op. cit.,, p.72.
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Pumnjab practically disappears from the horizon. As
Pargifer points out there is no principal @@ in the
Punjab for an Indian to-day. His holy land lies in and
arounq FEAN'.

Both the Vedic and the Epic ages worked out their
ewn®problems? in their own way. And those problems
were distinet, distinet were their geography and environ-
ment. The problem so far was one of race— assimilation,
* epolitically speaking. As such it was a relatively limited

venture. It had a limited geography—from the Svat and

Kaibha ‘rivers. in modern Afghanistan to the confines of
*  Magadha to the east, the land beyond the Vindhyas being

get beyond ifs ken. This limitedness is reflected in the

- vahicle of culture*-mainiy Vedic Sanskrit, the language
of the lipnited s and even that within the compass of
limited metres (‘S=Y ).

The Hindu age starts “with an entirel} new ZLelens—
fithlung, a new problem,—a problem intrinsically different
from its predegessors except for the pre-destined course of
synthesis, Tt is a problem of* culture -assimilation—
Buddhisf and Jain inits youth, revived Brahmanical in
its prime, Hindu (i.e., Brahmana—Buddhist—Pain in jts
fulfilment®.  The inscriptions of JBihar & Orissa, those of

R o oS

? Asure India, p. 99,

2 The Vedic problem was race-ascendancy : the Epic, race-amalgamation and
culture~fusion : the ineriptional epoch, enltare-synthesis. Supra.

3 “ Happy Confusion prevailed in matters religious, a single street often con-
taining shrines sac®d to the bright beneficent Vedic deitics and the bl 00d-thirg
and vengeful devil worship. Alongside both of these ave quiet abodes of the
ones of the Jains and Buddhists as well." Aiyangar, dncient India, p, 33,

-
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/ : o ’



. [ 2087, s e

Adoka and Kharavela, of the Sungas and the (.}uptas,.a.nd
those at Bhuvanesvar. Asoka’s insciiptions °*preach
Buddhism,'* of Kharavela, Jainism,? of the Sungas and
the Guptas, re-assertive Brahmanism?®, while insegiptions

at Bhuvanesvar begin with a Buddhist formdla— 2 ﬂﬁh’

qaaieg a9 &c.; breathes the Jain Spirit of wfg&y and
worships Brahmanical deitiss in the accomodating e'pu;;t
of real Hinduism®. The problem is almost liﬁitless and
cultural nuances hardly admit of any limit. Hinduism
covers Brahmanism, Buddhism and Jainism, but each of
them refleats currents, cross— carrents and inder-currents,
without number, and the inscriptions reflect thdir spix.‘it.
The geography of the venture expands ite limifs from
Persia to Indo-China, and China to Ceyglon, with the intel=
lectual focus in Bihar & Orissa. The limited geneolog.ies"
of the Pauravas of Hastinapur and .the Iks%akus of
Ayodhy3, give place to a seties of dynasties in Bihar &

The Jagannathasabha at Ellorais now claimed {o be a Jain sanctuary : Fer-
gusson and Burgess’s Cave Temples of India,p. 500. Buddhist books speal: of
namo Jagannmha-Buddhdya-Rudrajdmala-tantra, (ed. Rasikmohan Chattopé-
dhyaya) describes Sa pasyati Jagannitham kamalorugata® Harim, Toa
student of the inscrr. absorbed in sifting linguistic and historical defguls, —the
ultimate result givesa meaning and purpose to his acquired data: ®the dust of
the Tose petal is the only reward of the perfume-—seller.” -

1 Adoka, rock-edict 1, (Girnag 1l.2—4.) ) e

idha na kimchi jivam arabhitpa prajahilavym na cha samajo katavyo. cf.
Adoka’s Dharma, Bihler, E. L, I1T. 141. » o

2 Kharavela inser. 1. 10: Khemarajo savadharija sa bhikhurija dhama-
rdja : cf. alsol. 12,

3 Fleet, C.I.1., op. cit,, no. I. Samudragupta inser.

4 The spirit was evolving from within and not superimpo®ed from without :
of. Kharavela, 1, 17, sava-pisamia-pu, ja-ko. Adoka, rock-ediet X1I. ‘For whoso —
ever praises his own sect, or blame other sects,—all (this) out of devotion to his
own sect, (i.e.) with the view of glorifying his own sect,—if heis acting thus,
he rather injures his own sect very severely’. o« o

L] 2 : \
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.Orisea, the B&::haém, the Nandas, the Mauryas, the

. Sungas, the Guptas, the Kedars of Orissa® and so on. The

political centre shifted to Magadha (ASoka etc.) and
Orissa (Kharavela), with an ‘all-India ?’, even °India-
bevoad the Seas?3 outlook. The intellectual and religious,
°bueﬂy the cultural, pivot was in the Bast, in Magadha
and m Omssa, from the time of the Nandas (the first
contact” between Bihar & Orissa in the 4th—5th cen.

B. C. of. Kharavela — wwgoemnd etc.) and we claim,
ha¢ remained so. The limited vehicle of literature in

Sanskrlt metres hgcame obsolete. The less limited method
of recordmg inseriptions throughout Tndia written in the
‘Prakrits of the place was introduced from Magadha and
spread over theewhole country. In the fulness of time,
Himdtism sought to Burst the bonds of its environment
and rolled iato one all these devices of Sanskrit & Prakrit
inseriptions, and rocks, caves and pillars, and supplemented
them with towering temples. The process of synthesis
reaches its apotheosis in the inscribed temples at Bhuva-
neSvar—the fixed appeal of sculptures, the conorete,
corporeally preseiit, partly limited jnscribed caves were
replaceds by temples—with Hindu i.e. Brahmanical,
Buddhistie and Jain inscriptions in Sanskrit and Prakrit,—
soaring into space with its peenng spires and flying

 bufitresses. The problem of this ZT was altoget her different

.t}us history.

from that ef its predecessors. Consequently its history
is different. 'The inscriptions of Bihar & Orissa record

———
1 See Lecture V1,

9 of, the bound ¥ ;
XXLIIC— = e boundaries of Adoka’s empire : Hultzseh, C.I.I.1, » op. cit, pp,

3 Calidss BEFE~0, wiii, 6 16,

.
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The following lectures will trace this 1nscr1pt10nal
history mostly from the cultural side. They will try to
analyse the different cultural elements in this composite
culture—mixture.’ For what Petrie says of race—mix-
ture is equally true of culture-mixture, in fact its deeper
issue. “If” says Petrie? * the source of every civilisation
has lain in race mixture,it may be that eugenicsewill, in
some future civilization, carefully segregate fine reces, and
prohibit continual mixture, until they have a diskinct
type, which will start a new civilizatign when transplanted.
The future progress of man may depend as much on igotation
to establish a type as on fusion of types when established?”.
The inseriptions of rulers and conquergrs, e:g. thgse of
Asoka and Kharavela, of the chief Sungas and Guptas,
present us with types, both regarding actualities and
potentialities. ~But the fusion of® types will be best
illustrated from the insesiptions at Bhuvanesvar recording
the domvs of that otherwise obscure individual® the
cosmopolitan and ubiquitous pilgrim or the pious private
donor. As has besn very justly claimed hy Guizot: “In
order to become acqﬁainted with an age or a people we

1 cf’the varioussources of the inscrr. in the Gauda-rija-mala and Gauda—
lekha-mala, ed. by Aksaya Kumara Maitreya. o

2 The Revelations of Civilisation. It is interesting to compare Petue s view

with those of Niceforo, Les Indices Numenques de la C‘wzhsatmnet du
Progrés, Paris, 1921, ‘

3 cf, alsothe number of inserr. in the Son Bhandar cave at Rajgir (A. S. R
1906) by various pilgrims in scripts from the 3rd, cen. A®C. to the 8th. and later
inclading a Chinese inscr. The same phenomenon is® prominent at Bodh-Gaya
(Rajendra Lal Mitra’s Bodh-Gaya) and the Udayagiri and Khandagiri caves,
as at Bhuvanesvar. ; .« ®

.
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must alse know something of its second-rate and obscure
.men. It is in the beliefs, sentiments and lot of un-
" important individuals and unknown families, that the lot,
the sentimeuts, and the beliefs of the country are to be
fom;td " Thas as & help to reilize the fusion of types® that
aapoux;eesthe fulfilment of & civilization which is at the
same timg its end, the end of u yuga I, the iuscriptions ab
Bhuvunesvar are invaluable. A 3, a civilization from
« its inception to its fulfilment,® each equally inevitable,
+ working out its predestined phase to its spiritual senility,
an end which with tnner necessity is reached again and
-again within % limited time will be put before you in these
,jmcnptwns It will deal with the history of India from
the 3rd cen. B.C. to the 12th cen. A.C. From the 12th to
the 20th. history is passing through another -civilization,
“ with new proﬁlems, and new ideals, a new Lebensfiihlung.
Its makers should remember the Jessons of the past :—
mainly two—(i) each I must live its own life and should
rid itself of pseudo—-morphosis as soon as possible; (2)
in India the law of civilization has ever followed the path
of synthesm The mass of inseriptions ranging over the
Hindu Yuga from those of Asokato those at Bhuvanesvara
show above ali things, its fally mchﬁdual life and this

3 Grayhleally describe i in the Harivaméa, Bk. III and the Yuga-Puriq of -
the Girgl—Samhlta of. Appendix. .
2 Cf Ksemendra (1lth. een. A C.). Dafivatiracharitam, Buddhivatira

S TR FpEAgAa TamEE ArEE aae |
AT SETEATRIA JARTE: |
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historical tendency. But its ideals have never beén those”
of its predecessors and need not be those of its successors. *

You can not fit yourself into an intellectual structure by
violence, whether the structure he of an ,immediate past
or of a past more distant. On the other hand, the success
of synthesis in the past suggests its possibilitie? fer the
future : the present =age may evolve a- nanre °more
comprehensive than Hindu, a spirit more composite than
inspiring the inseriptions at Bhuvanesvar, ard they
will rise out of the ashes «f the Muriya—kala.

1 Kharavela inscr. 1. 16.

o
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< Fe LECTURE 1L
INSCRIPTIONAL RECORDS OF BIHAR & ORISSA.

_. In form, mhy, content and culture, the inserip-
tnons of Bihar & Orissa present a complete epoch!—its
"inceptisn, maturity and fulfilment. The inscriptions of
Asoka, in caves and on pillars and rocks? usher it in, in the
3rd cen. B. C., the inseriptions 4t Bhuvanesvara,® on the
stones of the ﬁom,hs from the 8th. to the 11th. cen.
A.C. record its climax and end. From the twelveth
cey. pnward, has edntinued a period of pseudo-morphosis—
.temfﬁes‘ have been built, charters® and donations® written
as of old, even old customs and manners’ insisted upon.
But the old spirit isdead. A realization of thisis gradually
dawning and with it will come an attempt to meet the
problems of the day, with the available materials of the
day.® : :
1 of. Lecture I; muriya-kalam. "
2. Prinsep started the study of Indian palmography with the inscriptions of

King Piyadasi of Pataliputra : Biihler, Indian Brahma Alphabet, p- 1

3 cf. Lectere VI,

4 Jaina Inscriptions, ed. P.C. Nahar, 1927 Pt. I1.

5 cf. (m‘imlpm inser. at Gayd (1137 A. C.) “Pleasing with his good fortune
and youth and a person of good repown, Manoratha went to the sacred Parrushottama,
and on the poisy shore of the sea, gave away his wealth in charity at the time of

ean 2clipse of the’ bright moon and gladening his amcestors with the water thrown
from hjs hands, he for a moment obtained the fellowship of the moon, cclipsed at
fulimoon time® Ep, Ind., Vol. 11, p. 239.

6 Inscrr. ot Kapile§varadeva, Purusottamdeva (1469-97) Pratnpsm&mdeva,
Minagovmda Govindadeva (1542-9)— J, 4. 8. B, 1893, p. 88.

7 Tnser, of Pmﬁp&kapxleénm (April 12. 1450): “the Sani cloth known as
Pundariksha Gopa ” (#ranslation by Rai Bahadur Manomohan Cba.kmva!‘ty).

8 of, Ducunt fala volentem, nolentem irahunt.

-
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The beginning of this inscriptional era is ®emark-

able. There is a distinct cleavage with'the past.?
The Brahmi? and Khorosthi® scripts present
the first striking problem.* The Asoka inscriptigns
written in Br@hmi® and Khorosthi® about the 3rd. cen.
B. C., show a number of variants of most of the lgtters’
(eg. o, a, kha,ja, ma, ra, sa, etc. ). It meansan gnterior
intensive development.”” The archaeological excavations
at Harappa® in the Montgomery Dist. Punjab, in 1918
and at Mahenjo-Daro®in the Larkhana Distriet, Sind, 1922
and Baluchistan, have yielded inscribed seals '° which
have not been as yet deciphered. More than 150 dxﬁ?erent
characters are reported.!* These and allied finds show i in
the words of Sir John Marshall,’? “3 mosf important phase

Script

1 cf. Yuga Purana. =

2 Biihler, op. cit., pp. 53-91. 4

3 Thomas, Pnns’cps Essays,eVol. II, pp. 147ff. Taylor, The Alphabet
Vol. II, gp. ’565 Cunningham, The Coins of Ancient India,pp. 31ff. Biihler,
op. cit. pp. 92—114,

4 Biihler op. cit., pp. 2-5.

5 1. A. xxxiii, 1904, APP p. 33. “all of them weg firstdrawn upin the
imperial seerets.mate at Pitaliputra and then forwarded to the govemors of the

provinces.” 5
& Biihler, Plates I—XT11 (Burgess).
7 Biihler, Ind. Brahma,Alph., p. XIL . i

8 Marshall, T'imes of India Illus. Weekly, Jan, 15,1928,
9 Ibid. Jan, 32,1928.
10 Ibid. © The seals of which nearly a thousand have beeu recovered.”
11 The services of Messrs, Mackay, Langdon, Sydney Smith and Gadd have
been requisitioned. 3
12 Ibid., “The pictographic legends on them are ta be read, apparently from

left to right.” :
18 Ilius. Lond. News, 1924, Oct. <
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of Indian civilization, which shows close affinities with the

v contemporary Sumerian civilization Mesopotamia % # #

" d

this great civilization which is now being revealed was
me*mere provingial offshoot of Mesopotamian culture, but
.was developed for countless generations on the banks of
the Fndfis itself and its tributaries’” # % belonging to a
poeple ¥whose culture was largely destroyed in the second
or third millenninm B. C. by the invading Aryans from
the north.””* There is a clear gap of 27 hundred years
between the 3rd. miJlennium B. C.? Mahenjo—Daro script
( as’ yot unread ), and the 3rd. cen. B.C. script of Asoka.?
‘T'he initial stage in reading these inscriptions of Bihar is
strapgely similag to that in the attempt to decipher the
Mahenjo—Daro scriptr of to-day. Like the Mahenjo-Daro
seript now, they were carefully collected asmere seratches,

1 About their connection with the Asuras (with their emblem and designation
of Nigas), see Asura India, cf. also Marshalfl, Times Ind. Ilus. Weekly, op. cit.
Jan, 29, 1928 p. 53. “If, however, the above elements ave sugzestive of paallels
with the West, thers arc other elements which are characteristically and oxclusively
Indian. Thus, one of the sealing dopictsa figure seated cross-legged with snake-
hooded Nagas Wot’sh.ipping on either side, just as they ave portrayed worshipping
the Buddha #nsculptuves three thousand years later.”

2 Murshall, Tbid. “The dateof buildings described is determined within
tolerably narrow limits by the discovery at Susa and several sites in ﬁesopatsmia
gx’ typical Indifnseals inseribed with Indian pictogigphic legends, in positions which
leave no doubt that they belonged to the period before Sargon I--that is, before about
9700, On another scal of the same pattern recently unemched. at Ur, the legend is
in cuneiform characters of about 2,700 B. C. It maybe inferred, therefore, that

“ this class of Indian sealis tobe assigned to the fivst half of the 3rd, millenninm
B.C. or earlier and in as much as sesls of this class are associated with the three
uppermost cities at Yahenjo-daro, we may confidently fix the date of .these
cities between 3,500 and 2,600 B. C.”

3 Bithjer, I. A. op.-cif. p. 6 ““ The characters of the Adoka edicts * % »
prove very clearly that writing was no recent invention in the 3rd. cen. B. C.”

- 8801 .
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each conjunet scratch conjecturally reduced to its hypothe-
tical units as vowels, consonants ete.! Then Prinsep? had
to wait. Needless to say hardly any® Indian could help
hlm about 90 years back.* Then Tufnour’s brought
bilingunal help from the Dipavamsa® of Ceylon, agd Prm-'
sep published the text and a translation of the_ secoud
rock-edict, in February® 1838. 7 Scholars are s1m11arly
engaged in seeking possible bilingual help from the geneo-
logical tables of Mesopotamia.® Prinsep had at first
identified the Dewvanam piye piyadassi the author of the
Indian inscriptions with the Dev@nampiya Tissa of
Ceylon.® The Maski!® inscription bearing Devanampriya
Asoka carroborated the other details gbing against the
‘Devanampiya Tissa of Ceylon'! piz. (i) klno of Magadha,
Calcutta—Bairat rock-inscription? (ii) with® capital at

1 Prinsep, 4.S. R. I, viii-xi; Jo A. S, B.6, 460 ff.
2 Ibid.
3 Bihler, I. 4., op. cit., Ind. Paleegraphy, p. 1.
4 Al Berfini, India ; 1,171 (Sachau).
5 Wickramasinghe, J. R- 4, S., 1895, 895 fi. .
6 Biihler, op. cit., p. 33,~—* The two oldest Ceylonese inscriptigns, from the
time of the King Abhaya Gamini, which probably belong to the oend of the 2nd.

or the begifining of the 1st. cen. B. C.”

7 Lassen had read thelegend on the coins of the Indo-Greciay, King Agathocles,
in 1836 (4. S. R. I, XIL)

8 Waddell, Indo-Sumerian Seals Deciphered. . $

9 The close relatlons between Adska of Magadha and Tissa of Ceylon as reported,
by Southern Buddhists, make an importation of the Br@hwml script from Magadha
into Ceylon not improbable. Miller, Ane. Inscr. froM Ceylon, pl. I and
Wickramasinghe, 0p. ¢if, . .

10 Hultzsch, C. I. I, Vol. 1. 1925.
11 J.R.A 8., 1909, 333, 335. ' : . ®
12 Piyadasi laja Magadhe *. '
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%hputra ( vocksediet V. M. ): Girnar—“both in Patali-
putra and the outlying towns " correspond to “here and
in all the outlying towns” at Kalsi,® Shahbazgarhi,
=* Mansehrd and Dhauli: above all (iii) the contemporaries?

" of “Devanampiya in rock-—edicts II & XIIT—Yona king
Antiyoka (identified with Antiochus T or IL of Syria).
Tufamaya (Ptolemy IT Philidelphus of Egypt), Antekina
(Antigonus Gonatas of Macedonia), Makd (Magas of
* Cyrene), Alikasudara (Prinsep’s Alexander of Epirus,
son. of Pyrshus, or more correctly according Beloch,
"Alexander of Corinth, son of Craterus. Tissa of Ceylon?
theory was definitely abandoned when Turnour pointed
out from the Dipgvamsa, Piyadassi or Piyadassana as a
* sdrname of Asoka.* Continuing the analogy, not an
Indian®to-day ean claim to decipher® the Mahenjo-Daro
seal inseriptions without bﬁmg‘ua} evidence.” Prinsep®
and Turnour® sought for and found :—in" the annals of
Ceylon'® whose spiritual connection with India was yet
remembered. Marshall®*secks to conneet the archaeological

1 hida bahilesu cha nagalesu.
2 Prinsep, J. 4. S.B., 7, 157fF.: Bsloch. Griechische Gcmfféchte, ITI, pt.
2, p. 1Cb.
3 J. A, 8; B., 8 (1837) 472¢., 566 £.
e 4 Haltzseh, C. I. I, p. XXX.
& For sqme curious suggestions, cf. Bishun Sarup, J. B, 0. R. §', 1924,

6 The scrvices of foreign Egyptelogists had to be roqnzsmoned of. Marshall,
op. cit.,, Jan. 15,

7 Lassen’s reading of the legends on the coins of the Indo-Grecian King
Agaﬁwe!es C.AS R, XIL
8 Bithler, 1. 4. ¥nd. Palacography. p. 15. .
9 J.R. A. 8., 1395, 895f. .
" 10 Miiler, op. cit,, pL. 1. - ; ;
11 Marshall, Hlustr, Lond. News, October, 1924.

.
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finds of Mahenjo-Daro with Sumeria.! Waddell? goes
a step further and compares the Sumerian Mesopota-
mian geneological lists with those in the Vedas and the

Purdnas in the Indo-Sumerian Seals Deciphered.? His *=

resalts have been ridiculed,* and rightly so, for t.heir'
extravagant disregard of even elementary philological
principles.® Prinsep had -gtarted with a mistake in*his
Ceylon Tissa and Waddell’s direction may yet turn out to
be correct, however erroneous in details.®

This analogous oblivion of inscript-ions., the last century.
Indians ignoring Asokan script of the 3rd. Cen’ B.C.,
and the striking dissimilarity 7 between the .Asokan
seript and that at Mahenjo-Daro of the 3rd. millennium
B.C. should be a caution to the continuous-evolutionistic’

1 Marshall has rgeently modified hiy view: “Owing to its close connection
with the Sumerian civilisation of Mesopotamia, ths prehistoric civilisation
revealed at Mahenjo-Daro ard Harappa hashitherto been designated by the name
“Indo-Sumerian”. With the progress of exploratina, however, it has become
evident that the conncction with Mgsopotamia was due, not to getual identity of
culture, but to intimate commercial or other intercourse between the two countries,
For this reason, the term ¢ Indo-Sumerian” has mnow been djsca?ded and
“ Indus " adopled in its place.'” The Times of Ind., op. cit., Jan. 25, 1928.

2 Waddell, Ind. Sum. Seals, op. cit. p. viii. e
3 Ibid.

4 Temple, I A., 1027

5 Ibid.

6 Waddell goes too far in accepting *the unique authenticity of the Indian
Epic King-lists, as an independent source of Sumerian and Mgsopotamian history.”
gp. cit. p. viii.

7 The Mahenjo-Dare script is more akin to pictographs, even cu.neiform.
than ASoka.
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Teitherway from a golden age to falling away or vice-
versa) theory of Indian history'. For the seriptis the
embodiment of language?, and language is the expression

_ of thopght, and an apparent breach in seriptural continuity®

~ may well b& an indication of the birth or death ofa
*  quifaral epoch or ¥W. This breach again is more
apparent than real®. For I have collected a number of
shell characters from Rajgir, Mirzapore Caves and other
.places®. Tam arranging them according to probable
simple or conjunct units and hope to bring them to the
agtice of epigraphtsts in the near future. They may

. well fitin as one of the stages ®between Mahenjo-Daro
and Asoka. The cultural contents of Asoka’s inseriptions
have their motlves.deep down in the race-mixture of the
pmedma epic” (i.e. Arya-Asum-Dﬁsa) epoch. The
Semitic® origin, the Phoenician?® origin and several other
origins®of the seript of the Asokan inseriptions have been
admitted’? as requiring revision after the Mahenjo-Daro
finds. The message of the inseriptions themselves would

1 Cf. Lecture.l
Th® Cljinese script is its logical dénouement.,
Lalitavistara mentions aboat 64 seripts in the tise of tke Bdddha.
4 Mahgugstu, T, 135 refers to about 30 more,
e ' 5 Some rough caves in the Kaimus range:
& Acc. tg the PAradara-VyBsy tradition of writing (1ecolded by Berfiai, India
1.-171), Indian writing would begin from the Kahguga, B. C. 3101.
7 Banerji-Sastri, dsura India, p. 73,
8 Bihler, Origin. Ind. Brahma. Alph., pp, 2-5,
9 Z.D. M. G, X, 389 fi.
10 Cunningham, Coins Anc, Ind,, pp. 384
11 Mershall, supra,
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be lost if the outlook of inter pretation is not correspons
dingly revised!. The Asokan Maurya,? the Brahmanical
Suiga® and Gupta*, and the Bhuvanesvar Hindu®
inscriptions were tho youth, maturity and apotheosis of the

then time forces®. A forcible application of *their lessons ™

to all times to come would be tantamount to depgving
futurity of all life and denymo all individuality to ante-
Asoka India’. It would Dbe the height of pessimism in
ignoring the toxic-poisoning inevitable in every eivili-
zation®, :

Both the geography and the subjeét—’matter of the
inscriptions of Bihar & Orissa, like their script, gb agai;lst
the above view and demonstrate a life within g clearly
distinet and definite area and characteristic endevodrs
to be distinguished from the preceding period.® *

1 Spooner’s Zoroastuamsm, J. R. A 8., 1915, becomes completely out of
date.

2 Hultzsch, C. 1. 1., 1926.

3 Fleet, C. 1. I., Vol. I11.

4 Ayodhya Rapupili Inscr., J; B.0O.R. S, 1924, .

5 Unlike his contemporary in Greece, Socrates, Buddhs found a ready
following. Those who rightly estol the high standard of Luddla’s®thies often
forget the equally high standard of intellectual and moral educatwn of the man
in the street who understood and followed him. Instead, scholars quibble and

’
prepare statistics of literacy, ignoring that literacy, and education are not synonymous,

¢ of. Grinwedel., Buddhist Art in India, p 7. . o
7 Harivamsz Yuga-Purdna and Bhavisya Purdna reiterate this periodic
arti, )

ried may be gathered fm‘n Bithler aund Kirste

hy of the epic pe
8 The geography (Sitz; Wien, 189). dsura

“Contubutlons to the History of the \iahabhazam
Indw, op. cile; p- 99.
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2 The Vedic,' BEpie? and the Classcial®
- Geography b - a oraphy.
v epochs had each a well-defined geography
The Vedic comprises the north-west of India from the
- @tvastu to the vonfluence of the Ganges an(} the Yamuna*.
.The Rgyeda witnessed the struggle between Arya and Asura
from the Suvastu (the Swat) to the Sarasvati®. The
Yajus,” Sama and Atharva carriéd on the quarrel into the
Madhyadesa,® defeated the Asura, and founded Indo—Aryan
supremacy.” Pargiter® in his The Nations at the Battle
between the Kawrtwas and the Pandavas analyses the
geowhphy of the Epic age?. Unlike the Vedic age, but
vather its continuation in spirit, the Epic age has a
diffegent ptoblem, piz. race-fusion!®, amalgamation of the
different ethnic groups, viz. Arya-Asura-Dasa. Its geo-
. graphy is—“South Madhyadesa and Pafichala against the
rest of India'!. The Kurus had allies in the N.—E. of
India in the King of Pragjyotisa'? ; the Chinas'3, the
Kiratas' *in the N.—W., in the Kambojas®, the Yavanas’®
1 Asura Ind., op. cit., p. 43.
Ibid., p. 99. o
Pargiter, AL.H.T., pp. 301-2,
Asura‘India. pp. 40-1. . 5
Ibid., p. 43.
Ibid., p 99
* Ibid. p. 100,
JR.AS., 1908, p. %84, :
Rapson—C.H I.—-pp. 374-5.
Asura India, op. cit., p. 99,
"11 JRAS, - 1908, p. 334.
12 MBh. , Sabha®27. 16 ; 55, 32
i 13 Ibid. Bhisma, 986 ; Sabh, 78'55,
14 Ibid. Bhisma, 951,
15 MB#, Bhisma. 9°55.
16 MBh. Bhigma. 965
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the .S;kas‘, the Madras?, the Kaikeyas?, the Sindhus®, |
the Sauviras® (North-West) ; in the West®, the Bhojas; 5 |

in.the South, the kinz of Daksinapatha’; in the S.—E: i
the Andhras ; ; in the Madhyadesa, in the kings of Mahm- .
mati“‘ and Avanti,® 3

- The geography of tne inscriptions of Bihar & Or;ssa, :
like their subject—matber, is quite distinet. It '
Pan—qulc.lo The chief factors are—* the Seleukid em-
pire to the west ; the all —India Mauryan empire'l; the - |
petty Greek or Indo-Greek states of the Barapanisos ; the l
rise of the Parthian power; and the steady intrusion south 5
—wards of barbaric hordes from the north~east......”” 1*

.+ Asoka’s tinscriptions were engraved along’ the very |
confines'® of his territories * In the west they are feund
at’ Girnar'* on the Kathiavar Peninsula and at Soparal® -

on the Bombay. coast ; in the south in the Raichur
district?® of Nizam’s Dommxons and in the Chitaldroog

MBh, thsma 78. 99,

“MBh. Ibid, 9. 42.
Ibid. 948.
Ibid, 9-40. . .
Ibid., 2
Ibid. .
Asura India, op. zit. p. 83. 5
1bid. e . J
Pargiter, A LH.T., op.  cit. @

10 Hultzsch, CI I.,op. cit., pp. xxxvi—il €

11 of. Kantilya’s Artha§istra: Chakravarti—keetra & S‘amvhanma \

12. Grieson, Bulletin School Orient. Stud. Lond. : linguistic contributions of, |
these N. E. dialects to the formation of Magadhi. E
13  Hultzseh, op. cit , pp. xxxvi ~xlii. |

o 14 cf. Junagath rock inscr. of Rudraddman, E.I., 8. 4’ for the Yavana king
Tushaspha as the Mauryan provineial governor. i
15 Hulizsch, op. cit. ¢ © H

16 of. Brahmagiri and Siddadurs rock-inscriptions. '
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* district of the ﬂym state,! andin the east at Db&xah
and Jaugada? in the Puri and Ganjam districts.® The
north western boundary line is marked by the rock—edicts
at Shahlaszgarhi and Mansherd in the Peshawart and
Hazm districts and at Kalsi in the Dehra Dan district,
* and, it 3s contmued by the Nigali S@r and Rummm&ei
pillars in the W&é&"ﬁt and by the B’iimpurvﬁ pllku'
in the Champaran district.5 °
¥ . This inseriptional age started with this all~India
outlook with Pafaliputra as capital. The Asokan inscrip-
tiong establish Tt as a reality in the 3rd. cen. B.C. by
. forced, even violent, physical measures as descrx};@éﬁ
his Kalinga edict.® The inscriptions of Kahnga" in the
llﬁl cen. A. C. record the same outlook, when the
actuality had evolved into a historical fietion®, ‘and
imposed unity had ended as a psychic realization, where
the climax an1 end of this epo&b" sees the d;lsmhem

1 Maski inser. of, Konakagiri a.td Suvarpagiri.
2 Jangada edict T —Samapa.
Jaugada reck-edict I, A.—Kkepzkgala Jthe name of the Jauoada roek)

3 cof. Tyikalinga in Kielhorn's List of Northern Inscrr. (E.L. , vol. v,
Appendix) pp. P17 f.

4 Beal, BR.W.W, 1. 97,

o 5 Rook-edict XIII,Q, gives Adoka’s bordet#'to the south as the Chodas, and
Pandygs, as f.ar as Tamraparni, Rock-edict II, A. adds Satiyaputra (Satiyaputa
at Kalsi) and Keralaputra (Malabar). .

6 Rock-edict X1II.
7 See the Margiija Mura charter of Mahddivagupta, J.B.O.R.S,, 1918,

3 Earopean schol#rs often mistake this essentially Indian mental asset as
mere exaggeration.

9 IR the Orissa inserr. of the 12th-13th, cen. A.C.
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pan-Indic outlook.? For instance the Mar.a,ﬁja—- :
Mura charterd of mgfgy qu or aF@fa ;A describes T
the king as miz-mz-gﬁm—mgwﬁ-qﬁzﬁmﬂ@m
TO-FE: | Heg IR aRet- AR e MeTE R

2 = wlogmauta :  fepeha-afRa, (Sedond
Plate, first side, lines 1—~8) —¢ who has coniluered I.Iar-
nata, Lata, the lord of Gujrat (Gurjesvara), the conqueror Y~
of Dravida ecountry ( Zrfaeswt suggested reading by B. C.
Majumdar*) who has taken off like a lustful Yover
(Lampatah) the twinkling waist-girdle (Kanchi) of”
a girl—that is fo say, who has denuded the Kafichi
(Conjeveram) of its glory, who has been elected in a sm;ya.m-
para as their lord by the countries of‘Kaliﬁga: Kongada,
Utkala and Kosala, whose body has been cooled by the
wind in the sky (ambara) raised in the victorious assault
against the noted countries of Gauda and Radha, who is
the full moon in the pure sky of—Vainga (Béggal).and who:

1 of. Thserr. Liiders's List, Ep. Ind. , vol. . App,
The story of Knyphausen in Treitschke's Deulsche GescRichte, vol 11.

was repeated in India, 5 .
2 of. the Kendupatna (in Orissa)plates of the 21st azka-year of the Ganga king

Narasimhadeva II [ of Kalinga, issued from Remunpa:—(PLv. 6.1. 16 ).—Sapia- *

dajottara—dvadasasata-Sakavaisare (Monday, 6th. August,é. C. 1296) Chatur-

dafabhuvanddhz’pazya-ﬁdi-vimddvali-vi-rdjamdna[z, J.P.AS., Lxv. Pt. 1.p.235
3 J.B.O.R.S. , 1918, e
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has become the lord of the Trikaliiga® countries by having
conquered them with his own arms. Sr1 Mahasiva

1 The predecessors as well asthe sucoessors of Yayiti, all claimed tobe

« olords of Trikalifiga.

(a) Ep. Ind. vol. IIL., p. 341, Patpd (C. P.) plates of the Mahdrdjadhiraja

: Mhi-ﬁhavagapm‘pdwa (1) Janamejayadeva, lord of Trikaliiga, the successor

of tite Mahatdjadhirija Sivaguptadeva, of the family of the Moon,—issned from
Katak, while the king was at Marasima,

* (b) Ep. Ind.vol, I11. , p. 347. Katak plates of the Mahdrdjadhirdja Maha-
Bhavagupta (), lafg of JTrikalitigs, lord of Koala , the successor of the Mahardja.
Mhidaja Sivaguptadeva of the family of the Moon:—(L. 43)~Maharijadhiraja-
paramefvara-Somakulatilaka—~T'rikalirgadhipati-sri-Mahi-Bhavaguptadeva—
pagapadmu-pravagdhamana-vijayarajye ekatrimsattime (ttame) sarwatsare
-Margga-sudi tithau trayMaSyam yatraikeipi samwat 31 Margga-Sudi 13.

(©) Ep.Ind. vol. TIL p. 348, Other plates of Maha-Bhavaguptadeva (I).

() Ep. Id. vol. IIL p. 351. Katak Plates of the Maharajadhiraj
Mahafivaguptarajadeva Yayatirajadava, lerd of Trikalinga, the son and successor
of the Mahdrdjadhirajadeva Mabd-Bhavaguptarajadeva 71) Janamejaya, of the
family of the Moon ; issued from Vinitapura.

(¢) Ep.Ind. Vol I11. p. 356. Katak plates of the Maharajadhirija Maha-
Bhavaguptarajadéva [IT] Bhimarathadeva, lord 8f Trikalinga, the son and successor
of the Mghardjadhirdja Mahd-Sivagaptardjadeva Yayiti who was the son of Jana—
mejaya, of tift family of the Moon ; issned from Yayatinagara.

(fy Ep. Ind. Vol. IV. page 2568, Kudopali plates of the Ranaka Pufija,
of the reigit of the Mahdrajadhirdja Maha-Bhavdgaptadeva [11].

@ Spec.ially important is the Bhuvane$var plate of the reign of the Mahars-
jadhirdja Uddyotakedarirajadeva Jord of Tiikelibga. J.B.AS., vol. vii. p, 558,
Plate xxiv. It gives the following geneology : —

Janamejaya of the lunar race, his son Dirgharava, and his son Apavira who
died childless ; after him Vichitravirga (another son of Janamejaya), his son

Abhimanyu, his son Chandihara, and his son  Uddyotake$arin whose mother wa#
Koliva.ti of the solar race,
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It is possible, from the above inserr. to reconstitute the line of Yayati as
follows :—
Méhirﬁjﬁdhilijla Sivaguptadeva v
L

Mahardjadhirdja Maha—Bhavaguptarijadeva 1
Janamejayadeva, lord of Trikalinga, lord of Kodala B
L 4

o
| } ¢

‘Mahardjidhirdja Mahd Sivaguptardjadeva K Vichitrayirya
) Yayatirdjadeva : . 3
Lord of Trikalinga -
‘ ) Abbiményu
‘ o  Chindihara,
Mapardjadhitajn Mabd-Bhavaguptardjadera IL @ '
Bhimarathadeva
. “Udyotakesari b
| k
i 4
J.B.A.S., vol. LXIV, Pt. I. p. 125, Pur{ plates
mention Mah@raja Kulastambhadeva and Rala
(na) stambhadeva : Ep. Ind. val. II1. p. 313, .
~plate from Kafak mentions Maharajadhiraja Vi- ¥
jayardjadeva., Tt is not clear if they were res .
lated to the Yaya: family. ;
The following dates are reliabke :— ; . s

Nealpur Copper Plate, Ep. Ind. 1ol xv. p. 2. —Subhakara kedari: Snbhgkm-
deya of Orissa sent a ‘copy of Gangdavyitha to the then emperor of China, which
was translated into Chinese hetween 796—98 A. C., J. 4., 1923, Juillet-Sept. p. 7: 3
Rajendra Chola Keémivarman Kulottunga Chol. defeated Para-kesari-varman in
1070 A.C. cf. Kielhorn, List of Southera Inscrr., Ep. Ind , vol%. Agp.
o Thus the Yayati Kesari line flourished between the 8th. &®the 11th. cen. A.C. >

The newly discovered inscrr, at Bhuvanedvar record many of the abive names
and support Fleet’s centention, Ep. Ind.," vol. II. pp. 324-326. Incidentglly they
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eg@ta, Srf YW M‘

1-—-61 H;,s other mm@ons show that Ya.yﬁtx was muy.
master of+ Trikalinga, that is, Kongada, Utkala® and
Kalinga (a portion of the Ganjam District with Kosala
¢Part of Bengal). His elaim to Guzerat etc. is a political
fiction® which js real in the sense of a climax to the terri-
toslal unity acbwvedhy this inseriptional aget. It was-
* an asset both to the mierocobe and macrocobe of Inﬁpﬁa,\ :
next culture-ega. °. .
«But their sense *of territorial unity corresponded to a
spiritual consciousness®. The Epic age
sav the race-fusion of Arya-Asura —
Dasa peoples in the Madhyadesa’. The inseriptional
disprove the later fables of the Madali }’éﬂjﬁ and suggest a possible confusion in
“the Ramacharita, where Karnakedpi might be one of the Cholas, almost all of
whom assumed the title of Kedal, Tac recently discovered Chaura:1 plate shms :
that some Karas even used to call themselves K8arts : Subhakaradeea heing the
hest-knows exa.mple.
1 Aleo,JBAS XLVI, Pt. L. p 153. s
g J.A., 1923, Juillet-September, pp. 18-24.
« 3 of. the%ourtsey titles of many of the kings%f Europe even to-day.
4 _ As borne out by the inscrr, of Adcka.
5 Expresstd in fero-concrete and printing press. o
6 People from different parts of Tndia come to the same spot, .8, Bodh-
Gaya or Bhuvanefvar to record gifts to various objects of worship associated with
the same place: MWodh-Gayd fmage inser. (c. €th. cen. A. C.), recording the gift,
by the two Sikya mendicants Dharmagupta and Dhamstrasena of Tisyimratirtha
of the statue of Buddha, Gupta Imserr., p. 282, Plate: Gayi Krspa-Doarik®
temple wser, of Nayapaladeva, 4. S. R., Vol. 11, PL. xxxvii.
7 Asura India, op. cil., p. 99.

€Contents
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epoch from the 8rd cen. B.C.to the 11lth. cen. A. C.

accomplished a territorial unity! based on culture—syn-

thesis® of Buddhisin—Jainism, Brahmanism and

Hinduism. Its youth eoincides with the vadomi.nantlv' 5
Buddhist inseriptions of AsSoka® and Dasaratha* 3xd-2-m. 3
cen, B. C. and the Jaina inscrr. of Kharavela®, 2nd - Cen.
B. C. TIts maturity witnessed a resurgence of Aggleesue
Brahmanism in the inscriptions of the Swagas 2nd cen.
B. C. fgvaimmnfaa: ete.,® of the Guptas 4th. Cen, A. C.7 .
(cf. Samundra Gupta) see the MaukbarisAnantavarma
7th cen. A. C. in the Asoka and DasSaratha cavesin the
Barabar Hills: its fulfilment, climax and cleose in the
inscriptions at Bhuvanesvara (Konﬁralﬁa & Purl) (8th-=

12th cen AL.GC.)s : .

1 of. Nayapaladeva’s inscr. op. cit., Proceed., B. 4. S, 1879, p. 221. (L. 185 ~—
Samasta-bhamandala-rajya—bharam-guvi (bi) bkrat ..

2 cf. The Buddhist inscr. in the Lingardja temple dedicated to Kirfivdsa.
(See Lecture VI) at BhuvaneSrar. 3

3 In the Kaudambi, Safichi and Sarnath piliar-edicts Afoka orders heretical
monks and nuns to be expelled fronfthe Samgha Tn a passage frdm Budhaghosa's.
Samantapasadiki (quoted by Boyer) Aéoka is statedto have given white robes
(setakani vatthani) to the heretical monks whom he expelled : of Viflaya-pitaka,
Oldenberg, Vol. 111, p. 3!2: Bigandet’s Life or Legend of Gaudama (21139} ;
Dipavemsa, V11, 53; Mahavamsa, V: 270. White colour in contfast with the

proper Yellow colour of a Buddhist monk's robes.

4 Barabar Hills cavesinser.

5 J.B.0.R. 8, 1917, ] :

6 One Afvamedha against Demetrios, the second against.the conquest of

Magadha by the Kalitgan Kharavela: Rapupaliinser. J. B. O.R. S, 1925
Khamvela. fnser; 4. B. O. R. 8., 1917. s

7 Fleet, Gupta Inscrr., No. 1, plate L.
8 The Somavamél Yayati line inserr. : 2
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The epic age ended with a race—mixture, leaving
culture—currents yet undetermined.' Thus the
problems of the inseriptional era were new?® and
“they were met in ways entirely new,® unrecognised in
* so-oal@d orthodox traditional history.* The scene opens
thh Chandragupta. Indian®, Ceylonese® and Burmese’
tradition mention him as foundér of the Maurya dynasty
and as his two immediate successors Bindusara and Asoka.
The Purnas,® Dipavamsa,® Mahivamsa,'* Buddhghosa’s
Samantapisadik@'* all agree in his acesssion to power
hefore Asoka and Binduséra.'? But there is an air of
g mystery ahout his personality. He heralds in a new epoch
wh&ch was gotng to_bs the epoch of religious or eultural

Culture

& 'I'he Yuga Purna costfases between the different groups of mkchclma living
in India towards the close of the Epie age.

2 Manu’s description of th» Mlechehhgdesa (ch. 11) recognises indian and
non-Tndian territory but hie almast avoids the age-old Vriatya prdblem,

3 Absorptim and assimilation of originally extea-Indian elements: eof.
Heliodorus the devotee of Vasndeva at Bcénagm‘, A. §.R. 1912-13 and King
Milinda of the Milipdapasho, <

4. Th- sﬁoz‘y of the rise and deeline of Manmcheanism in and outside Iudiz has
still £ be' wribten, Stein has been patiently collecting its threads in the sands
of Chinesc Turkestan, A faseinating tale of the texture,~Buddbism,” Christianity
a,nd Krsna enlt-Hinduism woven and inter- -woven, is gradually unfolding itself.

® b Mudrariksasa, cd. Hillebrandt, p. 130.
6 Dipavanka, ed. Oldenberg. .
7 Hultzseh, C. 1. L, op. cit., p. xxxii.
8 Pargitier, Dyn.adéu of the Kali Age, p. 28.
9 Fleet, J. B. A. §, 1968, 451 ; 1900,25. _
10 Vinayapitaka, ed. Oldenberg, 3, 321, e
11 Ibid.
12 Bigaiidet, Life or Legend of Gaudama, 2,128f.
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synthesis in India. In the Mudrdraksasa,’ Chahakya
always addresses him as a 9% ? Whatdoes it mean ? Is it
reasonable to accept the meaning generally given to it
piz. ® low—born man.”? It is highly improbable in the
.mouth of a minister to his master. The Rgveda Xhilds ,
use. the expression JTATAARTA . The context suggests

some non-Aryan* touch. ‘Not-;lryan need not necessarily
mean TiZ. The ancient Asuras were non-Aryan.® Later, X
‘the Persians® were non-Aryans. Then again a quest‘i.on
of 'difference in religious belief is involted. Harisena’s
Brhat—Kathakosa®™ makes Chandragupta a Jain. .P‘re—-.
Bth. cen. inscriptions at Sravana—Belgola® (quoted by
‘Rice in his Mysore and Coorg refer,to Chandraguptd as
a Jain, a disciple of Bhadrabahu®, the Srutakevali,l® He

: ; ~
followed his master to Sra,vana,—Belgola, (Thowmas : Jainism
or the early faith of Asoka) ' 1% thus might mean—*one
foreign—-bori or professing a  non-Baahmanic religion.’
Thence the term incurred the displeasure of Brahmnical
"1 Mudraraksasa is evidently recording tradition in the same way as Kahdaaa"' a
used the appellation senapati *of Pusyamitra in his Malavikagnimitra,
" 2 Scholiasts often forget thai Swdraka, Vrala, ete. have - tbbe explained
with reference to contemporary political and social atmosphere®as reconstrueted
with the Melp of inserr. and coins, and not simply ace. to the stray fancies-of
a late lexicon. . , e
3 Bloomfiell, Pedic Concordance. % 2 Sl
vrsaligamanamaithunasamgamat, Ry, Kh., 9. 67. 116, .
.
4 cof. the varioud explanations of Vratyas.
5 Harivamda, Yuga Purdna, Bhavisya Purdina, use the term §igdra in a
most comprehensive sense. . B 2
6 PataBijali’s Szdrizamanirvasitanam, does not specify éhe S#dras.
7 V. Smith, E. H, I., 1914, 146, “ »
8 L. 4., 111, 153. s, .
9 Ibid. :
10 Ibid. s .

11 cf. also Jouveau-Dubrenil, Ane, Hist. Decean, p. 10.
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the sense of abuse or attack, the genitive is |
retained as the first member of a compound.

Frerga—Neither wifrfd nor ®rearaa mentions i, . v

qagfe’ (Post-Asokan) on Pan. II. 4. 56.) say g
aarar&vﬁ a faafess 93 Qﬂg‘Tﬁlﬁ * He \\ ho does
not know sacrifice.?  He simply records 4boka s
prohibition of sacrifice—a & EWH FaeT etc
Hultzsch* is ndt justified in taking it in an
itonical sense.’ Thus aiferfd, Katyayana and qaafes
do not know the meaning of “a fool ” as applied
to Famifag: | © A2 e

#72 "—commentator of wW@ERE knows this *secondary,
meaning. Fea@A adds the 3rd. of his 5 arfa®s
to Panini’s w37 AR —saying Fmaifer should
be added. He is not very explicit about the meaning.

WA —in his ﬁi@:ﬁ'ﬁgﬁ adds the nreaning g& | Up to
the time of J1or the campound had not a clearly
bad meaning—only the designation of a follower
of a non-Brahmanic religion.

e

L]
1 Weber, Ind. Stud., 13,337, n. 1.

2 Adoka denounces sacrifice, rock—edict I. .
L
3 Ibid.
. . LN ]
4 op. cit., p. xxix. . ey
5 Hultzsch, C. I. I., op. cil., p. xxix. g s
L

6 Kagikz does not sesm to know this meaning.

7 Kaiyata is appavently referring to a late and new usage, cf. Balamanorama

Panini. vi. 321 )
8 Bhatoji's matrkha lacks tha historical nuances which might determine its .
particular genesis.
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Now Mudraraksasa not only uses the term W ! but
fsiem as a prefix to FERAR ® ie. Chandragupta..
The Dipavamsa® repeatedly uses frrafea® or frmmema®
along with Wil for Adokn.” In the Kalsi, Shahbazgarhi

- and MAnsehd texts of the rockediet VIIL. A. the kmg’s
. predecessors are called Devmpéya Saud Devanampfw
whif® the Girnar and Dhauli versions have r@jano'° and
ltjane' ' and Jaugada [d@ja'? as corresponding expressions.
Thus g%& would also roughly correspond to Wi and
2t meaning “a king with an unorthodox outlook,
or “with a non-Brahmanieal faith, ” in short one who
tweated a new faith instead of following the old. This
* faith transcended religion and embraced history.
. Asoka’sinscriptions to be discussed in detail in Leeture

ILL, give the viewpoint of the Buddhist faith in the 8rd.
cen. B.C.

Then follows Khiravelathe Jain in the 2nd—I1st. cen.
B. C. .

1 Hillebrandt, Kautiliyasasira, 1908, 30.
2 Mudrirakggsa, ed, Hillebrandt, p. 159, lipes. 1-5.
3 Ibid.

4J.%4.§. B, b,pp472ﬁ B5661F.
5 Ibid. .
6 Ibid,

e ' 7 JASB.,op cit., 0. p42E., p. 568 £,

8 Even his successor Daéahthn is described as dewnampma, Nagarjuni Hill
cave-inserr,

9 Text, rock-ediet VIIL. A.

10 Hultzgch‘ op. cit. See plates.

11 Ibtd; i

12 Ibid. .
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The Buddhist and Jains are soon regarded as -one,
common’ non-Brahmanical faith, both originally aggre-

ssive? —Asoka the conqueror of Kalinga,—5g @atsh a #asat®
and Kharavela the #nvader of mma* —took away the,

trophy of asacred image brought by N andarajd, AegerET |
s, .., e AqRSRRe s Tag A (). Both  °

were looked upon as hostile _inspite of thier assurance to
respect all sects TUATITIYI. % And both were oceasionally
confounded as the same, as recorded by the tradition of,
‘Asoka being a Jaina” preserved both in the Amz-Alcabm i
and the Rajatarangini.®

The Swiga inseription (Ayodhya) fgrgmRrate: etc.10
and the Guptas'? develop the revived Brahmana .outlook
of &mzuR 1° and the Maukharl Anantavarman!® on tfe

1 Fergusson, in his The Serpent Worship, found it difficult o distinguish
bet. Buddhist and Jain peculiarities. in spite of special popular emblems like the
snake ete.

z Rock-edict IX; Adoka condemns Brahmanical usage.

3 Rock-edict I.

Kharavela inser, , line 12.

Kharavela inscr., line 12.

1. A.,6. 243. v

Ace. to Kalhana, ASoka ¢ adopted the religion of Jina. Ru)aiarangw I, 102
By the time of the Ain-i-Akbari , the process of as similation vas complete.
Ace. toﬂ&jatarar'tgit_ti, [, 106 H VIII, 3391, Aéoka was surnamed S‘[—int(—zva_

-

RO BT oo e

sida.

10 J.B.O.R.S., 1924, p. 202§ v

11 Pleet, Gupta Inscrr.

12 ‘Ibid. No.T, plagte I. For the inscer. of the Gupta kingseof Ma8adha
see Kielhorn. Inscrr. of Northern India, Ep, Ind., vol. v., App. nes. 335,
550, 551, 553. .

13 Gupta inscrr,, op. cit., p. 222 and plate —Barabar Hill eave inser, of the
Maukhari Anantavarman, son of Sarddila: Ibid. p. 222 and plate—Nagarjunt Hill
eave inscrr, of [ the Maukhari ] Anantavarman, son of Sirddlavarioan .who was
son of Yajiiavarman, ' . 5
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e
self same Asoka Buddhist and probably Kharavela Jaina
caves in the Baribar Hills.! '
The consciousness of unity mnﬁ‘ﬁmequent syntheem
* mmmdwmwmmmm Jainas { The
- Jaina objection to Ajivika heresy * in the Bar@ibar caves
tﬁrows some curious side-light on the process of this
synthesis-—cf the Janibigha®inseription.® Apart from
its hwtormal lm as demonstrating the unreli-
Ability of the story* of the defeat and flight of Laksma-
nasena of Bengal in his S0th. year,” on the advent of
Mnhammad—lbn-BaMyt:. The inscription is dated in
the 83rd. year of Laksmanasena’s reign.® The first two
limes wwpm" @ L)
@of frgel  famaf efC.” where already the Buddhist and
Jaina cultures are merged into each other.®

1 J.BO.R.S. 1926, Jackson, Nodes on the Bar@bar Hills, py.49-52.
2 See Lecture V.

5 of Prakhyatakivtti. J B.O.R.S., 1918, 405-11.

4 It wouiﬂbediﬁmtmmamm- story than the fiction of
Muhammad- :oBakﬁﬁ‘ysr and 18 horsemen, as narrated, by Tubaqat-bNaam
( Trans, by Raverty), pp. 557-8.

5 Mmka] -us-Siraj himsclf admits of the independeuce of Befigal under the
descendants of Laksmanaseaa even after Muhammad-ibn- -Bakhtiyar's conquest of
. Gauda. Tabagat-i-Nasiri, op. cit. , p. 558, *

6+ Another piece of evidence lies in the coins mmibg Sultan Mugls-uddin

Yujbak to commemorate his conquest of Nadia, fifty years after Mubammad-i-
. Bakhtyar: Catalogue of Coinsin the Indian Musewm, Calcutta, vol. I, pi,
IIleG,Nob'

7 m,nmwmmw&um Jina, A
8 Contrast the deseription of Buddhists and Jains in Harivama with Buddh8
as-an.igearpation.
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The Bhuvanesvara' inseriptions from the Sth—11th.
cen. complete the process and Hindu charters often hegin
with the Buddhist formula ¥ wRRgmwar etc.? . imply
respect for Brahmanic deities® and end as cbmprehenswe !
Hinduism.* -2

The eonsclousnes‘: of not only a cultural unity® Jn
this inscriptional pemod huf also a sense of distinet histo-
rical entity® from its predecessor is indicated by the
acceptance even in the Jaina Kharavela mscnptmn of

1 See plate in Lecture V. . *
2 From the sculptural side, the same aasmnlatmn has bﬁen a sonrece of con- e

fusion to students seeking to indentify a ‘part with the whole. Referring to the
Konaraka ‘temple = Near J agaunath is a temple dedicated to the Sun. Tts aost

was defrayed by twelve years’ revenue of the province! —-—Am i-Akbari (Bib.olnd
Series) vol.II p. 128 : in the Progress Rep. Archaeol Surv E. Circle, 1903 3, Lon-
ghurst identifies the six four-faced figures on the Jagamshan corniceas Siva: Bloch
suggested ‘loeal name of Visnu as Sun-god,* the Buddist connection is described in
Bishun Swarup, Konrak 85 : There ate a hundred monasteries, and one may count
nearly ten thousand monks, all of whom study the great translation (Mahdyana).
There ave fifty temples of the gods. The heretics live pellmell with the orthodox
Hiouen Thsang Transl. S. Julien, p. 425 quoted by Rajendralal Mitra, Antiquities
of Orissa, vol. I, p. 8: heliolatryeis sought to be associated with ancient Tran and
Maga influence —Aiberunt, ed. Sachau, 1883, p. 21: lastly Abul Fazl 1ecmds that
the uuhamma.dans claim the temple as the mausoleum of Kabir Mu *h- hd Ain-i-
Akbari, Transl. Col. H. K. Jarrett ; p, 129. ;

3 Sitrya, Kicttivasa(V-$na), Lingarajy (Siva ?) ete. s e

4 Navagrahas, Dasoatras are only outward symbo's.

"5 BhuvaneSvar-Piil-Konarak eclecticism is repeated at Bodh-Glya. Buddhists
and Hindus are both claiming the temple. Bat it is not generally krnown that “the
“ancient Persians claim Gaya as a temple of their-foundation, where Gywa | Kaiwin]
or the planet Saturn was worshipped *—pointed out by Jacksorsand Oldham from
the India office Library Ms. of Buchanan- Hamllton of. also Dabzstan~1-M azahib,
‘J.R.AS ., 1915, p. 441, n . ¢
6 Inthesame sense as the different yugas or cyeles of civilisasione—Satya,
Treta and Dvapara. See Lecture 1.
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and their revived Bra'imanism. From the Ond. to the
8th. cen. Kaliniga was repeatedly invaded by the Andliras?
(2n. cen. A. C.), Western Chalukya of Badami® (567—68
A. D—597-98 A. C.), by Pulakesin Il (Western

Chalukyas) in th2 7th cen. A C.,3 by Dantidurga King of -

the Rastraktitas in the 8th cen. A.C.* In the meantime’
the Guptas of Magadha had divided into several groups.
Under the Guptas of Kesala,> MahaSiva Gupta took
charge of Kalinga. Mahasiva Gupta soon asserted his
power and rose to be the lord of Trikalinga.® (Seé
Marafija-Mura Charter under the namge of Yayati
Kesarl.) His successors founded the Lingaraja, temple
at Bhuvanesvar.” The Bhuvanesvar inscriptions show
the final stage of amalgamation of Buddhism,
Jainism and Brahmanism in one %omprehensive and
all—embracing outlook. The two conutries of Bihar and

of Vetfirpalaiyam ~ “Kanheri inscr. of the mother of Skandanaga,” no. 1021 of
Liders List ete. cfs also Report on Epigraphy for 1910-11; G. O. Pullic, 28th.
July. Pt. 1T, No 7. p. 61 The most plausible explanation of howa Pallava prince
(the Girnar inser. mentions a Pahlava minister‘ of the Westera satraps ruling in
Aparanta ) married the daaghter of the sing Siva-Skanda~ Naga-Satakarni, and
od the throne of Kafichi is est discussed in © The Pallavas (Pondicherry,
1927) by J ouvean-Dubreuil. He, however, neglects the Dari plate. rix-

1 Ep.Ind., vol. s. App. Litlers List, nos. 22, 25, 987, 1024, 1146, 1540.

5 Ep Ind. vol. VIIL, App. ILI. ( Kielhorn, Inscrr. of Southern India ) nos,
4,56, 7,89, 10, 11. £ e

3 Ep. Ind., vol. V1L, App. p. 26:

4 Ibid., p. 9 5 2

5 cf. the title Koiflendra of Mahabhavagupta I, Ep. Ind. vol. "I[, p. 347.

6 Ep.Ind., vol. IIL, pp- 347, 351, 366, vol. IV. p. 238,J. B. 4. S, vol: VII:

558; vol. VI, p. 289; I. A. vol XTiL, p. 49," lord of the whole of Kalinga.

. 7 Without in any way suggesting the existence of & so—calld Kedaid dynasty,
aimed that the Bhuvanedvar Lingaraj temple was Built by one of the

inherit

ig may be cl :
Yayati line (Supra) about the 9-10th, cen. A. C.
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Orissa for a time lost territorial contact but gained in
this “spiritual unity or cultural consciousness.® The
Bmlbgﬁyﬁ inszﬁm of Prakhvatakirttiz of 6th. cen.
A. C.records the worship by Prakhyatakirtti at the Ratua-
- traya, of Bodhgaya. Prakhyatakirtti came from Lanka,?
. ‘wrongly interpreted in the J.B.OR.8, 1919, as Ceylon.
Sote kings of Trikalinga were also known as Padchima-
Lankadhipati according to . the Sonepur inseriptions
published in the Epigraphia Indica* (ef. Lankavar—
tukasamnidhan).® Bodh-Gaya attracted pilgrims from all
over India and beyond, and certainly from Kalinga,
incfuding islands in the beds of the Godavari and the
* Mgahanadi.® Similarly, the Bhuvanesvar Lingaraja temple
wa]l inscriptions from the 8th. —11th. cen. A. C. record

1® Yayati calls himself tfe dust of the feet of the kings of Bengil, his own
line —{ Marafija—Mura Chatter, J.B.O.R.S, , 19i9)
ARG TS q: Figegafa Fq AenE TR shER etc.
This eonscious cowposite cultural synthesjs veeonciled age-old futile feuds when
Bengal claimed -conquest of Devapala over Orissa—JeaRiTAe ;

AT W A
YR B he?hed

Badal- pillar inser. The Palas of Bengal (R.D. Banevji), p. 56:and Origsa
retorted—

Copper plateindr, of Nrsimhadeva, J.4 8.8, , 1896, p. 232 of. also J AS.B. ., pt.1,
1903, p. 144.

2 J.B.O&SS., 1918, p. 205. .

3 Ibid, cf. theclose connection bet. Kaliiga and Laiki, Gazeticer of India,
under Godavary : ““Theland on which tabaceo is grown consists for the most part
of alluvial islands lying within the banks of the Gadavari ®river, called lankss

which are flonded every year......” J.4., Juillet-Sept 193 pp, 36-7. :

* 4 Thestateof Sonepur in Orissa is traditionally know paschima-lanka
Ep. Ind., vol XTI, 237. T O,

5 Ep. Ind.. vol. XII, 218,

6 cf. Pliny, VI. 18 “Insula it Gange est magnoe, amplitadinis gentem con-
tinens unam nomine Modogalingam.”
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the pions gifts of pilgrims from different parts of India
including Magadha and professing Buddhism, Jaihism
and Brahmanism and—their final synthesis, Hinduism. ?

1 See plate of inscr. mentioning A$okavalla, Lecture VI and compaye it with
the Gayd inscr. of Puru$ottamasimha, I.4. , vol. X, p. 342 and J.B.B.R. A. s

XVT, p. 358. .
e o
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LECTURES Il & IV.
LINGUISTIC SYNTHESIS.
_ mwrw;m of Asoka and his Successors.

tinet entities.'! In mmthe&r kmfmieal interdepen
depce has been discussed with more or less Mmm’
Thus the same caves in the Nagarjuni hills containing the
successive inscriptions of Dasalatha and of Ananta-varma .
Maukhari “and the same cave again, e.g. the Supiye cave,
bearing Asoka’s inscription and a later attempt at tam-
perifig  with the word Ajivikehi have been pointed out,’
bust their full significance still requires a fuller treatment.
And a satisfactory treatment is hardly possible without a
comprehensive realization of the process of synthesis—
linguistic and cultural — which forms the back ground of
these inscriptional records. i

The present lecture will analyse the linguistic syn-
thesis that has baffled students with a penchant for clear-
cut cateofies. —A synthesis in language that reflects, at
first dimly, the oultural consciousness of unity in the gifts

: ﬁo differertt® sects' —the Bamhanas, the Samanas and the

1Butnouf, Eotus.

Senart, Les Inscriptions'de Piyadasi.
Biihler, 4. 1.

Canningham,*Corpus Inscriptionum Indicarum, Vol. 1.
2Hultzsch, C. 1. 1% 1925.

Jackson, J. B. 0. R. 8., 1926, pp. 49—52.
Hultzseh, op. cit., Introd,
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Nigamthas separately in the beginning,! but leading on in
the next Lecture to their implication in the same grant
together. e.g. in the Orissa Inscriptions of the 8th—11th
cen. A.C°, » .

A study of the linguistic synthesis in the inserip-
tions of Asoka might profitably be based on an #hatysis )
of their provincial, even sectarian, peculiarities. .

A. MAGADHI IN RELATION TO THE OTHER
DIALECTS IN ASOKA

Characteristics of Asokan Mg. are easily disting.'hi.sh-
able from those of the other main group, comprising.
Shahbazgarhi, Mansehra and Girnar redactions. =The
following instances will make manifest their interrelations.

I. CHIEF CHARACTERISTICS OF SHB AND
. MANS:—

Language of Shb and Mans practically identical’.
(2) Three sibilants :—
[correspondmg as a whole to the same_ spunds in

Skt. subject to the modifying effect of fhe following
phonetic laws :—

(a) §—is dissimilated to s if the next syllable begins
with §. .

1Rock Edict XII.  Woolner, Asoka Text and Glossary, p. XYﬁ.

2Appendix.

3Johansson, Dialect der sogenannten shalfhazoarhi—Redaktion,
g reprint p. 123 ; Michelson, AJF. Vol. XXX, Nos. 119-20, pp. 284 416ff.
JAOS, XXX-XI. .
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(b) intervoealic s is assimilated to § if the preceding
syllable contains §

(¢) siy and gy become & (written §)..
+  (d) st and sth, hecome st. Eﬁe;mobs are Maga-

. dhisms. |
"t Suéruse, anusadiswirti, manusa-, Shab. tistits
. " Mans. -

[#i] stitw.]

cf. pasu—; ém— . afilasa ; loc. plu. —esu; ete.
(i) 2 is not assimilated to any sdlacent ‘consonants
. whatsoever——érwm
_ (but- cf. ars and arsy-—in this case ssmot 4 is the
. result.) .
Note on dhrama—

Senart, Biihler and Jmn~dhama is gr&phc
for dharma.

Pischel—it really represents dhrama and smm’af
combinations.

Miclelson holds first view. °
Johanssoh holds—r is assimilated to dental stops, (which
then become linguaals) in the dialects of Shab.
Michelson’"r is retained before dental stops in both
8hab.and Mans. but that *Magadhisms ™ have

largely supplanted the true vernacular forms in
both texts.

L]
Michelson’s arguments t—

(a) the language of Shab. and Mai Gad; *
» ® ii I- i Plamy
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(b) In Mans. athra— (graphic for artha-) oceurs

12 times.

(¢) Thus in Mans. » is not assimilated to th (No
other correspondent to Skt. astha— Tound *in

Mans.) v
- (d) Shahbaz. and Mans. should not differ in such a
point. §

(¢) The single native Shab. form athra— confirms
this.

- (f) Therefore Shab. atha—~{i.e. aitha-)fonnd more
than a dozen times is a “ Magadism ™.

(9) The last, i.e., (£) is confirmed by the fact :that
atha— (=Skt, artha—) is the only form
used in D. and J. of the 14 Edicts as well as
Jin the six receasions of the Pillar-Edicts.

Thus—The assimilation of » to dental stops (which then
become linguals) is a “Magadhism ™.

Also Shab. sava—

(a9 True native form savra—found several times in
Mans, ang few times in Shab. "

L
Sava—is a Magadhism—practically driving out native

Shab. savra.
a. Shab. athra— :
= native athra — +‘ Magadhan’ qfha.—

* b, Shab. and Mans. dkrarima—
a cross bet. 1. dhrama— + ii. dharivma.

rd

-

y
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c. Mans. vadhritte {(i.e. verdh) and oadhrayisati (ie.
vardh—) show that » was not assimilated to an
immediately following dh. '

*  But Magadhisms have largely usurped the places of

" the true native forms in Mans. and exclusively in M

szadha—— ;

of. 47P. ‘Magadhisms’ ®r crosses between ¢ Maga-
dhm and the true native correspondent to Indie. »¢ have
ousted the vernacular correspondent in both Shab. and

Mans. g
Examples of Rule (ii)

o Sravakam; Sramana-; Susrusa; sahasra-; mitra-;
parakramena; agrefa; vagrena ( i.e. vargena); athrasa
(4.e. arthasa ) ; dhrama (i.e. dharma ) ; ete. ete. :

(é4¢) vocalie r— B
— becomes ¢r ordinarily, ur after labials (Shab

kitram i.e. kitram Mans. vudhrana, vudhresu (i.e. vurdh-,
Shb. mrugo i.e. murgo.)

Note. All the ther apparent products of Indie’
than ir aftd w» in both Shab.and Mans. are either Maga-
dhisms’ or blends of < Méga,dlnsms ” and native forms;’

« does not lmgualme following dental stops in the true

nattve forms of both Shab. and Mans, .
() h in the combination hm is assimilated—
(bramana—.),
(v) ¢m 1 retained.
-atma-Mans.
‘(vi) Sm before i becomes sp. ¢f. Biihler.
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Note to (v) Native tm in Si .s completely ousted
by ‘“Magadhar’ ¢¢ ( written ¢ ) exactly as native prati
by ‘Magadhan’ pafi in M. ( cf. Michelson, IF. xxmu, PP-
240, 251 ). .

Note to (v7) The‘ Magadhan’ loc. sing— ——asghas '
largely taken the place of natlve —aspi in both Shb. and
Mans.

(Locative Sing. of a—stems taken from the prono-,
minal declension, *aspi, —*asmi, cf. Avestan—ahmi as

opposed to Skt. —asmin.) ..

(vii) suwv— and sv— become sp— ( spam@kma cf.
D.J. and K suwvamikena %
o R, -
S. — spasunam
Skt. svasaram—

M. — spasuna
M. — apagram °K. . Svagam
Skt. Svargam

(Note to viii) Ace. to Michelson as opposed to

Johansson— e
—M. duvadasa— t
M. duve , are Magadhisms. e

S. duvi cf. Kals1 duve ete.
(vié) wiy and vy — become vo

‘ (8. gerundive—tava— i.e. tavva-*e.g. vatavo
g Skt. vyaktavyds [cf. Whitney, Skt. Gr. §964e.
end ]: divani, Skt. diviyani. .
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- "Ace. to Michelson. $
8. and M. uyanaspi — is merely graphical for
wyyana—i.e., to say that —

—dy— in word composition have +a different"
‘history than —dy — when not in word compo- = .
sition (per contra, note aja, i.e., ajja.)

“The same holds trus fZ)r the dialects of the Girnar,
Dhauli, Jaugada and K. recensions of the Fourteen
Edicts : cf.
G. uyanesu. ; - o't
D. (u) yan[asi]. :
J. K.—uyanasi .
as contrasted with® -
G. aja
Dh. aja Skt. adya, Vedic adya
3 aja. ;
K. aja
The y is purely graphic for yy
and j - 0 it .
—cf. Paliuyyana—, uyydma—, ajja cf. ?Tenr).r—-Précis,
section 87, 3. . oo
E, Miiller—Pali Gr. p. 49. e
Jacob ;—Erz. sec. 36.
Windsch—Essay on Fali — (The trgnsactions of
Jhe International Congress of Orientalists held at Algiers)
ignores tne above fact when he takes Pali wyyana—as a
¢ Magadhan’ relic. .
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’Nf)te Acc to Johanssori — (Shhii, p. B 1) GRS '

" —erroneously places nik#amisu in-the same -
cateoory as dukaram 8. [du] katam M.

_._.' - ”\t . O dllkata
' - (final m grap]ncally omltbedS )
‘}ch to Mlchelson--' : s i ity .
e | du] katam and dukata——“ Maoadhlsm
o SoaET {

~of. K. dukatam

Note the dlfference in dukatam, dukalé and mkha-mtu,
nikhamisu, nikhamitha (possibly tha) v1n1khamane il
f. D. & J. nikhamayi cf. - Johansson, Shb, .ii, p 89,
.foofnote 2. . .- 3

* Shab. jnlz-—kamdham——certamlya. Magadhlsm shown by

2w, M. agi—kamdhani Rewi b, 39
K. agi—kamdhand: ;0 i 50 oelilh s
Dh. agi-—kamdhani. 0
8 agl-—khamdham
« Johansson — read G. aqzlcamdlzam but kh is
absolutely certain cf. Ep Todica ..
(xmz) h as the correspondent of Indica dh - in 8. tha

(-’l?vm) Indic wtthanam— i
retained ( writtéh uthana.m ) p

Note. The vernacular fermination supports §.
uthanai ie.
uthanam = Skt. utth@nam.
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Note. 8.—yo—

' Etymolooy not yeb solved
: —-Johansson (Shb. i, pp. 154, 155, 40 & 48 of the
& Teprint—) disproves Biihler,

: _.A,cc to Johansson—yo stands for yava—-a doabjet'
of eca-—(farfetched °)

Acc to Michelson —yo
i s a fossilized nom. sing. mase. of pa

Cf M & K. yam corresponding to 8. yo (not the
parhcle) g | A tie) .

Slﬁularly S. s0 and Mao'a,dha.n 8¢ as; advérbs—are
fossilized nom. sing. of sa——shown by
G. correspondent fa (¥tad) o

9l S s0 and ‘Magadhan’ se treated by J Oh&nsson Shb i
pp. 42—44

A

A48, eayo=ga + yo. -
Note.—S. yamatro— ; A
—for etymology, ¢f  Johansson, Shb. ii. p. 98.
Johansson goes to exira—Indic ‘ Indo-European
languages to explain this difficult word ; occasion-
ally one must do so to properly explum certain
mlddle—Indw words. ‘ :
ot o Age; to! Mmhelson——yamatré'": ya"+' 'mdtrq-—
RLEES Y4, . possessiv
adj. compound = “as manyas™. - %
- *  Shahbazgarhi and Mansehra ~redactions .© —
U much nearerfo Sanskrit—than other, versions of ti
. : Fourteen-Edicts.
ey '_Geovraphlcglly, this is just what one should expect.
"1 e dialect of 8. & M. hardly belorgs to the

Middle-Indic stage of developmént. ~(Michelson).
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On Bithler’s karanamin G. cf. Michelson, 1. c. p. 55. .
nn (written mn and n) from Indic ny —
S. & G. amna—, ana —,

M. ana— Pk .
Note. In M.—doublets with nn (written n) s e
e.g. ana —, ana —, manati, manati. .
Similarly, M. punam, punam. ¢
but S. punam
G. pumnam —Skt punyam. A .
Michelson —

“1 know no thoroughly satisfact.ory explana-
tion of the doublets. The best, I can offer at
present, is that as n and n alike were foreign to the
dialect of the Magadhan scribephe was careless {n
distinguishing the two or was ignorant of their
proper usage. The forms witn n then are purely
fictitious.” For thee possibility of the principle,
see Johansson, Shb. ii. p. 43.

(v) jn becomes # initially and either nn or #» medially.

S. natinam, S. rana, rano

M. natina G. rand. rano

: + . natinam
Note. The alphabets of 8. M. N. G. hinder us fxom hemo'
positive in the matter. For

e &
L

S. ranagrano, can be either rannd, ranno,srand,rano

(and conceivably, ranna, ranno,.

G. rana, rano can be either rand, rano, rdnnd, ranno

. (it will be recalled that long .vz)wels- are not
3 shortened before the consonants in the dialect of

G .
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¢ Ma‘ibadhaﬁ’ hoti has nearly everywhere usurped the place of
native choti in M. Similarly hita — (written huta-) the

place of chiita—(written chuta), hotu had ‘everywhere ta];en
the place of chotw. hoti used in 8. ~ 2 tithes. .

‘hoti...in G.—but chavati predommant S g o s
hoti is a Magadhism— ~

therefore D. J. & K. have hoti only as=Skt. ohavata
Slmllarly regarding huta—and hotw.

(1x) partla} agreement is not ass1mﬂatmg

“r to'adjacent consonants : .
8. & M. savratra i.e. sarvatra .
- @&. sarvatra o4

'8. & M. — parakramena ot 13

G. — pardkramena

coo, - o8B0 & G. priyo

: M. priye & 3

s S. M. sramana—

G. sramana

Note. The law for the retention or assimilation of in
conjoint consonants in the dialect of 8. is:=— 7
is retained after stops and slblla,nts, andl ‘before v
is assimilated to following stops, “sibilants, and

nasals, Exceptions are ¢ Magadhisms’.* *
(x) Indic ks, becomes cch, initially ch (ertteg ch in both

cases)
8. achati 8 [cham]ti © (7
G. achatim G. chati|tn} |
(a) ty becomes ce (written c) § |
S. apaca e
G. apacam



. L f®
_ (b} initial y is retained in relative pronouns ‘and adverbs
frequently omitted in the ‘ Magadhan '’ versions: so
either wholly lost in actual pronunciation or very
.+ Wweakly pmmueeéu
Noﬁe% (‘)f— o
@ &AmG- 8. & M. are * Magadhisms’
: " therefore in D. J. & K.—Kkkh (written kh, kh and
~ not kkh of course initially) is the reguhrem
r ~ pondent to Indic ks of. Jahansson,s ii. p. "98./
Ace, .bo.Johansson—Biihler reads sam[chi] tena in ZDKG ,in
. Ed. he reads samklutena.
,Joixmn,, artholomae, and Michelson—rejeet Pischel’s
e Sl h Amm:s reflected bz j jh in middle
L. A Im angu '*‘v::-:
(c) MMWMWMtOS& evam.
(d) 8. rana, rano
G. ﬁnﬁ rano (and not—jjn)
(e) maya (written maya in M. & S.)
—as the inst. sing. of the 1st personal promoun

_ (&nd not mamaya) g
(f) aham Qa,n;i nal; hakam)-—nom. smg of the lst per
p;ronoun 4

(g) ¥y (and ot h) in the ending of the 1st per sing. of the
Qpbatnfe) :
‘ S. Vﬂﬁhﬁyam, o
s G. gacheyam
(h) o—conjugation of karoti, prati (not in M.) and not Pali,
eorrespondmg to Skt. prati of. Michelson, TP. xxiii,
PP.. 240- A1 ’
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’(i) 8. & M. law—that § converts a following intervocalic .
s to S—is to be connected with G. law—-
original § converts a following st to st.

(u) (j) 8. & M. st and G. s¢ from Aryan sth are to be
brought into correlation—observe the retenho’n of
the sibilant and the deaspiration in both cases, even
if the final result is different.

(k) 8. M. & G.—Indic sth becomes sf but ‘Magadhisms’

by chance take the place of native sounds in S. & M.

() G.—original ars and arsy hecome as (cf. Michelson IF.

XXXiv. pp. 53, 54) .
8. & M. » is assimilated to an immediately s affer 8
(Michelson, AJP. xxx) (Therefore problematie vowel
quantities and geminations are not distinguished in
“the Kharosthi alphabet). 1t the two are brdught
into rapport with one another the law would be :—
r is assimilated to an immediately following s in the
combinations ars and arsy—S. M. & G. becoming
as(s) in 8. & M.--and
as—in G.
Original @rs remains in 8. & M. but becomes ds in G.

Note. Cases where » is omitted are probably * ‘ Magadhisms’,
Yet it is possible that the process which was completed
in the case of ars was beginning to take*place in the
case of ars and hence the graphic fluctuation.

In 8. & M. » is assimilated before s but not before
other consonants.
therefore g as well as » is a lingual cchsongnt,

r would be more naturally assimilated toa consonant
of its own class than other consonants.  »
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. As opposed to Johansson, Michelson holds (AJP.)
— is not assimilated to immediately
dental stop in our dialeet—nor are the wm.
converted into lingual stops by the influence of the

*Points of contact are few in number.
(o) Thio contrmetion of ayi to e
8. & M. pujetaviya
: K. puajetaviya
i G. pujetayd (a blunder for pujetavya)
. 8. lekRapesami
K. lekha@pesami.

M. hapesati . [vadhe]samti, anapesamti
Wl * 8. aleceti -

6. hapesati G. alocetpa *
M. draseti |
8. vijetavi[yaJm Se prativedetavo
G.evifetavyam patrivedetavo

G. prativedetavyam
¥ ** cf. Michelson, IF. xxiii pp. 240, 241.
(b), The_phouﬁccorr@anéeﬁtom mapusya—S. & M.
manusa, 4.e, manussa— ;
(. manusa—, i.e. manussa
: *K. manusa—, i.e. manussa
(e} —eyu (and not eru)—as the ending of the 3rd person pl.
of the optative active.
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. B 4
- 8. avatrapeyu, §r : N
S. &‘M.'Eag:;u, lslﬁs?r{;;eyu " N ArEE ¥
M. sruney|u], haveyu ' R | T
- &, vaseyu - - 3r5b 4
K. suneyu, sususeyu, huveyu,~—ne ... .
i.e. (honeyu) T P .

Note to (a) ' 5
In D. & J..ayi is uncontracted; as also in the
“Magadhan ’* position of K. ¢ Magadhan * ayi for e has
forced itself into several words in 8. M. & G. :
ayi phonetically contracts to e in G. 8. & M. : under \
all circumstances. (Contrast the view.of. Johansson).

The fact S. & M. are not always in agreement in fhe

use of ayi & e distinetly points in this direction.
. For "the principle involyved, cf. Franke--Pali agd

Sanskrit, p. 109. tiim,  SAnE .

Note to (b) ton »
i K. Manusa—is the true native word.
Mantsa—in the Magadhan portion is due to the
influence of ‘Magadhan’ munisae—which is also
found in the ¢ Magadhan ’ portion of K. This does
not affect the factthat < Magadhan’ munisa—itself
is a contamination of manusa— and pulisa-,
~»_ Of Michelson, IF. xxiii, p. 254ff. °
Conclusion : ; .

1t is an acknowledged fact that in Bdicts i—ix— e
‘the dialect of the Kalsi recension is practicadly - pure

¢ Magadhan,’ with but few traces “of the mative dialect.
In Ediets x—xiv the local dialect is* prominent, but
< Magadhisms’ are not infrequent. - Tt is pzobably due to
“his that we are unable to point oat more special points
of contact of the dialects of 8. M. G. & K. q0 obd

OF Nao
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%//.’Q\ \\:\/é &

f’% 2 |
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(4) SHB. AND MAHS ~GGMPARED Wi‘ﬂl KAL.

Few special pomts of contact can be shown m if

*they existed,
" . Therefore Edicts x——-zx,-—pme Mﬁgadha‘n mhh fmv
traces of native dialect ; : bt oy

oy

Edicts x—xiv,—local dfaleot promment bat ‘ Maga-
dhisms’ not mﬁwmht

‘Examples : -

(a) The c@ntmetmn of aye to o in hhe 3rd smg indicative

‘and 3rd pl. of the imperative of the Causative.  °
8: M. K ~—-pu3et1

8. —-pat{r]weée@u ‘M. pahvedetu, 3d pI. m. graphi-

cally omitted.
S & M. -—-—améhetu
8. —aradheti Kt;mi']veémtu Lo .
M. —-ar&dhﬁh : 8. rocetu | :
8.—vadheti - K.~19ee~tu—~~ :

it .S—-@uneh

The contraction of aya in these forms i¢ fore;gn to

. 'G.D & J. of the 14-BEdicts,

Thui'efore uncontracted aya in 8, M.*% K. = ‘Maga-

* - dhisms”
Exactly as—ayi remains uncontracted to ¢ in §.,
. M, G, K.

Jobansson (8hb. i, p. 141, 142 (27, 28 of the reprint)

~formulates a law determining circumstances

when aye phonetically remains or is contracted
to e=—

————————————te
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But he overlooks the principle of ° Magadhisms * .in
explaining the apparent exceptions anuneti included for
convenience. /
(b) 8. & M. kiti— ' .
from kid iti—Johansson, Shb. ii, p. 52,°
(c) imam (written also ima in 8. & M.)
—as NnOm. acc. sing. neuter.
(d) i—in the gen. sing.
of 8. M. etisa .
K. etisd (as shown by S. imisa we should expect
this in Mans. and the corresponding from in K., buf
 Magadhisms * have usurped the place of native words.)
(5) SHB. AND MANS.—COMPARED WITH °
DH. JAUG. & KAL,

It will prebably always be a matter of dispute as to
what are special points of contact between the dialect of
the 8. & M. redactions on the one hand and the dialects
of the ¢Magadhan’ versions on the other. For it is
sometimes difficult to determine whether the  sgeming
points. of.contact are not after all nothing inore than
« Magadhisms’ in the 8, & M. versions. In some cases
absolute tests are wanting ; and the matter bac.pmes more

or less subjective.’ .
For example : —
(a) gerunds in {u L
(b) the iy passive 3
. (¢) cu “but’in 8. & M.

-—are really < Magadhisms® and not special
points of contact with ‘Magadhan’ versions.
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The following are real points of contact and not 15
¢ Magadhisms.’
(a) The contraction of ava to oin the correspondents to
Skt. bhavati & bhavatu. ; . .
Cf. M. 8. bhoti D. J. & K. hoti, hvtu
S. bhotu s
(b) original vocalic m appears as « + a nasal
cf S. M. atikramtam
D. J. K. atikamtam .
~(c) the initial 7 of ¢ti is lost after immediately preceding
vowels. ' -
(d) the dative sing. of a—stems ends in -dye (written —aye
inS. & M) . .
(e) the oblique cases in the sing. of a-stems end in—:ﬁye
(written —aye in 8. & M.)
Note. Johansson’s explanation of (e) is wrong ace. to
Michelson.

Ace. to Pischel—(Gr. d. Pkt -Sprachen—)
-aye phonetically = Skt. ayai.
For the use of aye (ay ai) as gen. sing. no question
will be raised. «

The use of @ye as inst. sing. is thus to ‘besewplained.
* pyas aud * iya, the gen. & inst. sing. of i-stems
respectively phonetically fell together im * iya;
likewise * uvas and * uva of the ii—stems, after the®
syncretidm of the gen. u dative, iye did duty as
a gen. also: now as iya has the function of both ,
gen. & inst, iye was made to segve as aninst.
Hence aye of a-stems also was wsed as’ an inst.
It would be possible to assume that aye simply
levelled aya.



the mﬁ a’i,m evells
. usedasamt%m&mm&wmgt

Asa m&:muﬂmm-twkawm

Diatect) The&u%.mq!mmayemw;!

* borrowed from the d-stems. Pischel saw the possibility

of this explanation but rejected it on insufficient grounds
(Gre d. Pkt. Sprachemny.
of. Michelson, IF. xxiii, p. 243.
(f) somtam as a nom. sing. of the present participle
(written samfa onte in Mans.) -
(2) similarly S. & M. karamtam—
(written also karatam in both 8. & M.,
karata in 8) K. kalamidam (written also
 « Kkalamta, kalata).
(h) the optative siyd (written siys in 8. & M.) °
- In thes® dialeets the nom. sing. neutre of a—stems is
frequently replaced by the nom. sing. ma,se s~ -0,

8= -0, In M. * Magadhan® —¢ replaces
D.J. K. ~e _ native —o

(i) The vmmhsm of ucavuea- (written ucavaca— in 8. & M.)
—in the dialeets of J. D. & K. deserves mention in con- *
trast dvith G. ucdvaca~ (reading of J. in ASSI)
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II. MAG. ORIGINAL-—~AND ITS TRACES.. *

(1) The dialect of the ¢<Magadhan’ original of
the 8. & M. redactions of Asokas Fourteen-Edicts was
essentially the same as the dialects of 'the' ﬁhauh,
Jaugada and KalsT recensions of these edicts, the - Dellu—"‘
Sivalik version of the Pillar-Edicts, ete. These " are:
styled ¢ Magadhan’—thersfore - et '“j“‘j"‘!
(a) Indic » appearsas? A .
(b). original final—as becomes ¢ in all of them. .

But the term © Magadhaw’—must not bé confused with
the ¢ Magadhl’—of the Prakrit grammarians.

Because Magadhl has a number of special features not
shared by the dialects called ‘ Magadlen.’ .
Kalsi—is essentially * Magadhan’ but has some very marked
characteristics of its own.

cf. Franke—%alsi (edicts i*—ix,—pure Magadhan edicts,
x—xXiv,—local peculiarities prominent.
Other ¢ Magadhan ’ dialects differ from one another in a
few minor points. o~

(2) HOW MAG. TRACES IN SHB. AND MANS.

ARE TO*BE RECOGNIZED. " o
(a) Where we have two products in the S. & M. redactions
from one Indic sound (or two combinations of sounds .
corresponding to one Indic combinationd, and two
+ inflection from when we find one of these products and

one of the inflectional forms—and no other .phonetic
. . . . <
product or inflectional form—in the Dauli recension, ete.
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Examples t=— ! ;
(a) The Magadhan’ gerundive termination. tarya——-
has completely usnrped the place of the native-

tava. .
(b) similarly—jin—in the weakest casts of yaja that
of native—n— i i

(¢) ‘ Magadhan’ —e for Indic=—as- is-found to the-
exclusion of nhtive —o.

These cases are more cerfain by the test;mony of the-

S. redaction. Without this we. would . be forced into

believing these ‘Magadhisms’ really represented the true

dialective forms of M. Similarly certain * Magadhisms’ "in

S. usually cousidered as representing the true dialect, have:

in- reality  either totally or very near}y e;;ected the tkue
vernacular forms, the evidence for this to be found 4n 31,

Another salient feature of these- < Magadhisms —
sometimes-only parts of a word show Magadhan influence :
Examples :—

8. spagaib, savatra
M. kayana, pakaranasi
Spagain—is for native spagram (so M; gr ‘graphically - for
g, Skt. svarga— altered by ¢ "\ﬁaadha,n svagam
[¢ graphically for gg. &
J. & K. svhzam T
D.  svagasal v .
savatra—is for savratra (so M. always) -
influenced by ‘Magadhan’ savata
(s0 D. & T ¢ Tl
. kayana— is for kalana—
pakaranogi—is for prakaranaspi.
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' "Allied to ¢ Magadhan ° influence on part of a werd—
is the curious blend found in dhramme—(a few times in
8. & M.) dhramma—
. . W(us- dharma— ; Skt. dharma—,
. ‘regular form of 8. & M. used many
& times)
+ ¢ Magadhan * dhamma—(D. J. K. and different
recensions of Pillar-Edicts).
* Thus far only the ¢ Magadhisms ’ which have previously
becp recognizet as such with the exception of the “loc.
. sifg. in —asi, as contrasted with that in —aspi. Tt will
be noticed that ‘Magadhan’ influence has been shown
mostly :(— 3
(a) in the consonantism of words and
(b) in the vocalism of the final syllables only.
Michelson’s Theory .
There is no reason why we shculd not find
‘ Magadhan " influence.
(cf. B. above) in - the vmhms of syllables other than
Jfipale (Franke— recognizes this mle) Acf.
JAOS. xxx).
- Example..- (i) hoti (G. xivth Edict)
The native word corresponding to Skt. bhavati is
blavati but “ Magadhan * hoti found 3 times.
therefore * Magadhan ’ influence in the voealism
of*a gyllable other m.ﬁgg},
That boéi is a * Magadhism ’ is certain; therefore it
iy the invariable correspondent to Skt bhavati
mD. J &K

*
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 Magadhan ’ koté replaced native bhoti in S. 2 times.
¥ » Practically wiped out native form bhoti M.

oceurring but once at xii. 9.

[Note. In Pali we have the doublets bhapati afd hodi:

but this is a case of dialect-mixture extctly as in
the case of attha—, attha—(Skt. artha—=), cf.’
p. 297. Windisgh has properly emphasised the
fact that Pali is a literary language only, and

does not represent any one vernacular |. .
(i) guru-sususa G. xiii. 3 : .
cf. D. sustisa (i.e. susstisa) o

; The native word is susrusa, iv. 7 (twice), x. 2, xi. 2.¢
[Observe also D-S sususiya at vii. 8 (twice) as-contrasted
with susiisdya at D-S. i. 4, Allahabad 1—2 ; sustsaya at
Radhia i. 3 ; Mathia 1—3.

The dialect of the VIIth-edict of the D-S version of the
Pillar-Edicts differs somewhat from the other edicts of this
text. Cf. IF. xxiii, p. 248.

We have short u of G. & D-S. as opposed to the long T of
other Asokan dialects,and Skt. Cf. No. 120, JAOS.]

(iii) Susrtsa at G. iii. 4—is a blend of the dhe.'mz'wna-type
(see abeve) [susurbsd at G. xiii. 3 5 a blunder for sususa.
i.e. sussusda with Mﬁ:ga-dhan’ —s- for —sr.]

A
e

(1) INDIC SIBILANTS Sg,5. . -

Tt is conceded by all that in M. & 8. of the 14-Edicts-
exist symbols for the sibilants s, S, & 8. *®

The question is :— = '. :
(a) Are these symbols merely graphic repf.?sen’catlves

of one sound, viz, dentals :
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» (b) : If the three sibilants are really native to the dia-

-

lects of the texts (8. & M. -14-Edicts) how do they
correspond to the Indic sibilants ?

(a) (i) Senart [ JA., Juillet-Aodt, 1886, pp. T4, 15 ].’

all 3 sibilants used indiscriminately therefore
stand for dental s.

$ o , oii) * Johansson, I 8hb. seection 14, 18, 48 |.

—supports Senart’s view : though-( end of Sec. he
queries if it may notbe that only the palatal and
lingual sibilants have fallen together.

" (b) () Franke [ GN. 1895, p. 538 "—

—declared that the use of the 3 sibilants in M. &
S. was as a whole in accordance with the etymo-

. logy of a given word, does not say that M. & 8.

actually possessed 3 distinet sibilants s, §, s : the
sibilants had indeed fallen together in one sound,
i.e., s., but the correct historical spelling had in
general been maintained : he is hostile to Senart’s
theory of historical and learned spelling in the
inserr. of India [ ef. BB. xvii, p. S6ff.; Pali
und Sanskrit, p. 53, footnote 10 ]. Later in * Pali
und Sanskrit’ he definttely ascribed all 8 sibilants
to M. & 8. ; but in certain cases dental s stood for
Indic s, §, s, cf. pp. 54, 55 and 93. °

Michelson’s criticism of Franke.
(i) No phonetic law or laws are stated that govern

the unusual correspondence in these cases, save

- that M. & 8. s correspond to Skt. sth. (i) Why

is gt Toe. plural at . xiii. 4-yseu
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but loc. plurals-aistesu, anathesu, Sramana®, pasu
Priyadrasim ete.

but dental s in anusocan [ am J, 8. xiii. 2.

The charge of promiscuous use of the si.bi'l.ants-ﬁot

disproved.

(iv) Franke was on the right track.

(b) 1)
1)

(2).

3)
()

(5)

Michelson—
M. & 8. of the Fourteen Edicts do possesse 3
sibilants s, s, s . .
These sibilants s, §, s —do correspond as a whole

to the Indic sibilants of the same class.

But there are certain phonetic laws which have
a modifying influence. o .
Johansson anticipated these phonetic laws but
was doubtful whether they were a graphic re-
presentation or a phonetic process ; in one case,
viz., the treatment of s-4i, @ (ii, p.5) both
Johansson, and Sorensen (cf. Om Sanskrit,
p- 286 ) and Franke ( Pali and Sanskrit, p. 98
~—were wrong the first entirely, the sqecond and
third partly. Sorensen—held that S. & M.—
posscss 3 sibilants s, S, s but gave away his case
by almitting that these were .used inconsist
tentiy : cf. the French résume. 9

The dialects of 8. & M. are more archaic than,
the rest. Thus— Sk

Indic » is not assimilated te an immediately
preceding or following mute or sibilant, an
immediately following nasal or u==whereas in

L]

B |
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G.—r is kept after an immediately preceding
u mute or sihilant and before an immegdiately
following » : but is assimilated to an immedi-
. ately following mute, nasal, or sibilapt: in
JK.D & J. an Indic » is assimilated to an im-
*Six rejations mediately preceding or following mute or sibi- .
of the Pillar 1. nt, an immediately following nasal or u.

Edicts
2 Apparent exceptions’ to the above are ‘Maga-
g dhisms’.

vara—found 8 times in 8. and 7 times in M.
L =8kt. varsa—( no other correspondent )

* 8.M. Kasati and kasamti=* karsiati and karsianti )

J .respectivelly : (=8ki. karisyati and karisyanti)

. no other cogrespondents.

—it would seem as if in the case of-ars-and arsi, the » was
assimilated and the forms cited accordingly to those
proper to the dialects of M. & 8.

If we had vasa—alone to deal with, we mlght attribute
the lack of an #» to the influence of the * Magadhan’ origi-
nal especially if vrase, ie. verse af 8. iv. 10 were certain
cf. pasapdp—beside prasamda— (ie. pars—) in M. & 8.
( It so happens that the anusvara is graphically, omitted
in M.

But it should be noticed that the so-called ¢ Magadhan’
versions Have kachati and kachamti respectively as the
. correspondents to kasati and kasaomti. There can be no

qu-stion, thergfore, of, at any rate, direct *Magadhan’ influ-
ence on kasali and kasamti. It is of course possible to
assume that kasati and kasamt: ave hvpﬁr-Mﬁgadhlsmq,
and unless this is done it is difficult to i) € assuming
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the phonetic law suggested above. If it is queried why
ar§ is treated differently than ar§, the reply js that®in the

Girndr recension of the Fourteen-Edicts ars anfl ar§ are-

also treated differently : ef. Michelson, IF., xxiv, pp. 53%54
and JAOS, xxx. .

The fact that » is retained before consonants, is dis-
~ guised by the writing of Shb. and Mans.; e.g. dhramo-
is merely graphical for diarma, drasana for darsana—
savra— for sarva—, athra for artha—, vrachaspi for varchaspi
(cf. Skt. varcas—) ete. There are some who deny that in
these cases 7 was really pronounced immediately before
the other consonant, and affirm that%he spelling indicates
the true pronunciation. For the literature on this point
see Johansson, Der dialect der sogenanten Shahbazgarhi
redaction, sections 4 and 17. Biihler, EJ., i, p. 17,
should also be consulted. I am briefly pointing out why
in my opinion this view is untenable, Why is » treated
differently before demtal and guttural mutes than it is
before palatal and labial mutes? Observe Mauns.wadhrite
(Skt. vardhita--), vagrena (Skt. wva'gema), vrachaspi
(transfer to the a— declension, cf. skt. varchgs-), Shb.
grabhagaraspi, Mans. grobhagarari (Skt. gerbhagara-Y.
This puzzling divergence vanishes if a nelrly graphic
caprice is assumed ; i.c that vadirite stands for vardhite
vrachaspi for varchaspi, ete. For why haye we pruva— as
the correspondent to Skt. parva—, bub svora— as the
equivalent of Skt. sarpa— at Shh, vi. 167 How is
this apparent doublet of sawra— to be explaided ? It is
absolutely certain that srapa— corresponds to Skt. sarva.
The only way of the difficulty i, to assume *that prupe—



-

[ 7

is merely graphical for purpa-, and that sevra- and
sarpa - axe merely orthographic variants to express srava-.
Observe aJso Mans. krata— viye corresponds to Skt.
* kartawya—, and Shb. kitri to Ski. lirti; sxmﬂariy Shb.
vistritena =Skt, wvistilena, and Shh. kitran — Skt. ktam.
These are only explicable on*th> theory that krafaviye
kitri, victritena, and kifram are merely graphical for
kartaviye, kirti, vistritena and kirtom respectively. Other-
wise.we would Itave a perplexing different phonetic treat-
« ment of » before the same sound, namely t. Mans. dridh
at vii. 33 is highly instructive if the true reading. It is
a Blunder for dridha- or didhra—, in either caso merely
graphical for dirdha-Skt. drfha-) as is shown by Gir.
dadha-. Mans karta— (Skt. kita-) at V. 24 is also very
weighty in this connection. Similarly pafri on the VI.
Ediet of Shb, (for prafi elsewhere) is pertinent evidenee
in showing that the consonant to which » is attached is
only a matter of graphic convenience. The fact that at
Mans, V. 24 we have vyaprate as #he correspondent to Shh.
viyapatras at V. 13 is a decisive argument in favour of
this view. Their Skt. counterpart is vydap)tas and they
, can onlysbe explained as both being merely graphical for
myapm ta.

There are some who will cite Pali* gadrabha—(Skt.
gardabha-) in support of the econtention that Mans.
spagram “eta, vepresents the real pronunciation. It is
qmte true thabacc. to Pali phoneties who should expect

* gaddabha- or * gaddabha- as the correspondent to Skf.
gardablia— and gadrabha— must b= a loan—word from some
dialect in which metathesis of » preceling consonants
“took plaee. 1 do. ngt deny thate such dialects may have
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existed, but I deny that evidence of the Shahb. & Mans.

redactions warrants us in assuming that this phen- menon

occurred to the dialects of these two texts.

Whereas in the dialect of the Girnar version of the
14-Edicts Indic » is kept after an immediafely proceding
mute or sibilant and befcre an immediately following,
but is assimilated to an lmmedlately following mutes nasal
or sibilant; and in the dialects of the Kalsi, Dhauli and
Jaugada recensions of the 14-Edicts as well as in the dia-
Jects of the six redactions of the Pillar-Edicts Indic » is
assimilated to an immediately preceding orfollowing mufe
or sibilant, an immediately following nasal or ». (A pparent ,
exceptions to the above are ‘ Magadhisms'.

The modifying phonetic laws hinted at above are:—*

(1) Initial §is dissimilated to s if the next syllable

begins with S,

(2) Medially between vowels sis assimilated toa

preceding §.

(3 ) Corresponding to Arvyan st(h) [Skt. st (h)] we
havest. (v) Note. G, Sh. & Man. have a number
of points in common as opposed to the dialeets
of the other versions of the Edicts%t sadv. evem

* while Kalsi ete. hevari.
—pron. ahgiv while Kalsi, Dh. & Jang. hakan
—ayam as nom. sing. fem.-Kalsi ®etc.

(4) sc (ekceptin rsi [cf. Franke] (i) being’assimilated
to the preceding s) and s (ii) become S5, of ¢ rurse |
‘written §. [Franke & Sorensen are wrong in
assuming that s (not S) is the phonetic' product
Magadhi Prakrit manu$éa—(Skt. manusya-) is
eonvincing proof of this.
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Note: Ace. to Johansson, ( Shb.i, §20) eltisg=1Indic *
elasya, the intermediate stages being * elasya,®
etasya, whence etissn (the s of etisa is merely

.~ graphical ). Johan. doubtful. Therefore granting

. ¢hat the Shb. & Mans. had stress-accent ( which

« - Michelson assumes ) it does not necessarily follow
that a system of initia] accentuation was in vogue.
Michelson supposes the system to be of Classical

: Skt. and believes, from the evidence of Pali and
Prakrit, that the ¢ of efise and wwisa is due to

..+ the ‘analogy of the corresponding feminine
genitives.

There remains, however, a small number of cases in
which a dental sibilant takes the place of an Indic lingual
or palatal one. These have thus far remained unexplained
except by the assumption that the 3 symbols for §, g, gall
really represent one sound, namely, s. Yet asimple solution
is readily to be found: they are due to the influence of the
‘Magadhan’ original. This is certainly correct as 3 Indic
sibilants become dental s in the dialects of the Jaug. and
Dhauli redagtions of the 14-Edicts. (See Michelson p. 284)
the dialect of Kalsi is essentially ‘Magadhan’ in edicts i—ix,
So in the matter of the sibilants, with a few exception, in

, these editts the dialect of K. agrves with the dialects of
J. & Dh,,
(a) Cases in which we find s—for s.
Shb. 1. 2-afrabh)i[yisu)
" Mas, 1. d=alra]. su
(i) Kalst —alabhiyisu .
. J—(a) labk (i)yisu
Dh.—[a] (la)bhiyis{u).

» L]
e ®
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(i) Mans. iv. B anu|lo]cayisu—a well-known bltinder -
for *alo—
K.—alocayisu it
Dh.—alocayis(u)
J.—alocayi—

per contra note loce [§) u Shb. IV‘ 10 .
(iii) Mans. viii. 34—rhusy

Kalsi T
Delhi—Sivalik fhusu
per contra Shb. ablovasu.
(iv) Sub. xiii. 4 yesu .
Edicts xi-xiii are lacking in J. & Dh. & so a
direct check is lacking: but as the loc.*.pl. of
a—stems ends in—esu otherwise in them as well
as in K. in edicts i-ix, it is certain that Jyesu is
a ‘Magadhism’, for the loc. pl. of a—stemg other-

R w1se,1nvanab]y ends in-esu in the Mans. and
. Shab. redaction.

(B) Cases in which ‘ M&gadhan ’ s appears for native s.
(i) samacariyarin—Shb. xiii. 8
anusocan[anm]—Shb. xiii. 2.
ii) In Shb. xiii. 12— [s| ramarati Givagt s
(_ ; Mans. xiii. 13—[s]rama[ratj] Skt. frama
there is a blend of native * Sramd-and ‘ Maga-

)

dhan’* Sama—, cf. Shb. and Mans. dhramma— as |

a blend of native dhrama- avd <Magadhan®
*dhasima—. Shb. prati and Shb. ethra~ = blend
of the same type. Cf. IF. xxiii, p. 240, and
A. J. P. p, 295 Vol 1909 Examples where
Indic (and native) st— remains one Shb % Mans. sramana—,
Shb. srumeyu, Mans. sruney|[u] Shb. & Mans. — sravakatives
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The gorrespondents to Skt. Srestha— offer some difficul-
ties. One expects * §resta — and this only as the phonetic
equivalent in ten dialects of Shb. & Mans. In point of
fact,.howeyer, this never gccurs: we have Shh. sresta-.

. Shb. & Mans. stretha—, ie. sresta-mati at Shb. 1. 2
[sr] eth{arm] at Shb. iv. 10, sre[thle at Mans. iv. 17.
The, ¢k of the last two is an undoubted ¢ Magadhism’ (see
Johansson, Shb. ii. p. 17, as is also the final e of sre(the]
(ef. °K. sethe, Dh. se(the] (cf. K. sefhe, Dh. se[the]).
It is natural theyefore to suspeet that in all 3 cases the
initidh " sr— is a blend of mative $7— and ° Magadhan’ s-,
The fact that seste of the G. text has °Maigadhan’
initial,s— for native sr— as well as ‘ Magadhan’ final ~e
for native —as makes for the same.

(iii) One case in which ‘Magadhan’ ss (written g)
appears for mative & (which of course would
be written §) in place of Indic —gi- —viz.

Mans. xiii-ii—anuvidhi| yisanti)
Kalsi—anuvidhiyisamti.
per contra note Shb. annvidhiyisariti.

Note. Shb. xii—badaya— ”

. Ace. t&8*Michelson—an error for.* badaéa— :
[ef. Johansson, Shb. i, p. 142]

Ace. to Franke —: found twice.

but ace: toeMichelson § is never changed into 3.

With these .restricﬁions Shb. & Mans. sibilants correspond
to the respeétive Indic sibilants.
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e (2) INDIC rth. e
(1) Mans retains Indie »#h as ik, naturally written .
; cf. Bithler — EI, athra— (17 times) - for 8kt. artha~
nirathriya (once) exactly as if °
* wirarthy— occurred in Skt, as ~ .
anarthya— does.

Thus in Mans. athra~, and athra— only = Skt. am‘ha—

(n) Shab.—though essentially akin to Mans.— £
—uses #hy for Indic ¢4 only once : Cf. athrasa
iv. 10 — the regular correspondent to Skt. art ho- is

atha— (i.e. attha —used 16 times. A

(ifi) Dhaulf and Jaug. and six redactions of the «Pillar

Edicts  invariahly use atho-"(i.e. attha-)—Skt. %rtha—

therefore Shh. afka is a ¢ Magadhism *and atkhrasa is the troe
native form.

As a parallel where ° Még:adhisms occur in Shb. but not
in Mans.

cf. Shb. savra— and sava-
and Mans. only savra ~

(1) It Shb. athe—is a ‘ Magadhism’
then athra vi. 14 isa blend of native athra (sis) final 1
often omitted — and ¢ Ma.gaﬁhan athgin.
(2) Similazly nirathriyai ix. 18 is . .
— a blend of native nirathriyam
and ¢ Magadhan’ nilathiya.m..

— Skt. sarva—

L s ®

(8) Cf. also supalhrayei. 2. ’ 7
Mans. v. 23 and Shb. v. 12 omathesw — Skt. andtha
and not = Skt. anartia—. g :
. L ]

-

-
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of, Dhauli andthess (with long &- and dental £h)
Kalsi anathesu iin corresponding passage) is a
blunder as are also — ‘

- mdtapitisu, iii. 8. :

dhagrmanusathiye iv. 10.

o dhaivmanusathi viii. 23.
laj@ x. 28,
lajina xiv. 19.
vimanadasand iv. 9.
pasamdani xii. 31.

-.* madhuliyiye xiv. 22,

Shb. vi. 14 a athakrammi is a misprint for atha-:
* cf. ZDMG. xliii, p. 147.

"Shb. ix 20 [a]thai |a]thwi is an error for atha
—induced by [a] tha (Skt. atha) is the pmceésng
sentence as conversely we have afham for atha in
the corresponding sentence of the Kalst text by
the influence of atharn (Skt. aréham)in the next
sentence. In this case we are but linguistically
wneerned with the Shb. [a]tham.

chhelson s crltlemms of Johansson.

(i}

Ace. }0 Johansson — Dialect ef the Shb. redaction
* i, pp. 165, 167, 168, 187, 188 (51, 53—4,
18—4 of reprint) and ii, p. 25.

Indic »th became »fh (with lingual th) in Shb., thes
prol')&b}y not completely sounded, therefore liable

to be omittéd graphically ; but » was not wholly lost
as shown by the faet that »£4 was often written thr.
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Criticisms. In Shh. ¢hr occurs only twice. ’
Johansson’s assumption (p. 165) that athrasa iv. 10
is for athrasa (with lingual ¢h) would make the
instances 3, but this assumption is wrong, d¢herefore
corresponding Mans. is athrasa. ° o

If r¢hbecame »¢h in Mans. one expects 2thrasa ab Jeastonce.
But this is not the case; afhra— (with dental ££)
and this only = Skt. artha— in Mans.

(ii) Johansson.—athasin due to the influence of *the
¢ Magadhan ’ original. . :
Michelson :—J. is wrong, therefore afha- '6nly'
(in the Dhauli, Jaugada of the 14 Edicts and six
recensions of the Pillar Bdicts) = Skt. artha— ,

Hence etha— (i.e. altha—) was certainly the form native
to the ¢ Magadhan ’ dialect : Cf. Intro. p. 167 (53
of reprint part i.)

(iii) Johansson :—athra— and athra— (i.e. artha— and artha—
respectively) should be compared to Pali aftha—,
and atha—(i.e. attha—) with Pali attha—

Michelson’s crittcism — as ¢ and Zhr are not the

same the first comparison falls to thegeodnd. And

* as atharni occurs only once, and may be an error—
the second also falls to the ground. <o

(iv) Johansson—Pali a{fha— and ottha ;verg originally
dialectic doublets and later mixed or both forms
are of the same djalect by the operation of
certain phonetic laws? The *nature of the
accent, acute or circumflex thay have had a
modifving influence, and so caused tbg dialects.

P il
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Michelson—attha—{of course written atha-) in this Girnar
recension of the 14 Bdicts = Skt. arthe —

attha— (written atha-) only, in the Dh. and
y Jaug. of the 14 Ediets and Six Pillar Edicts
| 7 therefore Pali affia— and attha— are due to
ik dialect mixture. .Of. ‘Windisch, Transactions
International. Cong. Orient, 14, Premiére

. Section, pp. 279, 280.

Mlehelson——m}lsa— and attha— (written of course atha—and
atha—respectively)occur in Kalsi of the 14 Ediets.
By this is to be interpreted that the form
. " proper to the native dialect is aftha—, and
. attha— is 3 < Magadhism’.
Cf. Franke, Pali und Sanskrit, p. 109.

Incidentally it may be remarked that we know
nearly nothing concerning the accentual system,
or systems, of most of the dialects of the inserip-
tions of Asoka. But the accentual system
of Radhis, Mathia, and’Rimpﬁrvﬁ Pillar Ediets—
was identical with or closely resemblgd, that of
Classical Skt. At auy rate, the accent was
stressed, and the ultima was unaccented. For
. . final -8~ whether originally fingl, or final by the
loss of a final consonant—is regularly shortened

in these dialects except in the cases of un-

" aecented monosyllables, and before enclitives

and’ postpositives. The same with Rumminde;
. and Nigliva Pillarinscr. of. IF. xxiii pp. 219-271.
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(8) INDIC rdh !

Mans. retains the Indic »dk written dhr (twice)
' —uvadhrite (Skt. vardhita—) iv. 15.
oadhrayisati (Skt. vardhayisyati) iv. 15.° -«
But moreoften ¢ Magadhan * ddh (written of course (lh)ddh ;
shown by Pali vaddhito = Skt. vardhitas ; etc.
replaces the native*sounds.
—padhite, iv. 12, iv, 14.
pavadhayisawinti (Note too © Magadhan ' initial ®
~ p— for native pr-) iv. 16. . 37
—vadhayati Xii. +.

“That these are ¢ Magadhisms’ is demonstrated by the
fact that — »dh becomes ddh (written dh) in .
—Dh. & Jaug. (14 Edict), Delhi-Siv., Delhi-
Mir., Allaha, Radhi., Mathia (Pillar Ed.)
and there are no ofjer correspondents in these
dialects.
S Examples :—
— padhite — Dh. #v, 12, iv. 16 :
— _m:t,lhayis(a),ti — Dh. iv. 16: ot
— pavadhayisamti —Dh. iv. 17:
— vadhite — Jaug. iv. 14, iv. 18: e
— pava(dRayisemti) Jaug. iv. 19. £ A
— wvadhita (= Skt. vardhita — Delhi-Siv. 1.6 :
Allaha.” i.8:
Radhi. i 4:
— vadhita (= Skt. pordhita) Mathia. i*4:
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‘v — vadhat: (= Skt vardhati) mm& iv. 20:
* Delhi-Mir. iv. 15

Allaha.  iv. 19
. *  Radhi.  iv. 23
. Mathi. iv. 27

in Rampurva Pillar Edicts we have lacunas where we
would otherwise find correspondents. But it is My
certain that this recension agm m@h the other recension
. of the Pillar Ediets. For the Indic r¢h is the mmaﬂ
six redactions of the Pillar Edicts.
It is curious that °~ Magadhisms® in »dk Mans.
native : not so in #¢h.
But Girnar is still more exaggerated.
o In Gir. native ddh (written d&) for Indic rdi occurs
only once—cf. vadkayisenisti, iv. 9 : otherwise - Magadhan’
ddh (written dh) cf.
—ovadhito iv. i : .
—uoadhite (observe also ‘Magadhan’ —¢) iv. 5,iv. 7 :
— vadhayisati, iv. 7:
— vadhayati xii. 4 ( 8kt. pardhayati )
1t is;updoubted that the single ddk is the true native cf.
Indie r¢h in Gir. .
. In Kalgi—Indic rdh becomes ddh (written dk)
. and ddh (wnbten dh)
* therefore ddh is native
ddh is ‘Magadhism’,
In Shbh- cnly ‘Magadhisms’ oceur.
eft  vadlgto, iv. 7 :
—vadhite (Note < Maigadhan—er) iv, 8.
—ovadhitam iv. 9
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—vadhisati iv. 9 ; . .
—{[vadhe]saniti, iv. 9z

ddh (written dh) can never be native
therefore Shb. and Mans. agree essentially. &
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In Mans. ddh is a * Magadhism * therefore in Shb. also ~ :

ddh is a ¢ Magadhism.’ i
Shb. [diyadh)amaire xiii. 1, (= Skt. dvyardha—)
—with dental dk (i.e. ddh)

It is no ‘Magadhism’ for it would be adha—, of. Kalsi ,

diyadham[a]te

Yet the final —e is Ma.oadhan ¢ .

(i) dh may be misreadings for ¢k (as indicated by Buhler)
(ii) or d% may be careless writing for dir (reminiscent of
the native form) CEf. § in Mans. dhramanisiti
for sr in Shb. dhramanisrite influenced by
‘Magadhan’ dhammanisite see the Kalsi
redaction. o
(ii?) or dk might be due to the dialect of the engraver of
the inscription.
The following are the chances of error :——
(a) in reducing the original edicts to writing ,
(b) intranslating the < Magadhan ’ text in local
(c) in reducing this translation to writing .,

(d) in copying the translation on rocke by stone

mason.’ L G2 i
Any way dh of [diyadh]amatre does not represent the
vernacular sonnds = Indic rdh. o

Ace. to Johansson it is a change from an original lingual
Acec. to Michelson—not so: therefore it is the onlx such
instance, elsewhere d#,
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" Aee. toJohamsson, toiaide
;- Indic rdh became »dh but that the », not. bemg fnﬂy

sq,unded was graphically omitted (cf. ii. 25 espeeially).

Mwhe]son ob3ects~«on the ground of the Eams. ewdenee-—
- as in the case of Indic ¢h.

L]
]

U o o G v
Franke (Pali ud Sanskrit, p. iii)
——-In,eertam cases, Mans. & Shb. ¢ (i.e. #f)
—for Indic »¢ = a ¢ Magadhism’.

Mmheison—- —1In ail cases, Mans. & Shb. t (i.e. tt) for

e " Indicri=a Magadhism,

A Shb. Mans® & Gir. pali is not for * parti (as in
this case we would have Pali patfi and not
pali) but is - Magadhism’ = Skt. prati.

Shb. & Gir.—prati is native
Shh.—prati is a blend of the dhrmima— type
and patri (6th Ediet only) in simply a
careless writing of *this, ef. IF. xxiii,
* + “pp. 240, 241.
J ohansson’s view—untenable.
Fpanke -—Mﬁms; & Shb. ¢ (with lingual t in Pali)—is native.
. Sipmilarly ¢k (i.e. fth and dh (ie. ddh) cf.
pp- 95, 97.
Change of r + a dental to cerebral is a Pan
v . *Middle-Indic characteristic (the capt}on
~ of® the Chapter is ‘Die A,}lgemmnen
- Grundzueges des gesamten Pﬁli)

11308
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Michelson——excepting un (written s, n) for ri earliér rag.

741" . this phenomenon is foreign to Gir., Mans & Shb.
( 14 Edicts) : all apparent exceptions are
‘“Magadhisms.’ . :

i £ i [ ‘;;,,-

Franke — whether » when aitached to an adjacent ‘censo-"
mnant in Gir., Mans. & Shb. was actually pro-

nounced or was merely graphical : see p. 115.

Per contra see Johansson, Der dialect der

(. .. Sogenanten Shahhazgarhi — redaction, pp. 24—26
and Michelson’s exposition of the history of the
Indic sibilants. On the assimilation of 22
“to nn in Shb. and Mans. cf. Michelson, ‘The
Etymology of Skt. punyqe-’

Mwhelsqn — from the history of Indic ¢k and »dh, Mans.,
& Shb. (14 Ediets) are expected to retain Indic

rt phonetically. * But it never does »¢ (a blend
: of native ¢ and ‘Magadhan’{) once in Shb.
'3 and once in Mans. graphically expressed
~ differently in each.

(i) See Mans. krafaviye-native kratavo (1.6’ kartavo :

Skt kartavyas; cf. Shb. katavo)and ¢ Magadhan’

kataviye (cf Jaug. Dh. Kdlsi of 14 Bdiots, angd

-+ De}hi-Siv, Delhi-Mir. Radhia, Mathia —. Pillar
Edict).

' (i) Shb. Zifri — from native kitrign (ie. kirtin;
ﬁnal’ky m_ often omitted graphically) and ¢ Magadhan’
kitin 1.e Kitti (cf. Dh. & Jaug. kit1; Skt. kirti—)
Otherwise *“ Magadhan’ t has wiped out native forms,

!
B
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- —<only, one exception anwvatatn 7 | In Gir. r is assimila-
u&mmaymt,mmmr M !

anyvataty — Shb. v. 13 g
. (mlyﬁktfnlﬂw-ﬂm to BJ. 'A?‘r.'::'.;

2 No. Mans. correspondent ) e o
M“MQW mf,w 5 — R

A «(

, « Magadhan * original lingual ¢) 1
Bu Dhauli — anuvatatn LR
of. pavatayevti-ti (Skt.  pravartayeyur itt) of Dethi-
. = 8iv,, Rddhia, Mathia (Pillar Edicts) twice 4th
R Edict and [ pa Jyatoryevi-ti — Delhi — Mir. cor-
respondent to 2nd oecurence, for the Wm;
°  rence, there is a lacuna in Delhi-Mir. :
Genera.lly, in th.ese texts, an Iundic :
immediately following dental mute. Hence the
phonetic difficulty. .

Michelson’s solution :—
Although historically original  is assimilated  to an
immediately preceding mute as well as to sn*immz—
diately following one, it is by no means necessary
to assume that these assimilations were synéhronous.
® . On the contrary, there is reasgn to believe, that the
©  first assifnilation mmmmm seéond, for
‘the flrst assimilation is foreign to 'Gir. but the
second native to it. Al apparent exceplions are

Magadhisms.
This differente in chronology explains the phonetxc ’
difficulty. -
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-»Imra case like Indic pravart—the first » prevented the -
lingualization of the ¢ by the second », hence the reésult
* pravatt-, whence pavatt—; or if an intermediate stage
* pravat{-,be preferred wecan suppose this as disgimilated
to pravett- (Indic r was a lingual conscnant), Whehge
pavati-. Such forms with dentals ¢ analogically gave*
rise to anuvatt— (of which anuvatatu above is merely gra-
phical. Thus the *Magadhan’ original may have had both
anuvatt— and (phonetic) anuvatt- (cf. Mans. amwatam
i.e. anuvait—)

(5) INDIC ; s
‘Readily recognizable ‘Magadhisms’ have for the most *
part-usurped the native Shh. & Mans. forms. -~
Cases of * Magadhan ’ influenae :— - F
(d) Obvious. Cases where Indic dental mutes are con-
- ‘verted into lingual mutes. For Indic’ converts
immediately following dental mutes to lingual ones
invariably in Dh. & Jaug. (14 Edicts) and ‘the Delhi-
.~ - Siv., Delhi-Mir., Allah., Radhi., and Mathi: :(Pillar
. Edicts)
‘ (The Ram. has lacunas— but it is certaig that Ram:
ageees with other Pillar Edicts).
In Gir. (14 Edicts) Indic ; does note, lmo’uahze
immediately following dental mutes, the few appa.rerrt
exceptiohs are ¢ Magadhisms’ of. :—  * =

(i) Skt. kta—, Gir. kata-,
Sh. Delhi-Siv., Delhi- —Mu' Adlah., B.adhl., &
Mathi., ka? 15 2

(ii) 8kt. oyapite, Gir. vyapata—
Dhauli. Delhi-Siv. viyapata— :
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. (i) ~Skt. vistjta—, Gir, vistata~ L
Jaug. vith(a)ta—
 Inone or two forms, Kalsi agrees with Gir. cf. Michel-
il %on, rth and rdh, but majority agrees with Dhauli ete.
. bf kata, vujapata, vithato—.
‘ K'a’.lsi helps in determining Shb. & Mans. ‘Maga-
dhisms.”  The following are ‘Magadhisms’:—
(a) kate, Mans. V, 19 (Dh. K. kate):
~ (b) sukata, Mans. V. 20 (K. Sukatans, Dh. (Suka)
- tam) ;
(c) dukata, Mans. V. 20 [du]katam, Shb. V. 11
(K. dukatan Sh. (d)ukatan)
- . Ad) kata—Mans V. 21 (Dh. kaeta, K. [ka]ta
(e)- bkatamaye%, Mans. V. 28 Mm{yc}w Shb.

V. 18
Skt..bhta—, K blm_tmmyew, Dh.
bﬁmm’mge]
(f) viyapata Mans. V. 25, Shb. V. 13 (Skt. vyap,ias
: K. Dh. vjyapata)

*(@) °[wsa]tena Mans. xii, usate (read—ena.) Shb. X.
. 99. (Skt. utsitena, J. * u(sa)tena,
o ; Dh. usa({eyna
(h) ‘vadhi, Shb. iv. 10 (twice).
dramavadhiy{e] Shb. V. 125
" (i) salavadhi, Shb. XII. 2 (twice: v[a] once),
- *Mans. xii, 2, Shb.xii8, Mans. xii,7 (note
‘Magadhan’ / for native »). .
k) ataprasadavadhi, Shh. xii, 9;
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(1) atmaprasadavadhs, Mans. xii, 9 (cf. Dhi vadhi,
iv. 18;

dharvmavadhiye, vi. 23; Kalsi, dhammavadhiya
x. 15; text wrongly dhamma—:
salavadhi, xii. 381 I_twwe] '
salavadhi xii. 34

atapasaidavadhi, xii. 35; observe also dhammavadhi
at Delhi-Siv. vi. 3, Radhi. xi,
15, Mathi. vi. 17[2] as well
as dharmavadliiya at Delhir
Siv. viil, 11,16, 17, 18, 19,
vii? L.). ?
Mahelaon—-— All cases in which indics apparently develr\ps
“ ' asaand an immediately following original

dental mute is thereby converted to a lingual
mute, are * Magadhisms.’

Johansson— (Shb. i. Sections 27a, 47)
: — holds these forms to be phonetic products.
Like his theory of Indic r¢h, untenable

Franke — Pali und Sanpskrit, p. 111, - ®)*
was on the right track but did not’ go far
enough. He thought that when 'Pah also
had a lingual mute, the lmoual mute was
native to the Shb. & Mans., but when FPali
showed a dental mute, the lingual mute in

“22) U~ Shb. & Mans. was a ‘ Magadhism’, This
. theory would include many ‘of Mlchelson 5
forms.
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In Pali, we have doubtless occasionally as
vuddhi and m‘ (m viddhi - ), valt a—,
vatta—, vatta— (Skt. vilta) exactly as altha—
and aftha— (8kt. artha-). As the last are
certainly due to dialect-mixture (see above),
so are the other doublets. Franke (Pali und
Sanskrit, p. 110) previously saw that the
vowel o as the correspondent to Indic ; in Bkt.
kte was a ‘ Magadhism’; though this is
implied only and not stated. Michelson goes
a step further in considering every a in Shb.
& Mans. as the correspondent to Indic to
be a ¢ Mfigadhism.” Generally,  Magadhisms’
are to be found in the vowels of words as
well as their consonants. (See Michelson’s
Introduction. ) , Thus gahathani ( observe
¢ Magadhan’ ¢4 for native sf.)is an obvious
‘Magadhism’, of Kalsi gahatham. A trifle less
clear is amaniyam Shb. vi. 16 Mans. vi. 31 ;
the lingual » is the ‘soul trace of the mative
word exactly as is the » of Mans; kayana—
( ablend of mative kalena— see Michelson,
IF. xxiv, p. b4: so Franke, Pali und Sanskrit,
‘p. 117, footnote 28 ; Skt. kalyana ; of. Jaug.
[ana)niyaris (|@na] by conjecture only), Dh

a|na)niyam, Gir. anaimam Skt. Wwyam—

*  o(Kalsi [#]naniyan is probably a mistake for

a; cf. anathesu ew The lingual 2 ie

foreign to the ‘Magadhan’ dialects; corres-

ponding to Skt. nthey have n(G. Mans. &
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Shb. » in case-endings has been replaced-by. 7%

through analogy; for Mans. & Shb., Cf.

- J ohansson, Der dialect der sogennanten Shah-
o Rikn b&zoarha—redactlon, see p. 166 52 of repsint):

“Johansson’s ka[lanai] has jvanished jn Biih-

. _'lers ed. in 29, vol ii; Gir. k@ranam is ,a
mlsprmt cf \Ilchelson, IF. xxiv, p.53;
on Shb. Taibapairni, Shh. - Mans. Tamba-
paniniya cf. Michelson, l.c. p. 55; garana
Shh. xii, 3is a blunder for garahe ace. to
Biihler ; Shh. aprakaranasi xii: 3 in Bithley’s,
ed. in EIL vol. ii,is only a misprint cf.
ZDMG. xliii, p. 169 and EL i, p. 17f8,; cf.
Shb. pranaiiku ; Gammasa, Mans 11.1, 11 and
[galnanasi Shb. iii, 7 aré to be. judged tHe
same way, cf. Kalsi gananasi. No direct
~check for this in Skt. therefore Skt. ganana—
is simply a Middle-Indic word. -

(B) Less obvious ’\&a.ﬂ'a,dhlsms

Shb & Mans. rbecomes ur ; ef. mrugo Shb. i. 3 (twice)

; - =8kt. m}gas the dental dk is not lingualized.
ha —vudhrana (final 7 o'ra.phlcaflly ’
; Mans. V. 23 also IV, 15 Skt. vjddha—

[cf. ZBMG. xliii, pp. 134, 282, *¢
. ZDMG. xliii, p. 285]. . .

’]Iherefore the- followmo are ‘ Magadhisms.’
- (i) Mruige —Mans. i. 3—a blend of native mrugo
~ (see in Shb.) and ‘Magadhan’ mige (so Kalsi
" and Jaug) Acc. to Michelson (Introdue.)
; Gn‘. msrusa shows ¢ \{a.oa,dhan, influence in
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the vocalism of medial syllables ; sometimes
‘Magadhan’ o found for lndic ;. Bilhler
giving the word as mrige admits the true
= reading to be mrauige. In Mans. i. 3 mrige,
¢he “Magadhan ’ vocalism has gone so far as
» to eutirely expunge the native u.

(ii) mrigaviya. Mans. viii. 34 —a blend of mrugaya
(Shb.Skt. maﬁ ‘Magadhan ' migaviya

- K. Skt. m.gavya not a * Magadhan’ —form.

(‘m,) native purdhi (inferred from Mans. vrudhi) altered
to pardhi (written vadhri)) by ° Magadhan'’
vadhi: thus —

. dhramavadhriya (cf. Kalki, dhammavadhiya-)
. ete. —Mans” iv. 17, vadh[r]i Mans. iv. 17 and
vadhra (tead wvadhri: Mans. iv. 18, the dental

dh of these 3 show that the lingual d& of vrudhi

is a < Magadhism,’ the position of the » shows

that the consenant to whieh it is attached is

only a matter of graphic eaprice. [vadhrana,
Mans. viii. 85 is a blunder for wwdhrana

« (ef."vudhresu and vudhrana above; and Jaug.
oudhdnariv Dh. v(u)dhanam. Shb. vu [dfiJanam)

, (iv) In 8hb. native dhr, ie. rdh — replaced by ‘ Maga-

. dhisms” without exeeption. .

(v} In Bhb. Tudic t» invariably become ¢ (written of
coumi)

Tn. Mans. Jndic ¢m retained 7 times, replaced by

‘M&gdhn (1) must be regarded a ¢ Maga-
Jdhism’ (ef. Johansson).
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(vi) Sava—in Shb.—is a < Magadhism,” unknown to Mans.
(vii) ¢ (written tk) Shb. — is a “Magadhism’ for
native r£h (written £hr) — unknbwn to Mans.
(viii) Per contra, pati in Mans. — is a l[ao-adhlsm * for
native prati (used more than 12 'Elmes— buf
Shb. has retained prafi fairly well. From
v-viiiy it is ckear that the invariable lingual
‘dk in the combination [di—*is a Magadhism
and not native to Shb. "

“ Magadhan ’ influence in the vocalism of words. . , |

(i) Cf. Shb. vajri— (in the compound visa-vajri- Yona-kam
boyesu xiii. 9, and Mauns. waj[ri] in Visa-Vajlril-
Yona—K..su xiii. 10)-is for parji==S8kt. v}ji. '[Note

' Senart, JRAS. 1900, p. 340, reads vajri as vasi (i.e.
“wvaspi and Kalsi Vaji as vasi i.e. vasi). Ace.to
Michelson, the ZDMG. xliii, drawing j»i and not si
(or spi), Kalsi may be read as vasi. Senart would
deny Shb. & Mans. 7uajri as the name of a people;
avoid assuming s for & Kalsi vise presumes § of
Visa to be §, but this has no more weight than § of

' yesu (Skt. yesu). Shb. & Mans. z,zsam&pz and Kalsi
even if joined could not equate with Skt. visaya—;
for the (apparent) change of y to v 18 speclﬁcally
¢ Magaghan ’ (cf. Johansson, Shb. i, p., 89) and in
those dialects it is due to an immediately following u ;
Cf. also Pali avudha—. In Kalsi, the 3rd pl. of the
optative ends in ~ evw and —eyu, e.8. vas[ elou, vii.
21; suneyu, sususeyu, both at %Xii, 33. But -yu
alone is native to the true dialect, and that —evu
isaf Maoad}nsm Cf. Franke, Pali und Sansknb

o(%
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*p. 109 (also, regarding Jaugada ‘ Detached—Ediets’)
Pali vmjji with jjis difficult; we expect wvaji-
= Skt. 77 ji, Kalsi Puji is not decisive one way or
. the other; it can represent Fajji as well as Vaji
(—=Slst. 7% ji) The only point ab issue is its vocalism
* We expect * P’ﬂ;ﬂ w Vm*;e The native form has
been altered by ¢ Magadhan’ Vaji (so Kals). Cf. as
parallels W&e& m&ﬁw Mareover, ‘Magadhisms’
. abound in the names of peoples, countries, ete.
Cl. Taribapationi, Shb. ii. 4, Amdha—, Mans. xiii. 10,
Pzt@mkanam Shb. v. 12, Pitinikanr, Mans. v. 22,
Pitinikesu, Shb. xiii. 10, Pitnisn, Mans. xiii. 10:
Jof. Michslson, IF. xxiv, pp. 54, 55. So even
.« lacking a direct ,check in Kalsi, Vaji, we would
- rightly view Payri with suspicion. Pajri helps to
explain vadhri. Pajri shows mrugo to be only
_graphical for murgo. 'The native form of Vajri
~is * Vujri. If Bithler thinks that Vajri is graphic
for Varji, then * Pujri is for * Purji. Why should
Indic ; develop as ru in mrugo but wrin Vurji.
T'ak.inﬁ,y srudhi into econsideration, there is no
loophole to escape from Michelson’s suggestion.

(ix) Correspondents to Skt. —syapta.
. .—six different forms in Shb. & Mans. and
" 5 Shb. only in agreement in corresponding
*pagsages, cf. 8hb. vigapata v. 13.
© Mans. vigapata v. 25.

Johansson—regarded them as phonetic.
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Michelson—Johansson’s view untenable. %

Contrast invariable vyapata- Gir. & vigapata
in Dh. & Kalsi (14 Edicts) as well as Delhi-
Siv. Pillar Ediets. o bl

Michelson—Mans. wiyapats a patent ‘MagadhiSm’ (vowel

(b) @ from Indic 7 is a Magadhism, so Also
(c) perhaps, lingual ¢ :
Shb. viyapatra is a blend of the athra— and kitri,
type; so also Shh. vapdtra. Cf. algo Mans. viya-
prata. The character of the hlend, the same,
only difference is in graphical expression. Con-

clusion:— ‘No form in Shb. & Mans. = Skt,

quantities are not graphically describéd in
the alphabet of these texts), the great
divergency between Shb. & Mans. shows that
not a single of the six forms is the true
nalive form; cf. for the principle, Franke,
Pali und Sanskrit, p. 109, footnote '2.
{(a) initial »i3— is a * Magzadhism.” Johansson’s ;
view [Shb. i. p. 152 (38 of reprint) ] viz.
viy— and viya (from ay-) represent inhevited
doublets—highly improbable : therefore Mans.
and Shbh. do not agree about using »iy-. Gir.
has only vy—, * Magadhan dialect’ only viy-,
why should Mans. & Shbh. alone preserve the
doublets? Shb. gerundives fava—.and taviya
(Skt. tavya-) prove nothing, therefore the
gerunds in farviya— are ‘Magadpisms. Cf.
Fravke: also, Michelson, IF. xxiii, pp.
265, 266. 5

1

¢

./
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"+ oyapita- is the trae vernacular word, but all show
more or less ‘ Magadhan ' influence in consonants
or vowels: or both (viyapata). Incidentally,

® ‘Magadhan’ ¢ina total of 12 occurrences show
that isolated words are more likely to show

s ¢ Magadhisms’ exeluding native forms, than vice
versa.

(x) mute - 8hb. xiii. 1 (m ~¢ Magadhan’ final e for
. native o)
mut[o] - Shb. xiii. 6 (cf. Kalsi corresponding mafe-
contrast with Pali mato)-muto just like
vaputa, i.e. stands for * mutro (that is * murte.)
fxi) ‘Magadhism* as proved by the lingual t
*  (a) nivutaspi, Shb, ix. 19, ‘Magadhan’ ~p- for —vr—.
1.e. —ro—
(b) nivutasi, Mans, ix. 6, in both, & —asi for —aspi
in (b} ; Skt. niv)tha-
(¢) mivutiya, Shb, ix. 19, —v—for —vr-, i.e., —ry~; Skt,
(d) nive{tjiyo, Mans. ix. 6, Skt, nire)téi-
(@) \dltramavutam (Skt. vitta-), Shb. xiii. 10, (by ana-
logy with the precedmg forms)
' Johansson S vmw, viz. dhrammavnlash, Shb. x. 21 =S8kt.
orta- is wrong acemliag to Michelson,
therefore the Gir. dhammavutam would
appear as * —patam ; for Indic ; develops
‘e regﬂaﬁyuaeVBEM'lwiﬂsin@s
. « dialect ; e.g. maga (Skt. mgas), vyapata-s

(Skt. vydpita-). Our vutam is graphical

for vuttam=counterpart of Skt. ukfqm,
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‘ word,’ translated into Skt. =dkarmokidm.
Kalst of dhatimavatam is graphical for
~vattam {cf. Pali vattam = Skt. v'tta—.
Kalst [dham] mavutam = xiii, ll=Mans,
dbramavutarm xiii, 11, whicHis the true .
native form of Stb. dhraivmavutan ; of.
Michelson’s  Introduction. Cf. Biihler,
ZDMG. x1. p. 138. Biihler (ZDMG. xliii,
p. 175) consider Kalsi [dhari )mavutari,
xliii, 11=Skt. dharmavittam : but Kalst
dhammavatam and Gir. dhaimavnt din
vitiate this view. Shbh. dhiramavutam
with lingual {=S8kt. dharmav;ttam (with
slight difference in the wording. g
(xii) dhramaparipucha — Mans. viii = Skt. dkarmapari-
dhramapal ri]pucha - Shb. viii prechi,

The question of » above as*phonetic for Indie ;is doubt-
ful, and a solitary case. According to Kalsi dkama-
mapalipuch@, the » might be a ‘Magadhism’ the » also
final —i— only traces the native word, cf. Girnar saravadhi
(3 times in xii : per centra note the true native 5vqdh? in
iv.) = Skt.es@rav,ddhi-- ; Mans. wrige, Mans. £ Shb. viya-
pata and Shb. pranatika (Mans. pranatika and Shb. pra-
natika (Mans, prazmtilmj are parallels, the same principle
in Shb. spagasi. (for spagrar.)& Mans. kayana-(for kalana-~).

The m of Kalsi dhama— graphical for mm ; same com-
bination can also be spelt mm, cf. Bithler — Ed.+ii, p. 91.
On Shb. punatii, see Michelson’s  The Etymology of Sans-
krit punya.’ Indic ; when not immediately preced?d by a

labial—
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(i} eridhra— Mans. xliii. vi. 33 < Magadbism .

(a) a blend of native * dridhra— (i.e. * d’mlhm )

& ¢ Magadhan * didha— (see Kalsi).
.. ¢ ~dadha- (cf. Pali dalha— ) Gir. v. 4, and Kalsi didha
~«  "(which must come from * d;dha— (Skt. d;dha-)
ot dridhra— Mans. — true native form —a cross between
(b) * dridhra— Skt , djdhra—) i.e. dirdhra, and
didhra— (Skt. ddha-), ie.* dirdha—. Such

. crosses are common in Asoka inserr. ef.
Michelson, IF. xxiii, p. 2544f. p. 266ff. So
"o ~ Mans. dridira-is a lexicographical pecu-

liarity. It dmdi*m~ = 8kt. didhra—, then
; - piie ér = Indie. ;, not:. - :
(h) didha- Shb. xiti. 5— a * Magadhism.’
Note. “S8hb. & Mans. Indic | develops into ér ordinarily
" but after labials as »», and that an immediately
following dental mute is not thereby converted to
a lingual. All exceptions ave * Magadhisms.’
(a) wistritena graphical for vistirtena, Shh. xiv. 18—
' from TIndic prototype vist)fa~ (not wvistirta-), as
» shdwn by Gir. vistatana (vead-ena), Kalsi vithatena,
Jaug. vith(a)tena. The lingual ¢ for dental ¢ -
o Magadhan ’ influence. The Indic prototype is not
phenetie but that is no reason why we should not
allow analogical forms in tht Indic parent
lanvmve Cf. Skt. visti#a—. If the Indic pro-
totype were phoaetxc, we would then have Skt.
* vist'ta—, Gir. * vidtata—, Kalsi & Jauo * vithata.
. The st of Shb. vistritena not decisive either way.
* Cf. Michelson — AJP. xxx p. 291.
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(iii) correspondents to Indic * Zta— (Skt. kjle-) in .Shb.
& Mans. — great many forms:—
O times 2 (?imes 1 time (CH. Jchansson
Mans. kata—, Fkito—, karte—; lc i, pp 138,
once 5 times 2 times 139, 94 & 25 of .
S8hb. ‘kata—, kitra—, Fkita-; reprint). . .
(a) In 8 corresponding passages, Mans. & Shh. agree —
same form 2 only (kafa— once, kifa—once). All
these cannot be phonetie. . !
(b) Gir. kata— invariable.
kata— Dhauli (14 Edicts) and all versions of the
Pillar Edicts save Rampurva (lacunas).

(1) kata— Mans. & Shb. a ‘ Magadhism’ (cf. AJP. xxx,
p. 421).

(2) kitra— Shb. is graphlcal for kir ta (cf. Mans. kar ta—-)
there is ¢ Magadhan ’ « (after the initial %) for
native 4 as well as.Magadhan ¢ for native ¢.

(8) kita— a ¢ Magadhism '’ of the afha—, and kiti type. cf.
also vapula, kitanata (Mans. vii. 33) prove
the ¢ of kifa— to be a < Magadhism ’ as dental
n for native palatal = is also oye (cf Shb.

. kitranata). Franke — wrong in tlnnkmg that
i alone of Shb. & Mans. (14 Edlcts) isthe
product of Indic ; —but right, in holdinge ‘
violated #4ita~ (Mans.) as true native form
while ordinary kafa~ a ‘Magadhism.* Bartho-
lomae, (IF. iii, p. 186) — if kifa— alone phonetie,
or of kata—, kata— analogical. But Michelson,

(AJP. 1. c.)- kita— not ph0netlc except in K. ; 1
kata- and kafa~ native to different. dia.lects
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e where kita—~ not found, so kafa and kafa are
: phounetic.
iv. pranalika Shb. iv. 9
W m&vc 1‘:

Ace. to Johansson (Der dialect der sogenannten: m
o X gairhi redaktion i. p. 140 (26 of the reprint) the
prototype- * prauapt,ka—, * pranaptrika, or
. pmpioﬁz (ii.*p. 14 “just as % -navi-
ka-""; misprint for -na-) cf. Kalsi %

: kys, pandika.

Ace. to Michelson — the prototype was «. pranapt;ka—as
suown by Dhaunli natipanaltji{ka] (the ia
counjectural but certain. This is equivalent
to Skf, tupt' pranapt;kés — a copulative
compound — cf. correspond. Gir. potra ca
prapotra, Shb. nalaro ca prenatike, Mans.
natare cu panalika, Kalsi, natdle ca pan[ati)
kya. For, —

In the dm,lmts aE the Dh. Jaug. & K (14 Ediets)
that the Iudlc r-stems hove become i-stems in
several of the cases — e. g.

Dh‘mtiipzt(c)w, iil. 10 ; bhat(i)nam v. 25:
(p)it(i)na and batind, ix. 9 ;
o Jak(‘pumwbmm 17;
- Kalgl, matapitizu iv. 11, pitina and phating both ix.
- 2b, xi. 30 ; bhdtinarr, v. 16.
Delhi-Siv. (Pill. Bd.) - matapitisu vii?. 8.
M&gadb&n Jinitial p~for native pr— in Mans. panatika
- ‘Magadhar?’ dental » for native lingual # in Shb.
ol prmtm Cf. Tasivbarivni and Pitinaka (see
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Michelson on 7ajri, AJP. xxx, p. 426. .
therefore ¢ of pranatika Shb. iv. 9 and panatika iv. 16-
is a ¢ Magadhism.” Johansson’s opinion 1. c. i. p. 166 ¢
(562 of the reprint) — that # of Shb. pranafike is
analogical and not a ‘ Magadhism’ is vitiated by corres-
ponding lingual » of Mans. panatika, therefore Mans, & -
Shb. are practically the same. Dh. has no lingual »
of panatika. .

(Note. Dh. natipana[t]i[ka]. }
In Dh. (14 Edicts) apt¢ became atf written at
of. (as a) mati (with unusual — ¢ for —e xiv. °19
contrasted with Gir. asamatars (Skt. asamaptam) °
In Kalsi pan[ati]kya — apt became at, asamati
xiv. 22, 23 — presents a difficulty.
Is it a blunder for % asamati (cf. anathesu etc
of. exposition of Indic »t) ? No — because
Dh. asamati, therefore If K. asamati blunder
for # asamati, the same ahout Dh. asmati.
Therefore Dh. natipanal[tji[k@| would then be
an error for # natipamatika, the Znd nae being
due to 1st ma. But in Dh. no example of «
as blunder for @: while such examp'les occur
in K. If K.asamati a blunder then K. & Dh.
differ in the treatment of ap¢; cf, the change. (
of vy (which remainsin K.) to viy in Dh.. It
is also possible that K. asamali is really
 Magadhan’. But the blunder madhyliyaye in °
the same edicts, is against this assumption, ]

. Dhauli has no lingual 2 — of, = pana(t]ika
of natipanati[ka] as contrasted with # of panatika.
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The suffix in Kalsi pan{ati] kya is the
same as akalikye ete.
honetic for ika— acc. to Franke ;
.« bt ——d:ﬁemtmﬁxfromzka——mto
; . Johansson.

If ikya is phonetic for ika. Then ika (in the
few remaining cases) iS a ‘ Magadhism.” The change of
tka to ikya is subsequent to the transfer of the /-stems to
i*stems (cf. the transfer of ;—stems in J. & Dh. but the
invariable retention of ika) The peuint of departure
for the transfer of the-stems to i-stems in Dh. & J.
was in the locative pl.: -rsu phonetically became -isu
thus coin¢iding with the loe. pl. of i-stems.

(v). Correspondents to Skt. - disa
Both Shb. & Mans. difa— instead of # —dire
(which would be written driéa— ; Skt. darsana.

(a) tadiée Shb. iv. 8 and Mans. iv. 14 — has * Magadhan’
—e for native —am (fadise Kalsi, iv. 10; Dh. iv. 14)

(b) [h)edisarip — Shb. viii, 17 — has * Magadhan ’ initial
h- (cf *h-(edisan [i}) Kals, viii, 22 ;
» () [a]dife — Mans. iv. 14 — ‘Magadhan ' loss of initial

* y- a as well as ‘Magadhan’ final —e (adise, Jaug.
i¥. 16 ;*d@d(;)se Dh. iv. 14 ; adise|e] K..iv. 10.)

- (d) adife — Mans. xi. 12 — same ‘ Magadhisms ’ as above.

(e) edise. — *Manms. ix. b5 — ‘Méagadhan’ -e final; no
correspondents in Shb. so ¢ also a ‘ Magadhism,’
therefore Dh. & Jaug. & K. have invariably i for

Indic ;
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* Therefore i in ~disa— in the few rémaining forms Wwhich

do not otherwise betray ¢ Magadhan’ influence ~ is
also a “Magadbism ’ [a parallel instance, the palatal
sibilant being the sole trace of the native word, of.
pavadhayisamiti, Mans. iv. 16 for native s phavadhre:

" $amti, cf. Dh. pavadhayisamti; Shb. [vadhe]- samti

preserves original vocglism Per contra, d-aoyitu
Shb. iv. 8 for draseti (Mans.) altered by < Magadhan’
dasayitu (K. & Jang:); original vocalism maintained
in aleceti Shb. xiv. 14 (K. aiocayitu.) Cf. JAOS XXX,
p. 90. The initial pa— of pavadhayiSarti — 1s *a

¢ Magadhism’; dh (i.e. ddh) tor native dhr (i.e. 2dh),

()

see Michelson, on Indic »dh alone.
edisiy, i.e. edisiye Shbh. ix. 1&—to be emended.as

. edisaye

CE Mans. [ed'}sa"ye], K. edisaye, Dh. ked(:)saye,
Jaug. he(d)isaye. Cf. os+|dhini (Mans ii. 7) emended
to —ai. Ldisiye is from an é-stem, cf. Michelson’s

later correction.

Aec. to Johansson — 1. c. 1. p. 140 (26 of the reprint)i

‘matapitusy and bhratunan (Shb.)

Indie 7 in Shb. & Mans. — generalized .from _cases in
. whdich an 4 exxsted in the preceding or followmg

syllable.

lA(;c. ‘to Michelson—same, support for Johansson Why

should Shb. & Mans. only possess diffesent forms
for Skt. Kta— and wvyapite~® Mans.® & Shb.
kata— is a patent Magadhism’, therefore the
. remaining forms also are mote or less E Magadhan.’

the @ (as in Pali) analogically tra.ﬂaferled to
u declension)
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4 The starting point gen. sing.
Indic % pitar (Skt. pitur).
—phonetically pitu (cf. Pali pitu)
L —ssa by analogy of a-stems (Pali pitussa)
5 A—Mg. Pkt. pinssa.
This coinciding with one form of gen. sing.
u-stems (Pali &+ Amg. Pakt. bhikkhussa
: per contra Skt. bhiksos, analogically rises
g the other form, Pali bhikkhuno, Amg. Pkt.
e bhiklkhuno, with nby specific Pkt. law) also
e.g. Pali p'funo Amg. pinns (with » as above).
Then forws proper to the u—declension spread.
e " Pali pitigoltai and matigottar=8kt. pit;-
- gotram & 91.&7§0tram or analogical transfer
stem in é~which was phonetic in the loc.
plu. : cf. Dh. Jaug Kalsi (14 Edicts) and
the Delhi-Siv. (Pillar Ediets). ; before a
sibilant becomes ¢ in certain dmlects: e.g.
Pali dsi-=Skt. [si~ (adisn = Skt. tadga—;
diltha— = Sk. djsta—.
() bbatdmz, Mans. v. 24
: -mere blunder for bhatuno (bh for bhr is a
4 ‘Magadhism’; and final m graphically omitted)
. ., asshown by Shb. bhratunam, Shb. spasuna
. Mans. spasuna (Skt. spasar-) cf. vadirana
at Mans. viii. 35 ; cf. AJP XXX. p. 424.

(h) pibina, Maﬁs ix. 5
- ‘_N’a_,gadhpm’ : of. pituna xi. 18 =Frm¥eg'
_*  Pali und Sanskrit, p. 123, '
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(i) graka— in Shb. graka [tha] mi xii. ), « gra [ﬂajtha
xiii. 4. [ ef. Johanssonl e., p. 189, 25 of
reprint ] [ Michelson — change of Aryan zk
(LE. g2) to & is Proto-Indie, but the ::hange
of Aryan di [I. E. dh) is not Pfoto-Indic
but (under unknown conditions) is Pan-Indic.
Zt is not diffigult to assume that the change
of Indic 7k to rah is as prior to the Proto-
Indic »di to rk ..] Native # griha~-, ie.
# girha-altered to grakha-by the influence of
‘Magadhan’ gaha- (cf. KalsI gaka~) ; cf. Mans.
viyaprata (ra for ru mrige, (ri for ru), vadhri
(for # vudhii, ie. % vurdhi), kerta— (for
kirta-) AJP. xxx, pp. 424, 427, 428, xxxi,
p- 57. Whether graka-be native or partial
‘Magadhism’ is doubtful, therefore only two
instances. That t4 of graka [thalni and ck
of gra[haltha are undoubted ‘Magadhisms °
Johansson l.c.ii p. 17 — supposes ra for »4
(i.e. ir) altered by ‘Magadhan’ a- cf. Kalsi
gihitha (Skt. glkesthas xiii. show.sq girha—
true native Shb. & Mans. K. kifa bears same
relation to # Fkirta—as giha- to & girka-.
Acc. to Johansson, Pali, Prakrit & Aédokane

 (@ir.) ete. ghara- from # garhe— with a
a shift of the 2~ improbable. Piséhel (BB.
iii, p. 248) was correct in connecting ghara '
with gh; of the Dhatupatha. .

(1) Rastikanam— Shb. v. 12.
s (- correspond. Dh. Lathika (in a coinpound).

Acc. to Bithler. Rastikanam = 8kt. :{ltibg—'-
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Acc. to others - = » 8kt.
Rastrika—. No other tests cases to show the
history of initial Indic »¢ in Shb. or Dh.
but no parallel in either Pali or Prakrit for
the change of ;- to 7a— (the la— Dh. seconda-
ry) therefore Skt. Gstika— doubtful cf. Jo-
hansson, Le. i, p. 140 (26 of the reprint)
footnote 1. .

Ragtrika= also as Skt. prototype is doubtful.
For then phonetically Shb. # Rastrikanar
and Gir. % Rastrika— (Ristika- or Rastika—
is ina compound.) No direct ‘Magadhan’

influence to account for the divergence of
" the actual forms : cf. Dh. Lafhika- A
‘hyper-Mégadhan’ in the same word in Shb.
& G. also doubtful.

Johansson - equation with Skt. Ragfrike — (cf, Mans.

Ratraka —

Biihler — mere blunder— Rastika — _
Michelson — prototype # Rastika - ( change of Aryan st

to s whether Proto-Indic or Pan-Indic
* uncertain. Shb. s/ favours latter Lf., ex-
» position of Indic sibilants.

#.Rastika — a derivative from the prototy pe
of Vedic ragfo— (Skt. rastra-y cf. Wacker-
° nagel, Al. Gr., {§ 145 b., 1€8, Brugmann, K,
- verg. Gr., p. 119, Kalsi has no correspondent.
Jaug.- a lacuna, % Lathika- therefore Dh. &
Jaug. practically same in language & con-
" tents # d. khkats (8hb.) & ka., (Mans.)

L
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— whether read dekhati or dakhati. are .

‘ Magadhisms." Of. Johansson, 1. c. ii, 23f.
1y dasabhatakasa, Shb. ix. 19
3 Jaaabhatakasz Mans. ix. 4. R
‘Magadhan’ -asi for native —q8pi. bf
correspondents in Dh. & K. also Delhi-Sivalike
dasabhatakesu.

[Shb. & Mans. Indic ] ordi.narilv develops into ir, but as wr
after labials. Cf. Franke Pali und Sanskrit, p. 1]0.
Franke and Senart — —asi as a ¢ Magadhism.’

Franke — Shb. & Mans. iyatn 2 ¢ Magadhism.’ .

Miehelson (JAOS xxx, p. 90 of 91) - both iyar and —ayi~ *

— are ‘ Magadhisms’
therefore abundant proof of * Ma 1 lhaa’ mﬁuem.e in the
vocalism of other than final syllables.

SOME SPECIAL FEATURES OF INTER-RELATION.

1. Munisa-*
" Wackernagel, ‘ Indoiranica’ (Zvergsp. 43) p. 297
note  “munisa~ besides manusa— is certainly

*an imitation after purisa—"" Cf. Michelson, IF.
23, pp. 264—256; JAOS, 30, p. 90, fogtnote 3.
Kﬁls1 pund . .

(Pkt. wna- later development of t'}ns due to
specific Pkt. phonetics) is simply an analogical
extension of pund in such combinatidns as puna
ramalé= punar + ramate. . ;

1 Michelson, AJP. Vol. xxxii, 1911, PP 44—3
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3. so-kasati (Gir.)

-« corruption due to so-kdsafi of the next sentence.

Cf. Shb. sofdu] éatars casati,

@) K. se dukafath kechati
* Dh. se (d)ukatasi ka(eh)ati

On such faulty assimilation, cf. Lanman, Album-
Kern, p. 303, and on AV., 18-4-87.

[ha)pa[y]isamti (Kals)

—similar corruption asabove. Cf. Gir. hapesats,
Shb. [hapesati], Dh. hapayisat(i). Plural

" (b) for sing. is due to the plu. of the preceding

sentenece.
se (which occurs twice)is a ¢ Magadhism .

4. Supposed Vedie Archaism in Asoka.

«Kalsi, Dh. and Maus. se—

— nom. plu. dnd not a nom. sing.

extension of the stem sa- as in Vedic sasmin.
Se in Dh. & K, not a textual error due to se
as nom. sing. next sentence, because Mans.
both times  Magadhan’ se, therefore, se as a nom.
pl. stood in ‘Magadhan’ original ; beeause Shb.
could not have a plu. fe if the ‘Magadhan’

- ogigtnal had not one.
Dh. viyapata se. .

Tranke joins wiy@patase making -@se— equivalent

of Vedic -@sas. In Prkt. there are traces of the

same formation. But Dh. se corrésponds to Gir.

te in vyapata te. But te in Gir. * (vyapata * t)e,

Shb. viyapata te, Mans. vaputalte], K. viyapata te—
Dh.v.%iﬁeinwmiwte-
pust be nom, pl.
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Delhi-Siv. VII Pillar Edicts. g o
-3 times - viy@pita se VII, 4 (twice) & 6 ; first time se
as separate word wholly out of place,. therefore ase as
nom. pl : Znd time may be taken as separate word (nom.
pl.): 3rdtime-zse would be more snitable. But thete ismo
check to Delhi-8iv. text, as in Dh. though Delhi-Siv.
(Pillar Elicts) and Dh. (14 Edicts) are both ¢ Magadhan’
but not absolutely identicg).

It might be that Vedic=asa ssurvived in D-8 ~@se but
was lost in Dh. .

The linguistic peculiarities in A, B and C indicate
the process of fusion that gradually led to the svnthetlc
and standardised forms of Prakrtas obtaining in the
Dramis and  the Grammars, reflecting the inner assimi-
lation of originally conflicsing yet intimate tendencies.

Before turning to ths cualture synthesis embodied in
the above language-assimilation it may be useful to
emphasizs the salient features cf the latter.

CHARACTERISATION OF ASOKA MAGADHI.

1. General. (¢) ASoka and Indo-European, Comparatwe
philology. The following are points of common interest :
(i) long syllable ? as @ only in Gir. e.g afikratam==Skt.
atikrantam, therefore Gir. is not lmeallv descended from,
Skt; (ii) shor w in Gir. Susrus@, susrusatan and Avestan
susruéom.0; Kal. Shb. Mans. kifi (also Rampurva kiti,!
if not kiseti of Bloch) < kid+ili® not kim+itj; (iv) Gir.”

e« 1 Michelson, LE. xxiii, p. 253. .
3 Johanssop, op. cit.
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But-a word of explanation seems necessary for the above
division into two groups. Senart divides the groups into
oriental’-Kal. Mans. Db. Jaug. and the minor ones—and
occidental-Gir and Shb. For the first—ho gerebral n,
palatal fi, initial y elided, 7 for », nom. masc. and uswally *
nom. neut. ending in e, loc. asi,» +dental=cerebral, ks. >
kk, final @ shortened, iy, ~dhiy— > ty, dhy.” the second,
cerebral » palatal fi, initial ¥ vetained, r unaltered, nom.
masc. sing. a—-stem ending in o, loc. amhi or e*r X dental=
ks. > ch. Sevart’s reasons for putting Mans. under group
I, seems to be Mans’s. morphological kinship with Jaug.,
e.g., ending o and e and the same of Shb. with Gir. But
at bottom, as shown later, both phonologically “nd
morphologically, Mans. and Shb. are almost the same
-minus the imported Mg. elements. Gir. and 8hb. again
apart from some phonological agrsements differ in: (i)
Gir only s, Shb. and Mans. 8, s s; (ii) conjunects ¢p
(Bahler—spt) and s* only Gir ; (iii) nom. sing. neut in m
Gir. but Shh, ¢; (iv) 3rd per. pl. Gir. »e Shb. su; (v)
Loc. sing. Gir. m4i (also-e), Shb. -si alco-¢ but never
mii ; (vi) gen. sing. of in stem. Gir. o Shb. sa. Both
8hb. and Gir. have duly submitted to Mg influence, e.g.
nom. sing. e Gir. xii 1. 1. priye and Shb. x 7. i. Dlﬁe-
rences between prientasl Jang. and occidental Gir. qgam
are quite marked -—~Phonology. (i) Gir. (l:ke. Pali) »—

Jaug. (Mg, I 2172; (n) Oon;nncts in (Jnr. anaptyxxsor .

18enart, Les Inser. p. 431 0

2 Michelson, TE. XXITI, 219—71;A.J.P. , XXX, 28&' 416ff; XXXI»ﬁﬁﬁ"
J.A.0.8, XXX, 77, XXXI, 223.

31bid, J.A. XXT pp, 171, 172.
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sruzru, Shb. §runeyu, Mans. §runey [u) and Avestan surg-
naoiti, contrast Skt $rpoti (v) Shb. and Mans. st=Skt g¢
(4)-suggests the lingualisation of / and #% in Aryan § and
§th*(Avestan §¢) as Pan-Indic, not Proto-Indic (Michelson)
<f S.kt. st .(h), G. Pali and ordinary Prkt.-fth (writtea £3),
note especially, Dh. Jaug. I and Kal. #4 (written ¢2) : R.
981-2 etc. and He ! iv. 290 borne out by Gir. st.?
Johanssor. also cites Gir. psfana- and a few Mid-Indic
words as LE. ¢st (h) > st (7).

(§) Asoka and Archaisms. Asoka conjuncts like pr
in .priya, ete. 1759-62 not foun! in Pali are archgic relics
of old phonetics. They are not Sanskriticisms, ¢f. same
in the Norfth-West Sindhi ¢7an, Lahndd tre=3.

(c) Asoka and Pali. Asokan dialects are evolved out
of those in use when the Buddla preached. Literary
Pali is regarded as another such product. But the origin
of Pali is still obscure. Hence Franke’s 3 ¢ Pali-
grundlage ” for Asoka is at best problematic. The
striking similarity, however, between Pali and Asoka in
Phonology and Morphology —inflexion and conjugation
(as will.bg apparent from what follows in pagss 117-8)
deserves consideration. As a point of divergence may be
noted the gerund in-fv@ retaining fv.*

o '(d) Asoka Magadhi and sister dialeets. Pischel has
rightly noted that the Mg. dialect as an official imperial
language Was understood cven where it was not spoken.

1Banerji-Saswi, Evolution of Magadhi, p. 39.
2 Priusep, J. A. &. B, Vol. VII, p. 278,
8 Franke, Pali und Sanskrit, p. €6.

4Michalson, Transactions of the American Phil. Ass, XI, p. 28, foot-
note 1. e » 2
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svarabhakti in Jang. 702; (44i) loss of lingual r not compen-
sated in Gir. but it is in Jaug. by lingualising the following
¢ 3518, 3554; (iv) Skt. r-in Gir. a, in Jaug. o« & i 2013;
(o) Gir. ;, ¢dhm, Jang. hide 3613; (pi) Gir has @ and
ndaug. only n, 1348, Morphology=(i) Gir. (like Pali) pigo,
Jaug. (Mg.) piye 1689, mago-mige 2013, so-se, 3555; (iv)
loc. sing. Gir. mhi, Jaug. si 3476; 3rd pl. instr, Gir. (like
Ved;c sere) re, Jaug. aniti (cf. Pali and Prkts)) 468. Ttis
thus more convenient to separate the Mg. Group from Gir.
Shk and Mans. although Gir. might again be subdivided
from the last two. Tt is also not eertain whether some forms
in Gir. Shb. and Mans are Mg. or native : e.g. Shb. and
Mans— 2 gerunds in ti, (i.c. #i Vedie ¢v?) and in fu:
Dh. Jaug. Kal. only in tu, therefore plausibly Shb. and
Mans. gerund in fu is Mg. because that in pa (Skt. fo@)
is native to Gir. But there is no certainty as Shb. Mans.
Dh. Jaug. and Kal. mutually agree in some points against
Gir. That such pointsare very few in contrast with the
linguistic affinity of Shb. Mans. and Gir. as against the
same of Dh. Jaug. and Kal. does not add to the certainty,
only minif.ises the chances of confusion. All these facts
simply touched upon here may be discussed in detail later.
Another ¥mitation lies in orthography. Shb. and Mans.
have puna—'Gu' puna, Kal. pund; is the 1lst. puna for
Gir. pung or Kal. pund or both? No solution possible,
- because Kharosthi does not distinguish vewel quantities ;
nor does Kak —i from 4, # from#. Within these limits
may now be deseribed the nature of Asokan Mg.

- 2. Special Characteristics of ASoka-Magadhi

Phonology .
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A. Vowels. , Ir, e and au lost.

Vowel changes (a) quantity: (i) lengthening, 86, 1688
1689, (2) ; (7i) shortening due to conjunct or amzswra,l?é«i.
() quality 2188. (¢) anaptyxis: S49. 3173. (d) syncope
671. Dropping of a consonant between vowels not yet, s
common as later.

B. Consonant changes ™. (i) dental instead of cerebral
after » elided : 1590 (i¢ gh > i: 2164. (i) bh simplified
h: 3676. (iv) simplification of conjuncts: 61, 72, 133,
858, 1778, 3065 —conjuncts first assimilated, then simpli-
fied, even without the lengthening of the preceding
vowel. )

Morphology—A. Nouns. («) Declension. (i) consona.nﬁal
declension generally merges into the vowel, e.g. a. class:
exceptions—2177-78, etc. (i4) nom. sing. masc. a-stem—
in e, 1916 (iéi) also neut. in e, 1991. (i) dative in aya or
aye: 94,~621-2. (v) abl. in &, no final consonant : 3405.
(vi) gen. in sa through ss from sy (even in i—stems) :
1761 also 1687, (»i¢) loc. in si (through ssisk from smin)
and e: 3142, Plurals—almost regular in phonetic
changes : 1993, 670-—-9\ccptmn, nom. pl.in e 1620.°
B. Pronouns.—

Nom. Sing. 86 nont. pl. 38.

both mase. and, fem. 348. Other forms 031—43 61342,
764-68, 1014, 1006, 1017-22, 195960, 2059-60, 3;060 ete.
C. Conjugation-—Active Ind. 748, 848, 1084, 1893. 3676, ete.
Passive 467. ks
" Future 270, causal 202, ete.

-1A:oka Inschriften. C. 3.
2Senart, XXI p. 2ff.

iy
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Imperative 2091
¥ Potential 410, 1485, 3476
Aorist 469
Perfect 500
. Causal with p 3005, 2599, 3022 (double causal)
: Absolutives 466
Infinites 818
Participles 711, 3¥40

* ASOKA MAGADHI AND ARDHA-MAGADHIL

* Liiders? thinks that the dialect of the Gobam—in
* Bruch-stiicke Buddhistischer Dramen is the precursor of
Amg. and-same as ASokan Mg, both Gobam and Asoka
being termed “old Amg.” This latter is more akin to
Mg. than the later Amg. which lends itself fo western
influence. E. Miiller sought to connect Amg. with Asoka
Mg. Pischel?, while admifting some possible western
elements introduced at Valabhi or Mathurd councils,
disagrees with E. Miller, for lack of common features
hetween the two, except iu loe. sing. of-a stems, asisi.
Michelson n.ght;ly considers this instance as inaccurate,
because Asoka Mg. asi is graphical for-assi, and not for-
ansi ; amsi, it intended, would be written as such, but
the regula'r writing is -asi. The Gobam-dialect seems
to beeidentical with Asoka Mg. But it dobs not follow
that the ldter Amg. is decended from the latter, but rather
"from an early middle Indic dialect which agreed in some

1 Bihler. BJ. 14, numbers 12, 94, 138, 334-5, 338.
8 Hultasch, Z.D.M.G,, X
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important respects with the latter. That such Indo-
Aryan dialects existed contemporary with Asoka is
attested by Safici and Bharut inscrs. Moreover, there
are other middle Indic dialects, not descended directly
from Asoka, eg. Pali? (¢f. special feature gerund in—
tva, retains #v), Sauraseni, * Maharastri, 3 each *of which
has points of disagreement as marked as those of agtee-
ment and which even a, theory of borrowing cannot
wholly explain away. In support of the proposed origin
of Amg. are noted the following (¢) striking similarities
with and (#¢) radical divergences from Asoka Mg. (i)—
(@) nom. sing. a-stems—ends in ¢; (4) dental » initia.ily -
(¢) dental nz medially—an in inscrs. only graphical for nu.
Both # and 2z are not uniform in their origin, ¢f.-Amg.  Jn.
anna, ASoka Mg. arna, M. and S. awna, grammatical Mg.
aiiie (Pischel’s anna is against Var. XI. and He. IV. 298,
ordaining xy > @i in Mg., as Mg. aiifiadisaic = Skt
anyadisam quoted by Pischel) Pali and Paisaci (Pischel’s
aiiatisa, ainia Gir. Shb. awmiia (graphical. aiwiia) Shb. and
Mans: aiia, graphical afisia)- Skt. anya: Asoka Mg. puiina,
Gram. Mg. puitiia, M. punna, Pais. puina, Shbh. Mans-
puita, ( =puiiia ) Gir. pumita (=puiiia), P puiiiia=
Skt. puxtya; (d) single consonants for conjunets; (e) 2 for »
in Amg., Asoka Mg, Gram. Myg. Dhakki,., and less
frequently in Pali and other Prkts; (f)ek in hoi~—Ski
bhavati; (g) % of giha KA, elsewhere Asoka ME. and

M, gaha—Skt, grhe (i) (o) Amg, viy, vy > vv: Asoka

1Michelson, Transactions Ameriean Phil. Ass. b.4 )4 p.28, footnote 1.
2 Michelson, AJ.P,, pp. 267f. °
31bid. .

(
\
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‘Mg. viy and vy; (3) Amg. ly. 11: AS. Mg. yy (P written

v); (e) Amg. iha; AS. Mg. hida: (d) Amg. evanme (e)
emewva, () pwovo, (g) instra. piuna (h) instr. ranna reune
(i) meut. a am ‘Z) tem. ayam. (k) loc. sing. amsi, (1) ahai,
(m) arsi, (w) gerund in—t4@ and - ttGnath, etc. : AS. Mg.
(d’) hévari, (e) hemeva, () puluva, (9) piting (k) 18jing
(Gram. Mg. la@idia) (i) iyarn,(j) iyar, (k)—asi, (1) hakara,
(m) sumi, (n) of. Gir.—¢pa and—gerund in todnan. (0) re-
tention of » more frequent than > /. AS. Mg. cu “but”
mumise “man”, kacchati (written kachati) “he will do”
first pers. sing. optative ending in—ehasiz have no corres-

.ponding forms in Amg. Amg. on its part shows some

early, Middle Indic elements not found in Asoka Mg. e.g.
darisana, darmsenn (contrast \S. Mg. desana, i.e. dassana,
as in Pali); »arisa (contrast AS. Mg. vasa = possa, as in
Pali; karissanti (contrast Mg. kachamti). Lastly, it may
be noted that Amg. agrees not omnly with As. Mg. but
with other ASokan dialects as well. THence making due
allowance for out-side influence and falsity of extant texts
the Dest provisional affiliation of Amg. would be to regard
it as de@eended from one of the Middle Indic dialects,
perhaps centemporary with As. Mg and certamly akin

ABOKA MAGADBI AND MAGADEI-GRAMMATT-
CAL AND DRAMATIC. ° :

It has been said that As. Mg. insers. have their omgl-
nal in a dla.l.ect'ot Magadha. But that does not pr,eﬁlude
the possxhlhtv of*more than one such dialect. The points
of differenee may not have beer marked but perhaps some
resemhled "AS Mg. more than others. The grammatical

. -
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and dramatic Mg. may have been directly descended from -

the latter. Ramgarh represents one such (with §).and is
called by Liders “Old Mg.”, parent of Mg. but it lacks
some special features of its descendant. There was gven
another with ¢ for s viz., Kalsl. Any way, the later Mg.
is more easily explained as descended from one of*thesé
sister dialects of AS, Mg. than from As. Mg. itself. The
following features of (i) agreement and (ii) disagreement
serve as illustrations : (i) (a), nom sing. -a stems ip e.
(6) *> 1, (¢) assimilation of » in conjunct consonants
(some exceptions, ¢f. valisa ; AS. Mg. vassa) ; (d) adns o
also in 8hb. and Mans. ; (¢) § and §§—As Mg. Kal. £04i,°
i.e. tadéi diya, pasavati, Bairat $race. (ii) where it differs
from AS. Mg but agrees with other AS. dialects, viz.
Gir., Shb. Mans. etc. (o) idhe (AS. Mg hida), (D) @ of
dadha (As. Mg. didha, (¢) sth > st, (d) sth > st, (¢) formation
of imin@, (f) retention of st, (¢) initial »% of bhodi (AS
Mg. hoti, (h) instru. leiiia (AS. Mg. lajing), (i) j > y* ()
piduna As. Mg. pitina.) Where it differs from all AS.
dialects including AS. Mg. (¢) iaé8in AS. Mg. tasi-lassi),
(b) mom. acc. pl. neut. a-stems in-gira, (c) smi (AS,
Mg. sumi (d4) gerunds in -ia. Liiders cbnsiders the
latter i.e. points of divercrence of Mg. from As. Mg.
or Ramgarh “old Mg.” as secondary fea'urés and late ;
but their oceprence in some contemponn sigter dxalects
like Gir., Shb. and Mans. militate against the.supposition
of lateness in those cases, Such differences, however
become perfectly intelligible if As. Mg. be ‘reg.ar;de as only
one among other co-existent Mg dialdcts out of which
grew the later Mg. recorded by grammarians. and found

Michelson, J.A.0.8 | XXX, p. 83,

-
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‘in dranas, which again, in their turn, had to submit to
the surrounding influences and in course of time acquire
new traits and lose some old ones and likewise spilt up
into_co-dialects.

: «References to the above numbers.
° Page 1— 981—thambhasi ; 982—thabe,

Page 3—2172 1aja ; 701 kataviytala ; 3518 supathaye ;
3554 supathaye ; 2013 mige ; 3613 hida ; 1343 na ; 1889’
piyadasi ; 2013 mige ; 3555 se ; 3476 si ;

Page 4— 468 alabhiyisamti.

‘Pige 5—36 aile ; 1658 piyadasisa ; 1589 piyasa ; 1244
‘dhamamanusathiya ; 2188 likhapitd ; 849 galaha ; 3173
viyari (janate) ; 671 olodhanasi ;) 1590 pavajitdni ; 2164
lahuka ; 3676 hoti ; 72 aja ; 122 atapisamda ; 133 ati-
kamtarh; 853 gahathani; 1778 bambhanasamana ata; 3068
vadhi ; 2177 1ajioa ; 2178 l&jine ; 1916 mache ; 1991 ma-
haphale ; 94 athaye ; 621 etaya ; 622 etaye ; 3405 savata ;
1761 priyadarsisa ; 1687 piyadasine ; 3142 vijitasi ; 1993
mahamata ; 670 osadhani ; 1620 padesike.

Page 6—86 afie ; 36 amindni ; 348 ayam ; 531 ima ;
543 iyamh ; 613 eta ; 642 etesu ; 764 ki ; 768 kirpi ; 1014
1@ 1000 taroy 1017 thnat ; 1022 thsu ; 1959 mamaya ; 1960
mama ; 2059 ya ; 2060 yaih ; 3560 so; 748 kaleti; 848
ga]a.hatl ; 1084 dakhati ; 1893 bhoti ; 3676 hoti; 467
a.labh1yamu ; 270 anusAsisamti ; 202 anapayjsamti ; 2091
yujamtii; 410 asu ; 1485 patipajaya ; 3479 siya ; 469
alabhiyisu ; 500 Bha ; 3005 lekhapita ; 3599 halapit ;
3022 lopapith ; 466 alabhitu ; 818 khamltave 711 kata ;
3140 vifji] ta.
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LECTURE V.

CULTURAL SYNTHESIS. =

The outlook of the inscriptional epoch in Bihar &
Orissa was esgentially religious. An investigation into
its antecedents reveals the following interesting factors.

In the 6th cenfury B. C., India was passing through a
period of religions enthusiasms. The Upanisadic Brah-
manas were laying down rules of lifein the Dharmasiitras.!
Vardhaména and Gautama were preaching their respec-'
tive -.view-points of salvation in Jainism and Buddhism.
It was at this epoch, Gosala? founded his sect of Ajivikas,
noted for their dislike of austerities bordering on fanati-
cism. By the 2nd century. B.C, the first three had
coalesced into Hinduism?® —each also counting a separate
following, Buddhism specially in Bengal and Bihart
and Jainism in Orissa.® But the Ajivikas, as a sect,
practically disappear from history. An enquiry into their
doctrines and practices as well as their relation to rival
creeds may throw some light on their ultimate fate.

1 Jolly, Recht and Sitte ; Z. D. M. G. , L, 507f. e
e Abhayadeva on t,he Kalpasut,ra Ed. Benares, pp. 12l3b 1211a. Glase-
napp, Der Jainismus, 19,5 pp- 29 36, 59; 1918, p. 409,

8 Glasenapp, Der Hinduismus, pp. 23-39. 4 e

4 J.B. O.R.S., 1919, pp. 175; 19. o =3

5 Antiguities of Orissa, Vol, 11, Plate XXIV.
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ol Vardha.m&na, Gautama and Gosila were one and all

agamst the Brahmanas.” They used the language of and
drew disciples mostly from the mass. The
Brahmanism. Brahmapa looked on and ignored them.

B + In the Maurya days (4th—3rd century

B,C.) he lacked political prestige. At their close, (2nd
century B.C.) Patafijali on Panini 11, 4-56 quietly sums
up with an ironical refererfce to Devanampiya.® Brah-
manism absorbs the lessons of five centuries cof territorial

‘expansion and moral conflicts. Hinduism ushers in a
.new era® and closes the chapter to begin another. The

Ajivikas in turn settled down as Vaispava asceties in
popular, estimation (Kern, I. A. 20, 361ff.; Biihler I,
20,362).

But the internecine struggle between Vardhamana,
Gautama and Gosdla was bitter and abiding. Gautama
and Buddhism followed a different path. It was a
united camp for the uplift of tie masses against the
Brahmanas and a new ideal of salvation. It accorded real,
if not friendly, acceptance to every opposed sect or

« * creed, chiefly Brahmanism, Jq,%niami
Buddhism.  anq Ajivikas.* It naturally refiécts current
¢ conception. It is interesting to note that to

a Buddhlsa there is not much to choose between a

15 nber, Aa\;vagh03a’s Sutralankara, Preface, p. VIL
2 c¢f, Panimi, V1. 3-21.
8 Bithler, 498, w. 1., IV. 109. ' "

* Samannaphalasutiam.
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Brahmana, Jaina or fijivika—all *“ followers of ,the.

wrong way’’ :—
(1) djwikanam michchhata po.
Ajwiko aifiataro, 1. 493—-17. The Pali Jateka
(2)... Vayamato @jivo...The Puggala-pafinatgi.
(3) Michehkajivo... The Safiyutta Nikaya.? .
(4) Ajivaka-saveko.. The Anguttara Nikaya.3
(5) Ajiwakanaii esa anucchairiko ..J ambukajivaka-
vatthu :
The commentary on the Dhammapada.*

(6) Adraksit Upako Ajivako Chagiavantam duratos’
ete.

In most cases the Buddhist text use the form aywalca
It is equivalent to the commoner Sanskrit form aﬂmk&
The latter form is also found in MSS. C and C, cited by
Norman® in his edition of the commentary on the
Dhammapada D. H. P. V. 11,

It if obvious from the above that while Brahamanism
ignored the Ajivika, Budhism accepted him as a fact
neither better nor worse than a Br@limana or a Jaina.
He has no cause for special resentment against either an
Ajivika ora Jaina. The Budhist rulers Asoka and
Dasaratha bestow cave dwellings on the Ajivikas’? at

1 Puggala-pannaiti, 1V, >
2 Samyutta Nikayae, Ed. by Mrs. Rhys Davids, vol. v, 1904 pp- 14, 76
3 Anguttara Nikaya, Ed. by Morris, 1885, pt. 11172 III, 117 2:5; and"
Ed. by Rhys Davids, 1910, vol, V1., p. 16.
4 Norman, Dkammapada Commmentary D.H. P- 1911, 1, &09 11, 55-6.
5 Senart, Le Mahavastu, vol. 111, 535. »
6 Norman, op. cit, 11, p. 55, 56. .
7 Barabar Hill Cave Inscriptions, Hultzsch, C.1.L,, 1925, ppe xxviii.

-
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Bardbar and Nagarjuni Hills in the same spirit as they

build stiipas for the Buddhists® or order alms to the Brah-

manas? elsewhere, The later resentment of the Buddhist

centered against not the Jain or the Ajivika but the
- Brahmana.? :

* But the relation is different between Vardhamana and
Gosala. The latter's antecedents* are noteworthy. Son
of a professional mendicant Mankhali and his wife
-Bhadda, hesaw the light of day in the cowshed of the
wealthy Brahmana Gobahula at Savatthi. Early in life
‘he met Mah@vira at Nalands. At the sight of respeets
paid to Mah@vira by the rich, »iz. Vijaya, Ananda and
Spdarsana he foresaw his ow. vocation. He approached
Mahavira to be accepted as a disciple. Mahavira declined.
Gosdla “ gave away his clothes, vessels, shoes and pictures
to a Brahmana, shaved off his hair and beard ” and got in.
He practised asceticism with Mahavira for six years, but
never really relished it. Outside Kummagama sat the
ascetic Vesiyayana ‘ with upraised arms and upturned
face in the glare of the sun, while his body was swarming
with lice; s Gosdla goes out of his way to inquire *“whe-

Jainism.  ther he was a sage or a bed of liee. " The

¢ holy men of the Niggantha order were

never particalarly squeamish about mundane affairs. Their
teathers sat ** quite naked, with dishevelled hair, in the
midst of the most disgusting uncleannes, under a shed

L
1 Aloka Rook Edict, xii, ‘
2 Pillar Edict, vii. ; Rhys Davids, §. B. E. , xi*105, n-1.
3 Huper, op. cit.
4 Bhagavati, saya xv, vddesa 1.
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prepared for them.”? Tt is a Buddhist appreciation. “But
the Jaina account itself leaves no doubt_* the mendi-
cants, because they never bathe, are covered with unclean-
liness ; they smell after it, they smell hadly, they are dise
agreeable, they are loathsome.”? And these were’the ear- -
liest adherents of Maha@vira.® At any rate Gosala pre-
tended that he had enough of them. The apparent reason
for separation was harmless®, viz. Gosdla’s theory that
not only plants but all living beings were capable - of res
animation.® Gosala now gave out that he bad acquired
magical powers, become a Jina and found his sect of
Ajivikas—long before his master Mahavira’s Jinahood.
He started preaching st a Savatthi shop of a lay " discinle
Halahala by name. He attracted a number of ascetics
and established his theory of ¢ the eight Mahanimittas ”
Mahavira strongly disapproved of these doings. In the
mutual recrimination that followed Mahavira’s chanees
of founding an all-India religions movement were seriou-
sly jeopardized, while the Ajivikas and their chief drew
upon themselves the inveterate hatred of every right-
thinking Jaina.® ' Wi ot
This n(.)te proposes to trace not the philosnphical pre-
cepts but the mutual relation of %he wars
Gosila and ring parties. Gosala classifie§ humanity

the Jains. g V. e
into six classes—himself at the top;

1 Bigandet, Life or Legend of Buddha, vol. I, pp- 257-9.

2 Jacobi, Acharanga Sitra, 11.2.2.§ 1. " .
¢ Hardy, Manual of Buddhism. pp. 22634, °

4 Hoernle, Uasagadasao, Fasic. 111, 1887, Appendix, pp. 3-4,
5 Ibid. .
8 Leumann, Ovavaiya Sutta,SS §§—116, : :
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: Bhlk’khus (Buddhist), Nigganthas (J sins) and A]myas
(Gosalins), the good who appreciate Gosdla; and the bad
who go against him.» 1t is clear that the Buddhists, Jains
and Afivikas formed the largest and most rmponﬂmt
groups of asceties.? But Gosdla and his sect are sharply

‘distihguished from the Jainas by their repudiation
of the doctrine that M%tg aside a mah@satta (Great
Being), the rest of humanity can acquire arhatship and
salvation through acts done by others, i.e. vicarious merit
through the instructions and exhortations of others.” “ By
this Ylenial,” exclaims a true Jaina, * that fool i.e. Gosala’
has given a blow to the authority of a Jina.” * An added’
element of bitterness lay in the fact that this subversive
propaganda was carried on by the disciple only after six’
vears of austerities while the master continued his for full
twelve years.* Thus this unclothed anchorite, who had
abandoned his cloth to save his skin® marshalled his’
Ajivika monks while the Master of the faithful was still’
seeking enlightenment. ®

The Jaina stitras” reeord the Jaina triumph. They
took up the challenge.® “ Now a monk who knows (the

1 Sumanngphala—Sutia ~Vannani in Swmangala—Vilisini Buddha-
ghosw’s Commentary on the Digha Nikaya 11-20.

2 Rockhill, sze of the Buddha, Tibetan Dulva, page 104,

8 Sumanmphala—Su#a—me, op. ¢it-

4 Hoernle, E. R, E., Vol. 1. page 259.

5 Puranass; also cf. Hardy, Manual of Buddhism, page 301.

6 Mrs. S. Stevenson, The Heart of Jainism, page 58.

7 Jacobi, EncycloﬂdeOI Religion and Ethics, Vol, VIi. pages 472.

8 §.B.E., xuv, 267, no. I.
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truth about) Moksa should answer them, i.e. rgvile}s
who are far off from perfection ”’ (the Ajivikas).! Maha-
vira told Gosadla that he acted like a thief who hard-
pressed by villagers sought different disguises im out-
of-the-way places fondly imagining that he «would esca.pga

detection.? A* contemplation of the placid Jinakalpas, *

Arhats and Tirthankaras in painting ® and sculpture *

would hardly suggest such® warmth of feeling, and much
less of language. But the Jainas could be annoyed —*1I
will hold him ” said Upali > and adherent of Mahavira
with reference to Buddha, “ as a man who seizes a sheep

by its long hair, and it kicks and struggles but cannot get -

away, or as a toddy-drawer who takes the reticulated
substance he uses to strain bis liquor, knocking it on ‘the
ground that it may be free from dirt, etc.”’® The human
touch gains in poignancy in Gosala easily outdoing his
much-wronged teacher in the use of abusive language.’
Even the mild Savvanubhui, one of Mahavira’s disciples,
is moved to protest against such shameless ingratitude
towards his former Master.® Mahavira predicted dire
consequences to the traitor—from *bilious fever 9 to

1 Silaiika. Satrakrtanga, Bk. L sec. 3. ch. 3,

2 Bhagavati, op. cit. page 1245a. "

3 Coomarswamy, Cat. Ind. Collec. Bosion Museum. 19’4 pages Plates
I—XXXIX. 1 $ .

4 Cohn, Tudische Plastik, Plates 77—82. .

5 Hardy, op. cil. paae 276. ;

6 Ibid. .- gl

7 Hernle, Uvasagadasao For I1I. Appendix, page 5. i

8 Ibid; page 6. .

9 Bhagavati, op. cit. page 1250a. i

\
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« an interminable series of existences.” He exhorted all

his followers never to hold any intercourse with the
heretical Gosdla and the Ajivikas.®

« From the 6th to the Srd century B.C., Buddhism
_ under a common leader spread all over India and beyond.
" Divided counsel crippled Jainism at the start. But the
Jains have had the satisfaction of knowing that the once
powerful Ajivikas suﬁe only as a memory.?

* This Jain-Ajivika 'tility one would expect to see
corroborated in the domair of archwology. The following
instance deserves special mnotice. The present BarBbar
Hill, 15 miles north of Gaya, was known in tho 8rd-2nd
century B.C.—Devanampiya (Asoka)—Dasaratha Maurya
epoch as the Khalatika Hill.> In the 6th-7th century
A.C. under Maukhari Anantavarman®* it was called the
Pravara hill. At some stage between the two it bore
the name of Goratha Giri as proved by two
inscriptions discovered by Jackson® in 1913

and 1914, one reading gorathdgiri, the

other goradhagiran. R. D.Banerji held that the seript of
the latter was southern Brahmi. The re-reading® of the

Hathigumpha inscription of Kharavela, king of, Kalinga

at Udayagiri in Orissa, dated in the 2nd century B. C,,
*brought to light the name in the same form and script, viz.

Goradhagiri
Iascription.

Rockhill, op. cit, Appendix I. pages 253-5.

Barua, J. D. L. , 11.1-80.

Hulbz@’ch, €. 11 op.cit. ,p. 181,

Fleet, Gupta Inscriptions, nos. 48-50. Swith, E. H.L, 1914, page 312,
Jacksou,J B.0.R. 8., 1915, pp. 159-172.

J.B. 0, R, 8., 1918, pt. IV, pp. 364-404.

e wm B ® v -
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goradhagiri, 1. 7. “ In the eighth year, he (Khara-vela)
having got stormed the Gorathagiri (fortress) of great
enclosure (lit. wall barrier) by a great army.”?

. Of the seven caves, two in the Barabar Hill and* thyee
m the \a,cra.vJunl Hill mention the grant of thase caves to
“the A Jjivikas” (@jwikehi). In three cases the word
ajivikehi has been deliberatelv chiselled off, every other
letter entirely untouched. - Who could have done it? Tt
must have been done by people who could read the secript
and who had some special cause of complaint against the
Ajivikas. Three hypotheses present themselves. It ‘was
done either (¢) by a Hindu, (b) a Buddhist or (¢) a Jaina.
(a) According to Hultzsch,® it might have been done under
Maukhari Anantavarman who dedicated one Barabar cave
to Krsna and two Nagarjunl ones to Siva and Parvati.?
Hultzsch’s view is untenable: (i) he assumes without assi-
gning any reason that Anantavarman in the 6th-7th
century A. C. was familiar with Asoka Brahmi of the 3rd
century B. C. (i¢) a Hindu had no special grievance
against an AjIvika, who was popularly regarded as a
follower of Visnu or Krsna (Kern)*, one of the Hindu
Pantheoy; (44) if anybody, it is certainly the name devd-
nampiye Asoka which might be supposed to ip,w.’ite com-
ment from a Hindu® but this isleft altogether unmolesreds
(6) That a Buddhist would think of damaging+a work of

1 Ibid, p. 378 )

2 Hultzsch, C.L I. , op. cit. p. xxviil. . .

3 Gupta Inscriptions, nos. 48-50. . . S .

4 Kern, I. 4., 20, pp. 361 ff. .

5 Patafijali on Panini II, 4-56.
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their pious king would seem on the face of it impmha:bie.
It would be an act of sacrilege even if there existed
a particular animus, it is unlikely in its abfence. (¢) The
oply alternative left is a Jain, The Jain-Ajivika enmity
makes it almost a certainty. The only point to determine
is whether it is the act of a stray Jain or one who ean be
localized in history. The Hathigumphd inscription supp-
lies the answer. Kharavela a follower of Jina® was at
Goradha Giri in the eighth year of his reign, i.e. just after
the Adoka-Dasaratha time. And as a pious Jaina, he
attémpted to wipe out old seores by obliterating the hated
name of the impostor Gosdla’s Ajivika followers.

This epigraphic evidence of Kharavela’s visit to Goradha
Gi;i is borne out by the remarkable fagade of the Lomasa
- Rsi cave.? Jackson has sought to solve the present puzzle®
by drawing attention to the details in the inlaid decoration
of animals and its close proximity to the Goradhagiraw
inscription. In Jackson's photograph (see plate) taken in
1925 there are two crocodiles at either end—entirely miss-
ed by Fergusson.* The erocodile design is hardly ever
found in the North. Like the solitary inscription to is lefs

°  the unique facade with its charhcteristic
Lomasa Rsi  crocodile and elephant mofsf looks like an
Cave Facade,’ g 3 . .
- . importation from the South. Kharavela’s
inscription once more offers a test and a verification. It

1 J.B.0.R. S., 1918, pp. 3856,

2 Rapson, Camb. Hist, Ind. Vol. 1, plate x1, no. 25.
3 Fergugsen, Mist, Ind, and East. Architecture

( Bargess and Spiers.) ¢
I, 1308 . PG G
4 Cave Temples of India, pp. 37ff. Smith, Hist. Fine Arts in India and
Ceylon, p, 0.
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lies in the very centre of a large number of caves *with
almost identical fagades.! The details in decoration vary.
Instead of elephants occur lotus or lions in the same
combination. But even the poorest cave_has the same
structural fagade and the crocodiles at either 18wer end
are almost always there. A comparison of the two sites
leaves hardly a doubt that the Goradhagiri fagade end
inscription are intimately connected with the Udayagiri
(Kharavela) inscriptions and facades both done by a Jaira
who signed his creed in the mutilation of the letters
* Ajivikehi.” | T

The abeve suggestion raises another interesting issue—
a re-reading of the Barabar Hill Karna Chopar inseriptjon.
It was first lithographed and noticed by Kittoe in J. 4.
8.B., 16, pp 40Uf., then discussed by Burnouf in Lofus
pp. 7794, edited by Senart in Zes I nscriptions de Piya-
dasi 2, 2098, 1. 4. 20, pp. 168ff., by Biihler in A.L, 20,
pp 361ff., with Fleet’s facsimile hy Cunningham in the
Corpus Inscriptionum Indicarum Vol. I, plate XVI.
From the Plate (see Pl.) prepared by Jackson after a
careful scrutiny on the spot, it would seem sthat the five
broken 1étters were quite illegible when Kittoe took his
impression. They begin to grow surprisinglys, cléa.rer‘in
Cunningham’s successive versions. Ready imaginat-i.on
makes up for the unresponsive rock. Once the .suggéstlon
is made that it stands for K#alatikapavatasi on the ana-
logy of the other inscription, it is copied and earried on,
e.g. Woolner's Asoka Text and Glossary, Pt. Tz, 1224, p.
82 and Hultzsch’s Corpus Inscriptionum Indic?l‘llm: Vol.

1 Rapson, Camb, Hist. Ind. Vol. 1. Plate XXVII, )
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1. -Ipscriptions of Asoka, 1925, p. 182.
positively misleads by inserting ten dots before the last la%ar
‘di’ in line 4 which make this line appear longer than
the preceding three, whereas there is actually room for not
more than five characters. Cunningham explained away

one,syllable! of Khalatikapavatasi whiech could not be
squeezed in. Hultzsch? takes the full reading for granted
and wrestles with the meanino"‘me, by me this pronoun
may refer to an unnamed donor, or with a clumsy change
s Shigar in the consfraction, to the king himself.”
Cavé Inscrip-  But clumsiness clings to the mentality that
- forgets that three things are essentially
inportant in every grant—viz. the donor, the donee and
the®object given (¢). In the first inscription * Piyadasi”
is the donor, * Ajivikehi” are the donee and “Nigoha cave”
the object of gift. () In the second ¢ Piyadasi” is the
donor, “Ajivikehi” the donee and “a cave in the Khalatika
hill,” the object ; as the cave has no special appellation
like “Nigoha’ or later in the third inseription “ Supiye’
it is necessary to describe it thus. (¢) In the third
“ Piyadasi ” i the donor, “ Bupiye cave” is the object of
gift. But® where is the donee? Moreover it is not at
all necessary even by analogy to insert Khalalikapavatasi
gs-the cav® "has a name like the first one and does not
require fuumher specialization. On the osher hand, the
name of the donee must come, both by analogy and to
‘complete the sense. kson supplies “ Ajivikehi’
while the fact that the letters have become illegible o

Bithler, I. 4. 20, 36, f. S
2 Hultsch, op. cit. p, 182, g
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through deliberate chipping off is another argument ” in

support of analogy bestowing all the six inscribed caves

“to the Ajivikas.”
Jackson, in J.B.0.R.S., Vol. XII. Pt. ],
1926, pp. 49-52. has pointed” ouk two im-

The Lomasa
Rsi Cave Fa-

¢ade portant details regarding the Lomasa Rsi-

cave. (i) The polish is distinctly inferior

(op. cit. p. 50) and (i) there is no dedicatofy insecription

(0p cit. p. 50).

Both these deserve careful attention. They might

throw some light on the autho>r of the facade and fhe
u: finished roof. Asoka-Dasaratha cover 3rd-2nd century
B.C. (Rapson C.H.I., pp. 503-512 : circa. B.C.. 274-184
B.C.) Kharavela comes in the 2nd-lst century B.C. (e
169 B.C.—J.B.O.R.S., 1918, p. 454). In between rise the
Sungas (Pusyamitra ¢. 184-145 B.C.—Rapson, op. cit. p.
518.) Thus the Barabar Hills passed in succession from a
ddhist to a Brahmin and thence to a Jain. Why were
the roof and inner room left unfinished ¥ Was there an
inseription ? Some suggest the revival of Hinduism as

the root cause. A similar lack of finish to gave No. 24~

at Ajanta.has been ascribed to the same cause (J.B.0.R. v,
Vol. XI, Pt. IT,1925, p. 125). The latter is held responsible
even for mutilation of sculplures (Ibid.). If is hardly,
plausible. The Hindu is no vandal. As Treitschke «says
in his Deutsche Geschichte in XIX Jahrhundert; noticing

the still standing Polish Victory Column in East Prussia °
oof a bygone age, only an inferior civilisatidn -wyeaks its .

wrath on tokens of an alien caiture ia thefr midst.” The
Imperial Hindu Samudra Guptautilised but did nof damage



. . Lomasa Rsi Cave acade.
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Buddhist Asoka’s Peace Pillar at Allahabad (Flest, @.Z.1,,
Vol. II1, p. 7). Nor can it be said that.the work was
given up because of want of encouragement after the
Asqka-Dasaratha epoch. Lomasa Rsi cave is oneof the
Asoka growp. "His descendant Dasaratha of the Nagarjuni
‘range (Hultzseh, C.I.1., Vol. I, p. xxviii) might be
expected to see to its completion. That it was excavated
by a Buddhist dnd a Mauryan, is suggested by its design
{Fgrgusson, Hist. Indian and FEastern _irchitecture,
Burgess and Spiers, Vol. I. pp. 130ff), and its similarity
with’ the contiguous inseribed Asokan caves (Codrington,
A. I, p. 19) Jaina caves at Khandagiri and elsewhere
(Cohn, Indische Plastik, Tafel, 8, 77-82) generally follow
a different type.

Thus a likely reason for the unfinished work—it was
probably more unfinished thea without the polish on the
side walls of the outer chamber—was the fissure in the
living rock of the roof. The inside of the inner chamber
as well as its outer wall, dressed but left absolutely in
the rough, suggest the same state for the rest of the walls
at the time of cessation of work. After the appearance
of the flaw  in the rock, the work was abandoned. And
t,he oocasmp for a dedicatory inseription never arose,

* Then cake Khiravela in the 2nd-lst century B.C.
(J.B.U.R-S, Vol. IV, Pt. TV, 1918, p. 868). He naturally
_turned out the Ajivikas, chiselled of their names and put
in his Kahzlo'a.n troops in the Bardbar caves. The unfi-
‘vished «Lbmasa ,Rsi he must have found quite handy.
Who repaired the fissure in the gneiss rock is not recorded.
A recent Sojourn in the cave under heavy rains has proved
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to the writer the effectiveness of the long plaster *line on
the top. A chemical examination may prove its approxi-
mate age. In any case Kharavela seems to have
employed post-Mauryan craftsmen to polish up the’ walls—
it is same in kind only inferior in quahty to ¢hat m the
-Asoka-Dasaratha Mauryan caves.

About the essentially Jain character of the Makara
or crocodile freize motif, the recently published “ Ancient
India. From the Earliest Times to the Guptas .with
Notes on the Architecture and Sculpture of the Medjmval

Period. By K. De B. Codrington, London, 1926” supplies

some interesting evidence. It reproduces the Jain (4.I.,
op. cit., p. 42) Rail Fragments, Kankali Tila, Mathura
A.1., op. cit., p. 43, Fig. 14)—always with the crocodile.
From the architectural point of view Codrington assiirns
the Lomasa Rsi cave to the 3rd century B.C. and the
fagade to the 1st century B.C. (4.1., op. cit., p. xi.)
But it is curious that even with a good photograph (4.1
op. cit.,, Plate 1.B.) Codrington repeats Fergusson’s
mistake about *“a frieze of elephants” /4.1. op. ecit.
p- 20) and misses the makara ' and all that it implies.
The” presence of a Southerner and a Jain is further
hinted at by two other details noted by Jackson*{¥.B.@ R. 8.,
Vol. XII, Pt. I, p. 51): (i) a svastika an(k(zz) a [méula
in line 5. (m) Jackson also corroborates Caddy’s fish
below these symbols (J.B.0.R.§., op. cit., p. 51). (i) OF

5 @
1 Contrast the fantastic ornamental device of Makara &t Amaravati

and Bharhut, with its natural representation on the Orissa Caves and in
Chalukyan sculpture. £

&

F
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the 55. plates in Hultzsch’s C.7.1. Vol. I (New Edition)
Inseriptions of Asoka, 1925, only one solitary inscription
(besides the Karna Chopéir) bears the svastika mark.
Ang that is the Jaugada Rock (Hultzsch, op. cit. p. 116).
Jaugada is, “a’ ruined fort in the Berhampur Taluka of
the Ganjam district, Madras, about eighteen miles north-
west of Ganjam town, on the northern bank of the
Rishikulya river,”” (op. ¢it. p. xiv). Evidently the svastika
wag a Southern symbol accepted very early by the rest
of India.

(i.i) The ¢réula is an ancient Jina association. *In
the earliest of Mathurd Jain examples, a jine is seated
within a square formed hy four averted /risilas’’
(Codrington, 4.I., op. cit., p. 45). Like the svastike,
the trisula also, has travelled far. (The Cretan excavations
by Evans have brought it to light in the distant Kgean
islands.)

(4¢i) Add to this the fish. And there is an astonishing
coincidence in Jain details, wiz. crocodile, svastika and
fish, between the Lomasa Rsi-Karna Chopar symbols on
the one hand” and the professedly Jain Rail fragments,
Kankali Tila, Mathurd, on the other (cf. Codlzington,
g A..I., ap. cib.0p. 43, Fig 14).

Lastly, j.way of mutual verification, these Jain
symbols oecur only in the Karma Chopar inseription
‘where the work of obliterating the anti-Jain A]iVlkas
has been .moré thorough than elsewhere. This is the
first mscmptlonal'acqua.mtanee with Magadha inscribed

by Kalinga.
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Ancient Kalinga was later known as Trikalingas
(cf. Ep. Ind. xii, 208ff—Utkala, Kalinga proper and
Kongada (i.e. Ganjam). Modern Orissa is from Odradesa.*
It now ineludes Odra or Odda, Utkala, Kalinga, part,of
Dasarna and Daksina Kosala (correspondimg to the
Tributary States of to-day.) Thus it included in°the®
South, the country between the Mahanadl and the Chilka
Lake, & portions of the Gé,nja,m District.

Kalinga has had a long and varied history.? 'Bhe
Aitareya Brahmana hints at the Bhoja rulers of Kalinga.
The Mahabharata describes it as a forest country as soon
as the Vaitaranl is reached. Its close connection with
Bengal and Bihar is symbolised in the story of the five
sons of Queen Susend of Kalinga, wife of Bali, by the
sage Dirghatamah. They founded Anga, Vanga, Kalinga,
Pundra and Subhma. Here Kalinga is placed as extend-
ing from the Riupnarain branch of the Ganges, then later
to the river Godavari to the South, and from the sea
into the interior along the course of the river Indravati
to its junction with Godavari, following the course north-
wards to meet the Ganges near Burdwan. Paaunl mentions
Kalinga. So does the Kautiliya Arthasastra as a centre
for fabricating cotton (the Tamil word Kaluzgam even e
to-day means Cotton). The Mababhara mentioms
Rajapurl as its capital and its sacred sactificial® spot
Yajiiapura (modern Jajpur) in memory of a Sacrifice by
Dharma himself. The Kumbhakara J ataka. and the

« Uttarddhyana mention Karandu the Ka.lmoan Kipg, as a’

1 J. 4., 1923, pp. 18-19. x
2 Ibid,, pp. 11-17.
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contemporary of Nagnajit of Gandhara and Bhima of
Vidarbha. The Mahagovinda - suttanta describes Satta-
bahii as contemporary of Dattaratta of Kasi, probably
Dhrtdrastra mentioned in the Satapatha Brahmana. The
Ceylonesa MAhdvamsa again confirms the close relafion
between Magadha and Kalinga by the story of the
Kalingan princess, a daughter of the Queen of Bengal
and the mother of Vijaya. Aceording to the Purdnas,
Nandivarman one of the Nandas of Magadha subjugated
Kalinga in Pre- Mauryan days i.e. before the fourth
cert: B.C. The Hathigumphid insecr. probably refers to it
in line 12. Asoka conquered it in the 3rd. cen. B.C., nine
years after his coronation. Cf. the Kalinga inscription.
Kharavela, king of Kalinga wiped off old scores against
Magadha in the 2nd cen. B.C The Bharata—Natyasastra
refers to Kalinga along with Tosala, (See, the Hathi-
gumphd inscription). Pliny’s Maleus Kosala, Mosala,
Dravida, Andhra, Mabarisira, Benya and Vanavisa
refers to Malyavan on the frontiers of Kalinga as forming
the Daksindpatha— abode of soft and amorous daksindtya
dramatic agpt, under Gautaniputra gamkarr_ﬂ. Then
Kalinga passed under Sri Vira Purusa Datta, an Aitsaka.
Then from the 4th. cen. A.C. to the 7th cen. A.C.,
Jfhe °Gupfa’ ,of Magadha and the Vakatakas shared
Kalinga. /The Sailodbhavas, the Karas, she Bhojas, the
Somavamsis of the inseriptions were local ephemeral

+ rulers, Iﬂ:rom the 8th to the 11th cen. ruled in Kalinga
. the fameus® Kesaris an offshoot of the Guptas of ,

Kosafa and °Magadha, MahaSiva Gupta or Yayati.
In the 9¢h cen , Rajasekhara mentions Kalinga along with
z}.nga,.Kosala, Tosala, Utkala, Magadha, Mudgara, Videhs

L
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etc. as parts of Eastern India. From the 11th. cen. te the
15th cen., Kalinga was under the Gangas; from the 15th
for a hundred years upder the Suryavamsis till 1542 A.D.
The Bho- i dynasty (%) succeeded and endured up till 156Q.
Its successor was the Telinga® dynasty. Mukunda Deva,.
contemporary of the notorious iconoclast Kalapahara
was the last independent Hindu King of Orissa. Ismail
Ghazi was the first Mahomedan to invade Otissa in 1510.
Suleiman Karrani, Nawab of Bengal and Bihar followed
suit in 1567-68. The Moguls conquered it in 1592 and
Mansingh under Akbar became the Governor of Bengdl.
Bihar & Orissa. The Mahrathas invaded it in 1741-42
A.D., and ruled over it for 48 year from 1756—1803.
From 1803 old Kalinga, later Orissa, passed under the
British. Its historic and age-long connection with
Bengal and Bihar, was formally reaffirmed in 1911 when
it was announced an integral part of the Province of
Bihar & Orissa.

Before passing on to a detailed study of the inserip-
tions of Orissa, it would be interesting to note their
chief localities, the different Capitals of Ka}inga in

different periods.

The Mahabharata records Rijapuri as the, capital,
The Kumbhakara Jataka, the Uttardadhyana(Satra and *
the Mahagovinda Suttanta know the capital as Dantapuia.?
The Ceylonese Mahavamsa gives Kapilapura and Simha-
‘puﬁa. [Tharavela’s Hathigumpha inscription ljne:13 refers

e R T ) )
1 Cf. other Telinga inscrr, Ep. Ind, XIV, 90, 271—361.
2 J. 4., 1925, pp 46—57 Paloura-Dantapura. A
o. » . \.
e o L4
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to a tapital idha without specifying its name. (J.B.O.R.S.,
1917. p. 441.) Asoka’s Kalinga Edicts mention Zosali.
Kalidasa in his Raghuvamsa mentions the capital of Kalinga
a6 Kosalanagari on the sea. The founder of the Lingaraja
, ‘Temple & supposed to have given the name Bhuvanesvara
which survives till now. Bhuvanesvara has rightly been
claimed hy Mabamahopadhygya Haraprasad Sastri as one
of the “ eternal cities of India, the other two being
Benares (or Kasi) and our Pataliputra (the Pattana,
Patna i.e city per excellence). From the point of view
of the inseriptions, it is instructive to see the relation
between Asokan Tosali and Kesari Bhuvanesvara.

. Tosall is intimately connected with Kosala, not the
Kosala of the Ramayana but a later Kosala or Mahakosala
in Central India, in the upper reaches of the Mahanadi,
part of Bengal and hence of Magadha. The Atharvaveda
Parisista, Ch. 56, places Kosala and Tosala along with
the peoples of the South-coast. The Matsya Purana
1130-53, the Markandeya Purdna, 57, 54 mention fosalah—
KoSalah. Vagvata in his Kapyanusisana says ——
OwER:, WA qERe: | amg-wiey dge-Sediges
Hemachandra refers to it in his Kavypinusasana.
Harivanisa, 11 30. 50; 48; 55; and Zisnu Purina

« Wilson, y)]- v. p. 39, describes a wrestler defeated by
Kr$na, as”from Tosala or Tosalaka. Avadyaka, vijjhuti 8,

Ind. Stud., xvii-63, and Hemachandra Parlsxstaparva,n
Xiil, gives the name of fosaliputta to the Jain teacher of
Aryq—Raksitﬁ..or Raksita-SvAmin, pypil of Vajra the las#
of the Daéapmwm An 8th cen. king of Orissa, Subhakara-
deva centemporary of the Chinese peror to whom he
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presented a copy of the Gandavywha in 795, A.C., dates
a charter from Uttara—Tosali. The Patiakella grant of
Sivaraja in 283 Gupla era, ie. 601 A.D.,(Ep. Ind., ix, 286,
state the royal residence at Daksina—~ Tosali. Beth these
inscriptions have been discovered in Orissa, in the District
of Cuttack. It is in this District of Cuttack, about 4
miles south-south-east of Bhuvanesvara, is Dhauli, with
the Asoka inscriptions on the AsSwastama’ rock. Thus
Dhauli of to-day is really the Tosall of Asoka, and the site
of Bhuvanesvara now, with Khandagiri and Udayagiri as
suburban retreats. Bhuvanesvara, though replaced ‘by
Kataka as capital, under Mukunda Deva the Telinga, has
continued to be the religious centre it was and its inscrip-
tions newly discovered and not yet published will add ‘an
important chapter to the history of Orissa in establishing
the claims to recognition of the ruling dynasty from
the 8th to the 11ti cen. A. C. This inscriptional connec-
tion between Bhuvanesvara and Dhauli or Tasali
demonstrates once again the law of civilization, viz. youth,

maturity, and climax or end of particular civilizations,
working out its individual life-history not ,only in the
same inevitable psychological way, but sometimes choosing
the very sites of its predecessors. As parallels may be
pointed out, Old and New Rajgir, Patglipttra, *and,
Delhi, the seatr of at least four civilizations nSw fulfilled

and gone.
Mahamahopadhydya Haraprasad Sastr1 has: proposed

*the phonetic gradation Dhanli— > Dghali >* Jd'ohali °

> Tosali. Sylvan Lévi has confirmed it with the passage
from tde Brhat SamMmita of Varahamihira, pra,mno'amonvst



¥

"

#

. B [ .15 ] s

the Huma population of the North, the Kokaim hich
has been substituted in the text of the commentator
“Utpala by Kosala. Pischel has given other illustrations
of this change of intervocalic & into & e.g, duhala from -
disara fromedubsara © unfortunate ” ; diaha from divaga.
And =s the people forgot it was a geographical name
they might have turned it into something more intel
viz. Dhauli = white Bloch’s objrction that this pheno
menon though common in the outergroup of Sin
Punjabi, and Kashmiri is not frequent in the Miﬁlsﬁﬂ is
besidds the point Grierson has shown the connexipn
between the North-Western Outer Indo—Aryan verngs’
culars-Lhanda, Sindhi, Punjabi, Kashmiri, called generally
the Paisichi group— and the North-Eastern Magadha—
Ovrissa group as more intimate and complete than the
conmexion of either, with the Midland Hindi group. The
different theories he has advanced to account for 'this,
are given in The Bulletin of the School of Oriental
Studies, London, and need not be repeated here. '
There is an yet unpublished passage in the Buddhist
work in Sanskrit called Gandavyiha pointed out by
Lévi and cited by Rajendra Tal Mitra in his The
, Sanskrit Buﬂdzst Literature of Nepal, p. 90, a work
trwlst‘ed byyRrajiia for the third time into Chinese
between 796-H8 from a Mss. sent by Subhakaradeva of
Orissa to the then Bmperor of China—— a passage
which gives the exact location of Tosali. Gandavywha is
frequently quoted as an authority by Santideva in his
Siksasamuchehaya® and its accaracy may be relied u

The passagesruns——(Mss. 33, 36, 41 of the Bibliothéque .

Nationale dé Paris)y——.
/ : :
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T G R et s SR vt e
}‘Nﬂﬂﬁ Qﬁﬂﬁlﬁ aftafa | Aafmaas! sz @ F3geam-
g @ AGE AW A Agafe T olyERer
fgen dnefig@n rfme Feator oo v wf  @T A
e et FfrgwrEiteTontd  wEaE -
frafzd o= ana gwar.. . :
~ Sudhana, the disciple of Mafijusri has set out for a town
of India to seek instruction. Achalasthird, the upasika,
after instructing all she could, says—

“Now, Young man, go hence; in this Deccan where
we are, there is a country Amita-Tosala ; there is a town
there named Tosala, it is there that dwells a wandering
parivrajaka of the name of Sarvagramin”....He went
from their to the country of Amita Tosala, in search of
the town of Tosala. At the time of sunset, he reached by
stage the town of Tosala. e stopped at the midst of
the carrefour of the town, and from lane to lane, from
place to place, from chariot—ways to chariot—ways he
roamed and ended by seeing Sarvagramin. *And when
the mght drew toa close, he perceived in the northern

region of the town of Tosala the mountain ca 14 Sutabhy,
the top of which was covered with grass, ‘gigves, plants,
forests and gardens....... :
Budhabhadra transliterates Amita-Tosala as  pon ko.
tch’eng, rendered atu'ya by Ilahavyutpatly, (246, 116 and
247, 123). Both Siksinanda and P;z’mjﬁn-. p]acc the
mountain “to the east of the tewn’ and give the forms
Tosala, Tosala, and Tosara (from root of §3 = te, satisfy).

N\
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The+ description in Asoka Tosaliyas mahGmata
nagaravigahdlaka, 15 Tosaliyah Kumdle mrh@mata
‘eha, a Tosali with governor, prince and town officials,
talligs tvith the deseription of the Tosala—nagaram of the
Gandavyn'ie “and the royal residence, Basileion, the
Toselei of Plolemy, (in spite of Ptolemy’s slight
inaccuracy about ¢ the east of the Ganges.”) And this
Tosall of Asoka,<"the local Dhaulj of the inscription is the
site,of Bhuvanesvara of the Kesaris, slightly to the south.

Having determined the country and chief centres of
the tscriptions of Orissa, we will now proceed to have
*a bird’s eye view of its contents,

There are two continuous series of inscriptions—one
from’the 2nd. cen. B.C. to the 8th cen. A. C. and another
from the 11th cen. A.C. onwards. They have generally
been discovered in the Tributary States of Orissa and the
district of Puri, and Ganjam. Some side-light is thrown
by the inscription of the western Chalukyas, the Ras-
trakitas and the Eastern Chalukyas who had invaded
Kalinga in the first period from 2nd. cen. B.C. to the 8th
cen. A.C <

The folloWing is a rough reconstruction of the sequence
of powers in Kalinga from the 2nd. cen. B.C. to the 8th

4 cezz..A;C. based on inseriptions :—

i !NSCRIPTION S OF ORISSA.’

-~
. 2¥p ceN. B.C.—8rm cEx A.C.
" Asoka conquered Kalinga (3rd cen. B.C.)
1. Kharavela invaded Magadha (2nd cen. B.C.)
Huthigumphd inscription of Kharavela at
) . Udayagiri,
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2. Hathigumphd inser. records repulsing of Sata-
* 7 karni, perhaps an Andhra king.
Andhras occupied Kalinga (2nd. cen A.C.) S
4. In the 6th. cen. A.C. (567-68 A.C—597-98 A.C.)
Kirttivarman I, king of the, western Gha-
lukyas of Badaml conqured Kahnoa (ct. the pxllar
inseription of King Mangalesa.)

w

6. Kirttiman I's eson Pulakesin JII subjugated
Kalinga, 7th cén. A.C. (Aihole Inscription), |

6. In the Sth: cen., Dantidurga, the first R&st..ra-
kuta invaded Kalinga. .

7. In A.C. 877, Krsna II, a Rastrakata claims °
Kalinga amongst his other kingdoms.

8. Akalavarsa claims the same about the same
time, in the same loose way. Then the 8th
cen. A.C.saw some power established in Ka-
linga which for the time being put an end to
outside enterprise.

11t2 CEN. A. C. ONWARDS.

From the 11th Cen. A. C. begins the same story of
invasions again. ¢
1. The Bastern Chalukyas under Raj Ra]a‘Deva
overran Kaliiiga about the beginning of the 11th Cen.
A.C. (Haultzsch, South Indian Inscriptions, p. 68). B
2. Then Chodaganga, grandson of Rajemdra Chola
. founded the Ganga Dynasty towards the end of the-
11th Qen. A.C. (his accession and installation took place
920 Sakasamvat, i.e. 1078 A. C. acc. to Sewell, 4.8.7.
: T kg }

»
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I1.-33-4, or 1075-76 A. C: acc. to Hultasch, Ind. Ant.
xviii, 1899. Cf. Sanskrit and Old Kanarese Inscriptions,
by Fleet.

. Tae Givea DYNASTY.

* . From their various inscriptions, the following 14 rulers
constitute the Ganga Dynasty : —
(i) Choda Ganga. (built Purl temple ?)
& (if) Kamarnava VII or Madhu Kamarava.
" (iii) Raghava. ‘
*  (iv) Raja—Raja II.
9 (v) Aniyanka Bhima or Anafiga Bhima II.
(vi) Raja—Raja.
(vii) Avanga—Bhima-—deva. (built appurtenances
to the Puri temple).
(viii) Nrimba--deva I (built Konaraka).
(ix) Vira Bhanu--deva I.
(x) Nrsimha or Narandra Simha~—deva II..
(xi) Vira Bhanu—deva III.
(xii) Nrsimha——deva IV.
The Nammhadeva mentioned in THRES of m as
the patron of the author (of which the eommentarym is
. by m.) was taken to be the second of the name as he is
desdinbed’lzthe Puri inseription as wfafe: and gy

Bute a cofhparisor with the other inscriptions prove him
to be Narasimja—deva I.

The Gaigavamstnucharitam gives 27 names :—
. Kmémi\ga
(ii) Chudanga
(idi) Rajarajesvara.

gy :
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(iv) Atiratha. -
(v) Ekajati Kamadeva.
(vi) Madana—-Kama——deva.
(vii) Anangabhima.
(viii) Nrsimha.
(ix) Bhima Nrsimha. .
(x) Purusottama Nrsimha.
ixi) Kavi Nrsimha.
(xii) Akatd Saratd Nrsimha.
(xiii) Pratapa Nrsimha.
(xiv) Nisanka Bhanu. ’
(xv) Batula Bhanu.
(xvi) Vira Bhanu.
(xvii) Ruchika Bhanu.
(xviii) Madhara Bhanu.
(xix) Kajjala Bhanu.
(xx) Svarna Bhanu.
(xxj) Kalasanda.
(xxii) Chudanga.
(xxiii) Nrsimha.
(xxiv) Ananta. .
(xxv) Padmanabha.
(xxvi) Pitambara.

(xxvii) Purusottama— step brother of ,]{it’ﬁmba'ra'

and son of Vasudeva. .
The copper-plate grants of Nrsimha—-deya IV have

shown the unreliable character of the Madla Pafiji. Then
agam a glance at the list of the Gangavamsanucharztam
will show that some of the names are mere #irud of “the

same person— cf. FgfTCTEY TUH g a*bmg efa
¥ ol | .

\
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*Anariga Bhima—deva is said to have built the temple of

11 g RS TETeE | AMgAmAAT T A
A | wgEs am Ak - 1119 Saka — 1197 A. D.
- (Nrsimha--deva I is credited with building the small

temple of Konaraka.) wewsd
( Sga=IFT an

: . : m &
£l - t

garg—* —1119 Saka.

§9—% =1197 A. C.

A

According to the inseription quoted above Aniyanka
Bhima--deva ruled from 11121120 Saka = 1193-4 —
1198-9 A. C. Ace. to the Chatesvar inscription Ananga
Bhima II, Anianka was the son of Chodaganga (who
built at Puri) Anianka (built the appurtenances at' Puri),
otherwise Ananga Bhima I reigned from 1170—1202

-(J. A. 8. B, Lxvii Pt. 1. 18).

Kapirenzlra-—deva overturned the Ganga dynasty in
1435 A. C. and founded the Surya—Vamsa dynasty
_ reigningvup till 1642 A. C.
3 prin p.al rulers— (i) Kapilendra. -
N (ii) Purusottama Deva.

. (iii) Prataparudra Deva, ‘
. ° contemporary of Chaitanya,
The Bho-*I (?P) dynasty replaced the Saryavamsa
dynastys and reigned till 1560, giving way to Mukunda

J - - :

e —



[ 152 ) s ’.

Deva of the Telinga dynasty who, the last Hindu King
of Orissa, was slain by one of his feudatory allies, during
his war against Kalapahar, the Muhammadan general
of Siileiman Karrani, Nawab of Bengal and Bihas
in 1567-68. , "l
Thus from the 3rd. cen. B,C. to the Sth cen. A.C.
the following powers rulqd over Kalinga.
The Maurya 3rd cen. BaC. )
, Sufiga  2nd cen. B. C.—1st cen. B. C. .
,» Kharavela 2nd cen. B. C.
» Andhra 2nd A. C.
Guptas——4th cen. A. C.—6th cen. A. C. Western
Chalukyas—6th—T7th. 8th. A. C. <
Again from the 11th cen. A. C. onward we have '

The Gangas—11th cen. to the 15th cen.
,, Surya—Vamsa (Gajapatis)—15th cen. 16th ce.
,» Bho— I—16th cen.
» Telinga—16th cen.—1567-68.
,, Pathans—1567-68—1592.
Moguls—1592—1741-42 invasion chouth 1741-449 -
,,» Marhattas—1756—1803. AW
,» British—1803—-
But what happened between the 8th and,tjae llth .
cen A.C. ? . .
At first, locdl rulers became more or less powerful
for a time. 4
Three such dynasties are known from their ipsetiptions.
. 1. The Sailodahava dynasty, one dated,Gupta“3G0. Ex
i.e. 619-20 A. C. the- place Kongeda = lcong-u-t(

(Hiuen Tsiang).

»
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. Maharaja gstyavarmnn.
. ., Devendravarman.
., Indravarman (same as Adhirija Indra,
h i «of the Godavarl plate of Raja Prithivi-
. - iy miila, overthrowing Indraka Bhattarake the
Eastern Chalukyan, younger brother of Jaya-

simha I (Saka 549—879 or 582) and father of
Visnuvardhana I ( 579--586 or Saka
o 582—91.)

3.°The Kara Dynasty : about 8 insoriptions known till
how.

Two are dated 300 of an unknown era perhaps the
Gupta 699—700 A. C., 704—5 A. C.

_ The geneological lists, in the Copper-Plate grant of
Dandi-Mahadevi : —
(i) Unmatta Simha.
(ii) Gayada.
(iii) Lolabhara.
- (iv) Kusumbhéra.
(v) Lalithbhara.
(vi) Santikara (or Ksemankara). .
* (vii) Sphhakara (Sivakara).
" (vi.ii) Da}d,i-Mahidevi.

Kara kings e traced by some (R.D. Banerji) to
the non-Aryan Asuras of Kdmartipa, Bp. Ind. vol. Xiv ;
Py others to the connexion between Gayada Tuiga of
Odra and PratapA-Dhavala,— a non = Aryan ruler of
a small pmncipality near Rohtas in the Shahabad
Dist)ict of Bihar (J. A. 8. B. 1909, p. 347). The
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Naulpur grant of Subhakara describes te family as of
the Lunar race — Somanvayadavapta-janma.

4. The Somavamsis of Kataka.
The Bhojas (mentioned by Jivadeva, in his Maha-

kayya)—perhaps the same as the Somavamsis of’ Kataka. .

Then arose a greater power that held sway over 3
centuries from the 9th to the 11th cen. These were the
Kesaris of Orissa. The first prince (i) Janamejaya or
Mahabhava Gupta was an offshoot of the Kosala Guptas.
(ii) His son Mahasiva Gupta or Yayati Kesari (Ep. {nd.
I1. pp. 324, 336) founded the Kesarl dynasty. According -
to the Madla Paiiji, Hunter and Stirling assigned the date
of Janamejaya to 754 A. C. This Janamejaya, confusédly
described as the 13th. from Yayati in the Madla Pafji is
thus really the father of Yayati, Janamejaya Mahabhava—
gupta. Other predecessors were, according to the Rajin
grant of Indrabala and the Sirpur inscription of his
grandson Tivara Deva (about 8th. cen. A. C.) were—

Tivara Deva Chandragupta—Kosala feudatory.

Harsagupta. =
Sivaguta. * w
Bhé\,vavupta

Sivagupta or Mahasivagupta. eV e

This Mahd.swavupba is the same as the Ma&aswaoupta,
of the Kataka copper-plate grant (9th year of Mahasiva-
gupta) and also identical with Yayati Kesfi

Thus Tivara Deva belongs to abott 726 A C. Hence
Yayati 720480 X 3=800 A.C. and 810 A.*C. and Jéname- *
jaya between the middle of the 8th cen. and the beginning
of the 9th cen. (754 according to Hunter and Stu'hng)
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The KesasHs then ruled over Orissa from the 9th to
_"the 11th cen. A. C. After Yayati, ruled :— .
(iii) Surya Kesari.
- (iii) Ananta Kesarl. :
(1V 'Lalétendra Kesari or Alabu Kesari. Ekamra-
Purama is quoted by Asutosh Mukherji
in this edition of the Sefubandha—Yatra
as follows :— ’
.. TeragtRe W o AfearEE: |
. TEVEARD I A BT |
. (iwe. 588 Saka)
Babu Gopal Chandra Acharya Choudhury cites in his book
Nildchale Jagannath O 8ri Gawrdiga an inscription from
the BhuvaneSvar temple giving the date, and founder of
¢he temple as Lalatendu KeSari—

T taa Wl aweR Sfeaaa: |
TETE FRAATE SHZETE R ||
Ace. to this Yayati would rule from 474-526 A. C. and

Alabu 54 years from 623-677 A. C.
(v) Nrpati Kesari transferred the capital to Kataka,

continues the same source, and this brought about a fall
of the predige of Bhuvanesvar. Neither the reference
i the book, ’of to the alleged inscription is available and
the mfcrmatmn must be judged as mere heresay. Other
.names like,
(vi) Kusma Kesar.
- (vii)’ Varabm Kesari, etc., are not verified.

(viii) ,Udyotakara Kesarl is recorded as the last

of 'the liné. In the absence of clear inscriptional evidence

L]
. ®
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about the other Kesaris, Fleet in sheey despaip declared
the whole Kesari Dynasty with its 44 rulers, glorified
as the Caesars of Orissa by Rajendra Lal Mitra, as mere
fiction. The inscriptions recently discovered at Bhuva-
nesvar and for the first time read by the present le.et_urer
have revealed many post—XKesari kings and thus demons-
trated once more that tradition in India, however disfigur-
ed or exaggerated, ofte§ contains a sokd substratum of
truth and should not be lightly set aside but must be pre-
served with care, awaiting future verification or otHerwise.



»

‘e \ LECTURE VI

INSCRIPTIONS FROM ORISSA : RETROSPECT.
.- According to the Madala Pafji ' and the inscriptions
referred torby Professor Aiyangar 2, the Kesari rulers®
.come into prominence from the 5th cen. A.C. Yayati—
Kesari * is to be placed in the 8th——-9th cen. A.C.
The last eof the line, Udypta Kesarl ° was conquered by
. Ananta Varman Choda Ganga about 1078 A.C., i.e.
“in the 1ith century®.
*  Pre— Kesari Orissa is the storm centre of rival forces
of the South- each trying to obtain the much coveted
title of Trikalingadhipati.” The Sailodbhavas®, the
"1 The Madala Paiiji refers to 42 kings of the Kedari dynasty supposed
to have reigned from the 5th to the end of the 11th cen. A.C.

cf. Stirling, An dccount, Geographical, Statistical and Historical of
Orissa Proper, or Cutlack, Asiatic Researches, xv, 1825. B, C. Bandyo-
padhyaya, Purugottama Chandrika (1844.) Hunter, Orissa,

M. Chakravarty, J. 4. S. B., Lxvii, 1898, pp. 376.9.

2. J.B.O.R. 8, viii, pp. 6—T7. The inscrr. refer to the invasion and
conquest of Kalifiga by Kirtivarman, Pulikesin, Dantidurga and Krspa
II, the Chalukyas and Rastrakiitas.

3 Ther® is no inscriptional evidence about a Kefar; dynasty accepted
Aiyangar. a .

4 {p. Ind, 111, p. 351 ; J. B. A4.S., XLV, Pt I, p, 153,

* 523 4 8, VII p. 558, plate xxiv.
. J °  —Srimad—Uddyotakesarirajadevasya-V ijaya.r

6 14, XVIIL p. 144 ; XIIL, p. 275 ; Ep. Ind, I1I, p. 13,

7 Ep, InNI1I, p. 341,

8 ?. I.nd. p- 43. Buguda plates of Mﬁhwnmu, it
frgm &Kaingoda~. Th®§nser. mentions Pulindasena, ¢ famous amongst
the peoples of‘Kdiixga’; Sailodbhava ; Ranabhita ; his son Sainyabhita
[i]; Padobbita ; his son Swinyabhita [ii); aud his son Madhavavarmap,




[ 168 ] .

Karas ! and the Guptas ? kept up Kalingass connection
with Magadha. The Western and the Eastern Chalukyas
were contending to bring it within the orbit of the South.
Raja-Raja the Great, 3 brought about an alliance’ bet-
ween his Cholas and the Eastern Chalukyas dbout the 11th-
cen. A. C.,* and succeeded in finally subverting the
Kesaris.® The alliance is further continued in the

1 King Subhakara-deva of Orissa\ gave a copy of the Gandavyiha to the
emperor of China, the copy being translated into Chinese by Pré.jvﬁz,
bet. 796—98 A, C. cf, also Neulpur grant, supra.

2 of. the ending Gupla to the Yayiti line., Ep. Ind, 111, pp. 341,
346, 347, 356 ; IV p. 238,
3 1. 4., XVIIL p- 162
4 For the date of the coronation of the Ganga Maharajadhiraja
Anantavarman-Chodagangadeva, lord of Trikalinga, see Vizagapatam

plates, issued from Kaliiga-nagara —viz, Sunday, 4th April, 1081 A. C.
L.A., xviii, p. 162; xxiii, p. 132, no, 112,

5 From Chodaganga to Nrsimbadeva IV, 14 kings of Orissa, are known
from their copper-plates, in the following order :—

{i) Chodaganga, (if) Kamiarpava VII or Madhu Kamarpava, _
(iii) Raghava, (iv) Rajardja II, (v) Aniamka-Bhima-devg or Ananga-
Bhimadeva 11, (vi) Rdjardja, (vii) Anafiga-Bhimadeva, (viii) Nrsimhadeva
I, (ix) Vira-Bhdnudeva I, (x) Ntsimba or Naranarasimhadeva II, (xi) Vira-
Bhanudeva II, (xii) Niwsimba or Narandrasimha, (Xxiii) Vira-thé.uudeva.
111, (xiv) Nisimhadeva IV.—J, 4. 8. B. August, 1903, pp. 44 5. -
Immediately aftgr the last-named, comes Kapilendradeva— .

Bhdsvad—Vaquévatar_nsa—tri—-jagadayti-—ni;a-—
Sailadhinathasya !

.

L ]
: adesad-Odradese samajant Kazﬂeﬂdmbhid.hdnas; nuresndral !
J. A.8. B, LXIX, 1901, Pt.1, p. 175 —in the Saka year
3 L]
1374 (ie. A, C. 1452). .
i L]
. E 'S
- .
e e
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marridge hetween two daughters of Rajendra Chola, one
* with the Réja-Raja of Kalinga, the other with Raja-

Pugusottamadeva or Pratdpapurusottamadeva of the solar race ruled
from 1469-7Q to 1496-7: J. 4.8. B, xix. Pt. 2, 1900 p, 10. Ace, to the

» Madala Pafji, in the seventh aska of Purusottama’s rule i.e. 1473-74 A. C.
the Bhogamandapa of the Puri temple, and in the nineth asika, ie., 1475-
76 A. C. its kjtchen blocks were constiueted. Bhandarkar took Narasimha
of Utkala mentioned in Vidyadhara’s Bavali to be Narasimha (I, but the
ingorr. show him to be Narasimha I, J. 4. §. B, LXXII, Pt. 1, no. 2,
1903, p. 28. Tostead of the above list of 16 Kings from Chodagatiga to
Purdgottama, the Gangavamsanucharitam ed. by Aksaya Kumar Maitreya,

v gives 18 Gangas and 9 others. No independent evidence isavailable ag
regards the additional names.

Ananga—Bbima——deva is supposed to have built the temple of Pur
in §aka 1119 d.e, 1197 A, C.—of.
Aska— Ksauni—Sasankendu—sammite Saka—vatsare !
Ananga—Bhimadevena prasadak Sripatah Krtah !!
cf also, Sakabde randhrasubkram§u—rapa-—naksalra-nayake !
prasadam karayamasae Ananga-Bhimena dhimata !!
quoted in  Setubandha-ydtra by Ashutosh Mukhopadhyaya and
Srisri Jagannatha o Srisri Gauranga.~ from a reported inger,
inside the temple, unfortunately not traceable. Ananga—Bhima ruled
Trom 1192-120Q, A. C. He is supposed to have re-discovered the
temple from®under the sands in 1198 A, C.—Brajakishore Ghose
The History of Pvoree, p. 19. The actual builder was clearly Ananta.
varman Cho’s&ﬁgad&va-——-—Aec. to the Tiramala-temple copper-plate of

. : . Nrsimha [V
. prasad‘a"n purugotiamasya nypati’ ko nama kartm ksama !
lasyetyadi peksitamayam chakretha Gangesvarah !/

The Kendupatal er-plate of Nisimbadeva II, Saka 1217, JASB,

. LXIV, 1898, 9. 139 repeats «be above verse almost verbatim. J. 4 § B >

g T X
LXV, 1896, p. 240.°

The Korarak temple was built by Narasimha I or Li
de\'ra, 1238—1264 A.C. J. 4. 8. B,, 908, pt. 1.
L]

gulid Narasimha.

.. '
L]
e ¢
—

4 L
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- , 2
Raja the Eastern Chalukya'. Rajendra I Ganaikonda
Chola had started this campaign against Kalinga. He
wanted the whole of Kalinga as a base for his future

operations against Srivijaya or Sumatra.® 3t must be

remembered that Javanese tradition is very definite abous
the source of their early colonists ® in the first century
A.C. Their pioneer Aji Saka came from Kalinga.
Ptolemy’s Paltr * (i.e. Ganjan or Rsi Kulya river)
was Kalinga’s route for overseas navigation.> Kahno'd
in the Dathavamsa—Dantapura,® was already recognized
and utilized as Vijaya's” base of operations towards the
colonization of Ceylon.® Kalidasa (about 5th cen. A.C.)
knew the importance of Kaliiga as the jumping ground
for overseas expansion as he described its king, Hemangada

1 J.B. 4. 8., LXV, Pt. 1, p. 235.
2 Csmdes, B. i . E—0. XVIII, 6, 15

3 Ibid.
4 Ptolemy, vii-1-16: Paloura—136°40’ east and 11°207 north, at the

entrance of the Gangetic gulf ; from here the ships in the 2nd cen. A.C.

took to sea for the country of gold (Khryse), ie. Indo-Chinese oL

Penmsula (Burma, Malacca, Cambodia, Annam ). =

5. There were two important naval bases, on the eastern sea—board
There were ﬁxed points to emhark for the Indo-Chinese peninsula
(Ptolemy—‘locus unde solvun in Chrysen navigantes’). Oune Y Palowra, .

the other the Kudira of Kondamudi plates, (Ep. Ind,, vi, °p. (310) in the .

Bandar ( Musahpatam} talug (Zist of villages of the Madras Presulency,

1914, p- 150.
6 For an identification of Dantapnra (Dantakfira M/Bh. VII..70,7) with  °

Palour, cf. J.4., 1925, Janvier-Mars, pp. 46_5’7_ Mt

® 7 ¢f the connection between Sri-vijaya (Sumiatrd), in the Nilanda
inser. of Devapila; and Kitti-siti-megha (middle of the5th cen. A.C.
gending an embassy to Samudragupta on the subjest of the mousstery
ab Mahab hl

¢ Raghuvamsa, iv. . -

‘-
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as mﬁter of\Mcw* and of the great Ocean,
1 .Mahodadkz ? This overseas expansion was kept constantly
" in view by every claimant to Kaliigan supremacy from
the 1st cen. A.C. to the Kesari period about the 9th cen.
A.C. ande then again from the accession of the Choda
G&ﬂga in the llth ean A.C. onwards. The successive
centuries wﬂ‘.nesued Wﬁe rm‘ﬂ‘»s 3 Thus the Orissan
Gupta Seript Jevﬁopgd into the Pallava,* and the Pallava
frem about the 5th. 6th. cen. A.C. found its way to
Sumatra, Bali and Java® This fact had alreadybwn
sug‘.g’este& by Dubreuil.® The recent sumptuous publica-
tions of the Java Society under the munificent patronag
of the Dutch Government” hawe not only established their

1 Raghuvanmia, iv.
2 Ihid, :
. 3 The inser. of Mura-vija, king of the Champds in Annam, written in
Sanskrit and in a seript same as that of Rudipdiman at Girnar, J. 4., Jan,
Fev., 1891, p.17: Ptolemy’s names of towns on the Coast of Annam are also
Tndian and Sanskrit. J, 4., Junillet-Aoft, 1388 p. 70 ; the Indo-Chinese civilisa—
tign did not come from every place in Tndia, but from aport of Kalifiga whence
the travellers embarked for Sumatra, Bali, Java, Combodia etc.; and that port
was Palonra—*Dantapura in Kaliiga (Ptolemy, vii, 1-16: J. 4., Janvier—Mars,
1925, p. 46). X
o 4 The adagalli of Sivaskanda Pallava plates found in the Bellary
@istrict near Chifaldroog (findspot of the Mahdsathi coins) are written in the same
script #s the Banavdsi inser. ; ef. Hultzseh's comparison of the Chendallir, Urava-
palli, MahgalGr and Rikra plates.

5 cf. the romains W st#pa Ghantadd'a on the Deccan coast, Ptolemy's
Kontakossyla, gon ¢he way to inrma., Java, Combrdia and Annam. Res,
& Sonth Ind. Buddh. gntiquities, p. 32. .

6 Anc. Hist. Deccan, p. 97.
7 on Boto-Budur, with Text and Plates.

F =
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close affinity, in architecture, sculpture, i3 mytildlog'y,_

to those of the South of India but found the original «
source of Javan Secript ! (some of which inscripﬁons go
back to the 4th. Cen. A.C.) in the Pallava mscnptlons
which again are allied to Kalinga. Thus Kahnga wase

the channel of communication first between Magadha

and Orissa,? secondly between (Kalinga) Ortesa and the
South,® and between the South of India and the oversea.s A
colonies of Sumatra, Bali and Java.*

Thus Kalifigan inscriptions are a landmark. From
the 1st. cen. up to the 8th; the Western Chalukyas®
subjugated the East Coast, the Pallavas of Kaiichi
turned Kalinga into a part of the South.® Thus both

1 Om Boro -Budur, op. cit. P4

2 The Ragolu plates mention Vasisthiputra Saktivarman, King of Kalifiga,
reigning at Pistdpura, who “adorn the Magadha family * (perhaps a relation
of the Guptas and the Vakatakas in the 5th, cen. A. C.), Ep. Ind. xii, p. 2.

3 The Gupta-Vakataka incrr. written in the * box-headed” alphabet
(J.4. xzxiii, p. 6435 Gupta Inscrr., p. 19; Ep. Ind.ix, p. 268) show Gupta
domination over the Dececan. .

4 Bergaine, — “ the relations bet. the Champi Kingdom and®thqse of Southern
India were so intimate that the script changed in the same manner. We even see
thata sxmple ornamental appendage, a deeply cut square at the head of the letters
which, in India proper, seems to have been in fashion dvring a\mcs the whole. of
the 5th. Century finds its way into the sxi inser. of our Annam 5;“ J.A.. J anviet,

1888, p. 15. .

5 Mahakita inser, of Kirtivarman, J. 4, xix, p. 7. ained’ victories in—

Vahga, Afga, Kalibga, Vattlra, Megadha, Madrak%!a, Ganga, Mfisaka,
Pandya, Dramila, Choliya, Awka, and Vijayanti,, e

6 The Kasimkota (Vizagapatam) Copper-plates record tife grant ma(fe by the
Eastern Chalukya king Bhima T of & village situated in Elamaﬁcha Kalinigadesa
=the Kalifiga country of which Elamafichi (modern Yellamafichili) "as the chief

town, Report on Epigraphy for 1908-9, e .
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Kosala. and Walinga form parts of the conquests of
Kirtivarman,' the Weatern Chalukya, in his inscription
*of the yoar 567 A,C,® and in the Aihole inscription of
Pulakesin.® This is repeated by the Rastrakuta Krsna
114, 877 A.C* Thus Kalidga became the Northern
fronsier of the Southern Chalukyan power.®
From the 11th cen. A.C., once more begins the
same struggle.t The Cholas atl the Chalukyans® had a
fraptier from near the Western Ghats near the source of
the Krspa’ along the river to its junction with the
Tungabhadra, then northwards to the Vindhyas.® The
‘ combined forces of Rajendra I ° of Kaiichi first
took Chakrakota, Adinagara, (or Yayatinagara) invaded
Kalinga and defeated Mahipala, king of Northern
Bengal.'® Kalinga once more sought separation from the
Wouth. Kulotuiga fought for its possession with
Anantayarman Choda.'! Ganga and the latter establish-
ed his power thereafter.

1.1A.,xix, p.7.
2 14, xix,p. 7.

3 Ep. Ind, vy p. 4. In the North-cast, Pulakein subdues the kingdoms of
Kalifiga and Kbdala,

4 Ep. Ind., 1. p. 254. ¢

5 Ajhole w Ep. Ind., vi, p. 4. Pulake$in seizes the citadel of Pistapura.
Tewr Pigtapura, of, Bp. Ind:, xii. p.—the seat of the king of Kalinga.

6 Egp. Ind., vi,p. 4.

7 Ibid.

8 Ibid. \‘
D 1.4, xxii, p. 132, 08112,

L4
o' 10 Sage Mahipdla gs in JEMS, LXIL, Pt 1, p. 82 ASR, ULp, 122, *
pl. xxsvii, 5 ; 1.4, 1X, p. 114.

11 1.4, xvjii, pp. 162, 163, 166.
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Ganjam, then as now, was an imports#ht item*of the
dismemberment of Orissa. In the intervening period+
between the 8th. cen. A. C. andthe 11th cen. A. C., Kalinga
was trying its best to keep up its connections with .the
North with Magadha and Kosala, i.e., Bihal awd Bengal.
The Sailodbhavas,! the Karas? and the Gupt'as3.
the last connected wjth the Imperial _Guptas of
Magadha*—(see the Panchobh Copper-platé of Sarhgrama-
gupta found in the village of Panchobh about 6 m#es
to the west of Tiaheria Sarai, Darbhanga®—were keeping
Kalinga within the northern zone. As pointed out
already, Ganjam, then as now, was a sort of test whether
Orissa would remain connected with Bengal and Bjhar
i.e, Magadha and Kosala, or definitely relapse into a
purely Scuthern State allied to Madras of today, the
erstwhile possession of the Chalukyas.®—

Line 28 of the Copper-Plate of Dandi—Mahadevi
reads— -

L.28........ (NSRRI aggaee  fafsgen

ﬁﬁa et'c7- -
[
O -
1 cf. the title Kodalendra of Maha-Bhavagupta, lord of Trikalinga, Ep. Ind.,
I1I, p, 347. i .
g i
s e

2 Ep. Ind. 111, p. 43,

3 Neulpur grant?
A The Ragolu plates, Ep. Ind., xii, p. 2, dewe king of Kalinga

Viasisthiputra Saktivarman (niddle of the Vth cen. - ) as Olgé."who < adoine
the Magadba family.” o o o & .
5 J. B. 0. R. S., 1918, L] % . .-
¢ Ganjam included in the Kongadamandala,, Ep. Ind.; vi. .
7 J. B.0.R. S, 1919, 2 :
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" ongadh-Mandala is Hieun Tsiang’s Kong—Yu—

- too. Included in gPAoraiEem as distinguished from

°  gawAEst (cf. the Naulpur grant of Subhakara ' and of

Tribhuvana—Mahadevi)?, it corresponds to the modern
-District of Ghnjam.3

" Before the advent of the Chodagangas in the 11th,
cen. A.Q,* the connection P&mfully retained and
often reconahered by the vas ° and the K,am'ﬁ
Wefween Kalinga and w i.e. between Bihar and
Orissa, was finally solved by the Kesarls,” in the inter-
vening period from the 9th. een. A.C. to the 11lth. cen.
A.C. Kongada became a part of Kalinza.® This fact
was aptly brought about by a line of the Guptas who all
styled themselves the lords of the 3 Kalingas tamfegfoafas.
These were the ancestors & successors of Yayati aljas
Mahasiva Gupta, son of Janamejaya Maha-Bhava
Guptal®. Line 2 of the Second Plate (first side)
of the Maraﬁja Mura Charter of Mahasiva- Gupta
reads—.

- L2 SiermigtaReRRe

ete. » e

1 ef. the Chinese transl. of Gapdavyaha by Prijiia, bet. 697-98, J.4., Juillet-

) Septenﬂ)m,‘? Subhakaradeva, king of Orissa to the emperor of China.
o 228 «‘R S., 1919.

3q0f. Houén siang’s description. »
4J.4.5.B.

August, 1903, pp. 44—45.
5 Hp. Ind R\is
6 bupm. .

7 BpoItd, 111, p. 346.
s Ep. Ind, 118, p. 847.
9 Ibid,, p. 34i.
10 Mar#ja Mura charter, J, B. 0. R. §., 1919,

.
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After Sri Mahasiva Gupta Sri Yajati Devf, Kongada
ceased to have a separate entity.! The Ganga dynasty?
in the 1ith cen. A.C. does not recognize any separate
Kongada country in the Puri district. .

L]
Latter-day exigencies of administration have taken

away the Destrict of Ganjam from Orissa®. It is an histo-
rical innovation, almost am experiment to suitechanged
historical conditions. The 1nscriptional records of Bihar

& Orissa give a different story of days gone by.*

Thus Old Magadha lived on in Kalinga. The
traditional link was not only geographical. The earlier
memories were not always agreeable. Asoka’s conquegt
of Kalinga® in the 3rd. cen. B.C., Kharavela's invasion

1J.4.8. B, August, 1903, pp. 44—5.

2 Since the creation of the new Province of Bihar and Orissa (1912),
Ganjam forms paut of Madras. The question of its reamalgamation with the Oriya-
speaking tracts has been raised and is being considered by Government.

' 4

3 Ep. Ind., 1V, p. 144; 1II,13i; LA, XIII, pp. 120, 123 ; XVI, p. 134 e

XVIIL p. 144 recording inscrr. of the Ganga Mahdrdjas, Nabdaprabbaiijana-
varman, Indravarman Rajasimha, Devendravarman, all lords of Kalinga, "and
inst;rr. issued from Kalinganagara, are invariably found in the Gelfm digtriets
The inscr. of Madhavavarman is issued from Koingwla @nd found at
Bugada in the Ganjem district, Ep. Ind, IIL p. 43. The Chikkula plates
Ep. Ind, 1V, 193, and the Ramatirtham plates Ep, %1, p. 134, describe
how one Indrs, probably a king of Kalifiga, at the heffd of a goalifion of kings,
Rd a terrible attack against the Visnukundins aniﬁ,bab]y :u'agpied Vehgie

4 Kalihga—edict. .
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" Gupta® supremacy over Magadha and Kaﬂm ‘were
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ofmgadha\m the 2nd. cen. B.C. the Sunga® and
associated with sectarian or religious ascendane; gf
Buddhism, Jainism, and Brahmanism mpecfnvoiy‘
. Kesaris brought about a new Hindu outlook. It rknat

yetpombletoemaemelmﬁoryofh
Kefart line.i Thé exaggerated account of the Madalad
Pafiji records 42 Kings.® From the newly discovered
fscriptions for the first time réad by your lecturer,
are recovered 5 names of kings of the Ganga dy-
. nasty when the crowning glory of the Kesari times »iz.,
the Lingardja temple was already in existence. Bat
evidently the Kesarl evolution had lasted long. They
brought about and reaffirmed not only the territorial
« unity of Bihar and Orissa, Magadha, Kosala and Kalinga,”

1 Khdravela inser. 1. 12, [In this conpection may be cited the exact
location of Pithuda in the 11th. line of Kharavela’s inser. Lévi ‘equates
Pithumda— Pihumda, MBh. VI, 56, 52—Ptolemy’s Pitundra metropolis
at the mouth of the Goddvari and the Kistnd, in the country of the Maisolia

i Masalia—Periplus) stretching to the north, up to Paloura— Dentapura, near
the course of the river Nagavali which is also known as “the river formed by
the plongh™>"cf. the etymology given in the Imperial Gazeticer of India,
“Wigala Skt ; nagula, telugu : a plough”. Aleng with Pitundra, this designation
evokeg the tftihle punishment of “ tilled with a plongh” in the text of Khiravela
»"lL, the so .of.Pnthudn J.A., Janvier-Mars, 1925, pp 60—61. Jayaswal's
explanation of pithuda ==prithula, * large”—J, B. OPR.S. , 1927, p. 281, s
no doubt fag-fete and unconvincing. But Lévi's cheap gibe “On pense

. involontairegoent Mdu Bourgeois Gentilhome avec je fils du Grand Ture”
J. A, op. cz‘tg p- §0 is Iwdly decent.

e o Allahabed | inger. of SomndMgupts, Gupta Inser., no. 1, pl. 1. .

4 of. Tah gunda i m-sn (Ep, Ind,, V1II, p. 30},
5 See Legiure II, footnote under Yay#ti.

6 J.4.8 B, IXVII, 1898, pp.—376~ -9,
o Ep. Ind., 111, p. 847,
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they achieved the cultural synthesis of the Buddhists, Jains *

and Brahmanas.?

In the 38 accompanying plates, one bears obeisan®e
to the Buddha, the others panegyries to Kittivasa in,
whose honour the temple was built. That the same
temple should be associated with bbth theses national
objects of worship is an eloquent testimony to the success
of the culture-synthesis.? 118

The na.mgs‘ in the plates, of AniankabhImadeva;

Narasimhade_va and Asokavalla are already familiar to

students of inscriptions.*

1 J.B. 4.5, XLV, Pt. 1, p. 153. .

2 The process of assimilation began quite early, cf. the four—armed. Siva
fignre and Helios on the coins of Kaniska—V. Smith, Cat. of coins in the Indé#
Museum, p. 71, fig: 9, pl. XI. cf. also the sun-temple at Taxila under the Greeks—
J. 4.8.B.(N. 8.) XVI, 1920, p. 63, footnote 1. :

3 For a scuiptural representation of this synthesis. cf. the composite ™ picture
at Konarak referred to by Bloch in his Progress Report Archaeol. Surv. E.
Circle, 1906. ¢f. Burgess and Cousens, Northern Guserat, P1. LXIX, :

4 Aniyanka Bhimadeva--J. B. 4. S., LXV, Pt T, p. 235, Kendupiteaes
(in Orissa) plates of the 21st astha—year of the Ganga King Nargsin_lhadeva 11
Tof] Kalingas issued from Remund : BhuvaneSvar inser. of the time of the Granga
Anianka-Bhimadeva of Trikalifiga, J. B. 4. S., VI, p. 280. Nargsimhadeva—
J.B. A.8., LXV, Pt I, p.235, LXIY, Pt. I, p 136. Puri plates of Jhe Stheaika-
year of the Gahga King Narasimhadeva IV [of Kalinga] isuged from Varanad-®
Kataka. cf. also J. B%4. S, LXTV, Pt. I p. 151 .

Adokavalla—I. A4, X, p. 342—Gayd inscr. of PurugMtamaimha, the son
of Kamadevasimha and grandson of Jayatuhga—siniha J K_"imj‘ Yountry : the
aksa nwuntains, who was

oinser. mentions Adkavalla, a king of the Sgedda

Purusottama’s overlord.

Nirvana,—from 638 B. C.—-20th Oct. 1176 A.C, J. B. 4. S.XVI, p. 358;

Cunningham’s Mahabsdhi, pl. sxviii, Bodh-Gaya inscr. of Mahardja Afokavalladeva
dated Laksmanasena—, s 51; I. 4. X, p. 346, Bodh-Gaya inscr. of a degeudent.of

LA ] - e

‘The inscr. is dated in the yeap 1813 aftdr Buddha’s.’
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"é . <Full redMings mi w@n on %hm and the other inscrr.

& Tecently w at Bhuvanesvar are soon to appear
. asa separate brwhm‘ (w;th plates) prepared by the

presenb lecturer. Hence they are not repeated here.

. The Bhuvenesvar inscriptions not only record a geogra-
* phical umt;v a territorial sovereignty® (in some cases

unreal in its q.ctmwy but petem:mﬁy real) and a mixture
of differeht ges* from Bihar, Bengal, Orissa and South
Inéia—-—thev represent above an the true genius of India
in ‘all her epochs—viz., her power of culture-synthesis.

* These Bhuvaunesvar inscriptions mark the culmination
* * or climax of the inscriptional era, in the 11th. cen. A.C.5
The Gangas followed with their recordsup to the 15th.
cen. 1435 A. C, came the Sarya Vamsis till 1542,

the prince Dasaratha, the youngest brother of Rajadhiraja Adokavalladeva, “Lord
of the Khasa kings of the Sapdlalaks$a mountains,” dated Lakmganisena—s, 74
Thursday, 19th May, 1194 A, C.
1. A, x, p. 343, inser. of Adokavalla at Gopedwar in Gathwal.
1 Marafija Mura Charter,J. B. O, R. §, 1919.
2 Ibid.
3 ef. The connection between K&marfipa and TAmralipti in the gulf of Bengal
* where disemberk and embark the missions exchanged by Afoka and the king of
Ceylon (Mahgwaksa xi, 88; xix 6). Fa-Hien embarks at Tamralipti for Ceylon
Yi - tsing diserr barks bere fmm China and embarks for Silvijaya ¢Sumatra). Cf.
also Ind. S 4 . XVI397. For the ivextricable race—mixture cver the whole
ce,%f. Togne—pao, XIII, 1912, pp. 351,
4 Konarak eva# built in the 13th. cen. But from the 12th cen.,insorr. on
stones aud copper-plates were steadily giving way to pahn-’eaf mss, ag proved byd
& the large number 8 palm-leaf mss, dating from the 12th cen. onwards reporte
* in the seamh for Sm’ﬁ and Prakrit Mss. in Orissa by the Bihar and Orissa
}overnment, § catslogue ¢ is in course of preparation. The same decay of
o . inscrr. ois found in Bihar, of Jayaswal and Baverji-Sastri. Mithila Mss,"
A vol. 1.1927, Introd. p. V.,
! 5J.4.8 B., August, 1908, pp. 44-5.
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Followed the Bho—1I (?) till 1560 and the Tedinga® dy- '
nasty ending with Mukunda Deva in 1567-68.° But
‘these post— Kesarl inscriptions are the lingering regrets
for an era which is sought to be continued, but is no
more,* 3
Another IT or era was born, viz., the \'pregent. It .
has new problems and new ways. It is no longer an
assimilation of peoples of aldied races, 4ll,—Lndian.® It
is no longer a synthesis of* different cultufes ke Brah-
manism, Buddhism and Jainism — in Hinduism, all%
born of the same philosophic stock whose roots lie deep
in Indian soil.® Different peoples had entered the field .
with different view—points :-Indo-Aryan, Indo-European,
Semitic, etc.” The old cultural outlook of philosoplsy

and religion had another dimension definitely added on,
viz. science.® The old method of inseribing on terracotta,

rocks and metals gave place to mss. on birch-bark and paper

1 J. 4.8. B,, LXIX, 1901, Pt. T, p. 175..
2 Stirling, Orissa, p. 98.
3 Ep. Ind., XIV,90; XIV, 271
4 Aiyangar, Sources of Vijayanagar History, p. 253.
5 Kapile$varadeva's invasion of Kafichi—Kaveri J. 4.S. B. LXIX, 19002 =
pp. 2-3 records the last act of Orissan greatness. 3P
6 Asura Iadia, p. 73. SR ]
So much so that the most difficult doctrines of each found a ready following,
and man’s mistakes regarding his teachers & saviours typified in Socug & and Ghris}, . (
., ®

remained ever unknown.. .
¥ of. Manu and Yajflavalkya with the description of the 18th. cen,*India,

in the Yugaksaya ch. of the Bhavisya Purana, » 2 _
8 Science will supply a new [lebensfilung. Indian Fhijosophy exgounded by ,‘
Samkara regarded progress through lifeas a series ctiong,ar:gulated error
Walking in a perpetual succession of falls from on®sde to the other side: 3rowtb Dy
of experience leads to larger and better fickions : © a lost Dattle is battle one ,‘
thinks one has lost” (Foch, Principes de Guerre); acc.; to Pe Maistre,
the battle is won by the fiction that itis won. So also in the batfle of lifes
dreaming is a fiction that helps us to sleep: thinking is a fiction thate helps s
.
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. and, later ox,.tc') the printing press. Thus apart from the
continuous’and continuing spirit of synthesis, the present
g or epoch has hardly anything in common with the
aspirations and achievements of the epoch that is dead.
 It's only by the spirit of synthesis again, that the present
Jday probl'em! may be and must be met. That is the
message of the inscriptional records of Bihar & Orissa.
As regards individual waysand manners of bygone ages
or s, the hanifesto subnfitted to the then Viceroy

e

e o

7 . atd Governor-General, Lord Curzon, by the Society for
% the Protection of Ancient Monuments prays—* to treat
. our ancient buildings as monuments of a bygone art,
é created by bygone manners, that modern art cannot

meddle with without destroying.” The inscriptions of
‘, Bihar & Orissa=—from their birth in the 3rd. cen. B.C. in
- Asokan Edicts, to their maturity in assertive Jain
. Khavavela Khandagiri inscriptions and those of the
' Brahmanical Guptas in the 2nd cen.B.C.—7th cen. A C., to
their climax, fulfilment and end in the Hindu synthesis

at BhuvaneSvar—reveal characteristic g strivings which

-ave quite distinet from those of their predecessors in the
Epic or Vedlc agesand cannot be reproduced in the present.

A study of the inseriptions of Bihar and Orissa diving the

>° cpmplete\-l_ife- history of a particular epoch helps in the
Pealizatiod ,ofethis. Such a realization, coupled with a
conclousness of the spirit of synthesis will ever remain

* a cardingl fac%'( in India’s historical evolution.
to live. The ﬁ:scripﬁonai ds of Bihar and Orissa are such necessary symbols

- of Buddhist Jain and Hindu throu, ich the Indian mi
4 ik approfi?mting to its ®herished ideal of mgh 'k‘;hngg. PRGL wae—
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